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PRÓLOGO 

UN CUARTO DE SIGLO DE INVESTIGACIÓN 

La lingüística mexicana se ha desarrollado notablemente en los 
últimos años debido, en gran medida, al auge de las ciencias socia

les y a la toma de conciencia de la realidad plurilingüe de México. En 
1980, Claudia Parodi se propuso mostrar, en La investigación lit:~
güística en México (1970-1980), este desarrollo en los años setenta, 
periodo que· marca el inicio de lo que bien podría llamarse el boom 
de los estudios lingüísticos en nuestro país. 

En La lingüística en México 1980-1996 continuamos, pues, esta 
labor y pretendemos dar fuerza con ella a una todavía incipiente histo
ria de la lingüística mexicana. -Desde una perspectiva global, ambos 
trabajos dan cuenta de un cuarto de siglo de investigación. Los proyec
tos, apenas nacientes en 1980, se ven consolidados en los años noven
ta. La mayoría de los temas de investigación reportados en el libro de 
1980 sigue presente. Sin embargo, hay ahora un fuerte giro, tanto en 
los focos de interés como en las metodologías y teorías manejadas, 
que ha propiciado el debilitamiento de algunas áreas, el fortalecimien
to de otras y el surgimiento de otras más, hoy en plena efervescencia. 
Aunque no hay nada por completo nuevo, encontramos un claro avan
ce en ciertas áreas, como la semiótica y la socio lingüística, que presa
gia un desarrollo peculiar de la lingüística mexicana. 

En ~fecto, los estudios lingüísticos realizados en nuestro país 
confrontan postulados de diversas teorías con datos de las lenguas 
de México, de tal manera que la lingüística teórica se ve enriqqeci
da con nuevos resultados y hallazgos. No hay, entonces, una adap
tación rígida de ideas sino una búsqueda continua de explicaciones 
propias. 

Los estudios del español, hasta hace poco tiempo predominante
mente gramaticales, filológicos o dialectales, se dirigen ahora hacia 
una gran variedad de campos, como la semiótica, la pragmática y el 
análisis del discurso, que captan las lenguas con un espectro más am
plio. Por otra parte, la reflexión sobre los procesos cognoscitivos, 
psicológicos y neurológicos de-la adquisición del lenguaje y la apli-
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cación de diversas teorías al campo educativo acrecientan el quehacer 
de los lingüistas mexicanos. 

Los estudios indoamericanistas, por su parte, tienen como meta 
la formación de un camino autónomo que permita, por medio de la 
etnolingüística, la psicolingüística y la sociolingüística, la descripción 
y la explicación no sólo de los sistemas lingüísticos sino también de la 
singularidad de la cosmovisión y la realidad que conllevan las lenguas 
indígenas. 

Debido al gran desarrollo tecnológico de nuestros tiempos, la lin
güística del español y la de las lenguas indígenas abren nuevos caminos 
de investigación en los ámbitos computacionales y las redes infor
máticas. El desarrollo de la lengua en los medios masivos de·comu
nicación incita también a la reflexión y búsqueda de nuevas explica
ciones para los procesos lingüísticos .. 

Además de este momento de cambio y madurez de la lingüística 
como disciplina académica, en este libro pretendemos reflejar otro 
en el que confluyen el avance de las ciencias del lenguaje con la presión 
de·las políticas educativas y de evaluación académica. En los últimos 
años nuestra cieQ.cia ha crecido aceleradamente debido a .la continua 
organización de encuentros de especialistas, la apertura de nuevos 
centros de investigación y docencia y, con todo esto, la proliferación 
de publicaciones de variada índole y calidad. 

OBJETIVOS y METAS 

El interés fundamental de La lingüfstica en México 1980-1996 es dar 
una descripción objetiva de conjunto y actúalizada -hasta donde nos 
fue posible- de los proyectos de investigación que se han realizado 
en México en los últimos tiempos desde la perspectiva de los propios 
especialistas y ofrecer, también, una bibliografía proporcionada por 
ellos mismos y completada por nosotras que ilustra en la mayoría de 
los casos los resultados concretos de dichos proyectos. Buscamos, por 
tanto, construir una herramienta de trabajo fidedigna de consulta que 
permita a los lingüistas conocer con un enfoque amplio el desarrollo 
actual de la lingüística y su futuro dentro de la investigación mexicana. 

Pero más allá de dar a conocer el estado de la lingüística mexicana 
en estos años, nuestra meta es, sin duda, estimular el interés por el 
estudio de las lenguas de México y, con ello, fortalecer la investigación 
lingüística en nuestro país. 
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EL PROYECTO 

Nuestro proyecto ha tenido varias fases de trabajo, las cuales se ini
ciaron en octubre de 1995 con una convocatoria abierta a todos los 
lingüistas de México a participar en él. La primera etapa fue pre
paratoria; en ella hicimos un directorio, lo más exhaustivo posible, 
de todas las instituciones de investigación lingüística en México con 
el fin de localizar a todos los investigadores en el ámbito de las ciencias 
del lenguaje, labor ardua en la que estuvimos acompañadas por Ingrid 
López y Claudia Colomer. A todos estos investigadores les enviamos 
una invitación con un cuestionario de preguntas básicas que nos pro
porcionaran su perfil: áreas de investigación, proyectos realizados o 
en curso entre 1980 y 1995, ponencias en las que se dieran adelantos 
de estos proyectos, tesis dirigidas y concluidas, y su bibliografía, parte 
medular, pues refleja el resultado de dichos estudios, por un lado, y, 
por otro, la producción lingüística en México durante ese periodo. 

La segunda fase estuvo dedicada a la recepción y clasificación de 
materiales por áreas de investigación y lenguas. La respuesta fue tan 
amplia como la convocatoria. Recibimos datos de la ciudad de México 
y de varios lugares de la República donde se empiezan a crear focos 
de investigación de gran importancia. Asimismo, a la lista de inves
tigadores se sumó la de un pequeño grupo de lingüistas, hablantes de 
lenguas indígenas, que comienzan a realizar estudios especializados, 
dando un nuevo carácter a la lingüística en México. Por la natural tar
danza a que obliga la organización de un material tan vasto, decidimos 
solicitar, en 1996, información adicional que cubriera la producción 
de los lingüistas hasta los inicios de 1997, fecha en que se cerraría la 
investigación básica para entrar en la fase de redacción final y revi
sión editorial conjunta. En este momento decidimos precisar el título 
de nuestro trabajo, cambiando 1995 por 1996. Abarcar un año más 
nos daría la oportunidad de dar una información más rica y actua
lizada. 

En estas dos primeras fases tuvimos que tomar algunas decisiones 
que posteriormente darían estructura y rasgos distintivos a nuestro 
libro. Una de ellas fue la de tratar el español como una lengua entre 
todas las de México. Otra fue la de establecer fronteras claras que 
permitieran deslindar la lingüística de otras áreas muy cercanas e ín
timamente relacionadas con ésta, como la literatura o la antropología. 
De ahí que, por desgracia, tuviéramos que prescindir de informac~ón 
valiosísima que algunos especialistas nos proporcionaron. Finalmente, 
decidimos mostrar en este libro el trabajo de investigación que es 



18 LA LINGÜÍSTICA EN MÉXICO 

realizado en México por lingüistas que publican tanto aquí como en 
el extranjero. También damos cuenta del trabajo de especialistas ex
tranjeros que estudian temas lingüísticos mexicanos y que publican 
en este país. 

En la tercera y última fase del proyecto, organizamos el material 
recibido en dos grandes apartados: investigaciones realizadas entre 
1980 y 1996, y bibliografía publicada en este mismo periodo. La de
cisión más importante en ese momento era clasificar los datos por 
áreas de investigación. Establecer fronteras entre las distintas discipli
nas del lenguaje no fue tarea fácil. En algunos casos la propia informa
ción dada por los investigadores con respecto a sus proyectos y nues
tra interpretación no coincidían como para asignar con toda certeza 
los trabajos a un campo determinado; en todo caso, decidimos clasifi
carlos en función del área predominante de su trabajo o por lo rele
vante de sus aportaciones. Con la bibliografía, las divisiones se hacían 
aun más complicadas aunque el recurso de ir a la obra directamente 
aminoraba la dificultad. 

En esta etapa dividimos todo el material en 22 rubros, división que 
obedecía a un orden convencional: primero los niveles lingüísticos, pa
ra terminar Con las interdisciplinas que se han venido desarrollando 
en los últimos tiempos. Empezábamos de esta forma con los trabajos 
de teoría lingüística y terminábamos con los de lingüística aplicada. 
Sin embargo, al analizar con mayor aCJ,lciosidad los datos y adentrarnos 
más profundamente en el contenido de los trabajos de nuestros espe
cialistas, decidimos reorganizar los 22 rubros en 16 que respondían 
con mayor precisión a los parámetros de la lingüística mexicana. Reu
nimos campos cuyo tratamiento teórico y metodológico es tan cercano 
que difícilmente pueden deslindarse en la mayoría de las ocasiones. 
Tal es el caso de la semiótica, la pragmática y el análisis del discurso, 
o de la lingüística aplicada y los estudios de lingüística y educación. 
También tratamos de ordenar los rubros siguiendo las convenciones 
más usuales en nuestro campo: semántica, filosofía del lenguaje, semió
tica, dialectología y socio lingüística, por ejemplificar algunos de ellos. 
El rubro inicial de teoría lingüística decidimos integrarlo a los estudios 
de carácter teórico realizados en alguno de los campos clasificados, e 
incorporar el de tipología como representante de uno de los ámbitos 
que más interés han despertado en los últimos años en la lingüística 
mexicana. 

En esta revisión de nuestro material, tomamos también otra serie 
de decisiones que vale la pena mencionar para el mejor entendimien
to de la naturaleza de nuestro trabajo. Tratamos en todo momento de 
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hacer una descripción objetiva, amplia y puntual, de ahí que, en la 
medida de lo posible, hayamos revisado todas las obras reportadas 
en la bibliografía para comprender con mayor exactitud las áreas de 
especialización trabajadas. Completamos en muchos casos la informa
ción ofrecida, tanto de investigación como bibliográfica. Decidimos 
también incluir a algunos lingüistas cuyo material no nos llegó pero 
cuya obra completa el panorama de la investigación en México. Espe
ramos no haber obviado a ninguno; si así fuera, lo lamentamos mucho 
y pedimos de antemano una disculpa. 

De aquellas entradas bibliográficas cuyos datos no estaban com
pletos y nos fue prácticamente imposible obtener con el propio autor 
o en bibliotecas, decidimos incorporar aquellas cuya información era 
pertinente a los fines del libro. No está de más subrayar que, pese a 
estas decisiones, el respeto por la información primera obtenida de 
los lingüistas guió en todo momento nuestro trabajo; los cambios o 
adiciones realizados obedecieron siempre al deseo de un resultado fi
nal más consistente y útil. 

EL LIBRO 

Para La lingüística en México 1980-1996 buscamos una estructura 
tal que, sin sacrificar la coherencia del libro, diera autonomía a cada 
campo de investigación estudiado. Así, cada uno se analizó siguiendo 
siempre un orden establecido: presentación y avances en el área estu
diad.a, descripción de proyectos de investigación, y bibliografía pro
ducida. 

Partimos de una brevísima noticia del desarrollo del campo que 
sirviera como marco de referencia a los trabajos de investigación que se 
han realizado en México en los años estudiados. A continuación, si
guiendo siempre los lineamientos de los lingüistas (a quienes siste
máticamente mencionamos bajo el rubro de la institución a la que 
pertenecían en el momento de darnos sus datos), damos una des
cripción sucinta de sus proyectos más representativos, terminados o 
en curso, que han llevado a cabo durante los últimos lustros. Aquí, el 
orden de presentación varía, dependiendo del desarrollo que cada 
campo haya tenido. En ocasiones primero describimos, por su impor
tancia y cantidad, los trabajos realizados en lenguas indígenas y en 
otras los del español. Encontramos este arreglo revelador pues pre
tende reflejar la tendencia de nuestra lingüística. Para lograr mayor 
claridad, hicimos subdivisiones internas en algunas áreas cuyos as-
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pectos son múltiples y la versatilidad de su desarrollo así lo requiere, 
como es el caso de la lexicología y la lexicografía, de la sociolingüística 
y de la historia de la lingüística. 

Cerramos con la bibliografía, resultado de la producción concreta 
que ha habido en cada área de estudio. Es importante mencionar que 
si bien las entradas bibliográficas tienen una estrecha y natural relación 
con las investigaciones descritas, no necesariamente corresponden una 
a una, y no todas ellas son el producto de un proyecto específico de 
investigación institucional. 

En la bibliografía, para facilitar la consulta, seguimos siempre el 
mismo orden. Partimos de las obras generales, en donde reunimos 
aquellos trabajos cuyo fin, más que realizar el análisis de un aspecto 
particular de la lengua, es presentar un problema global. Desde luego 
que esta selección no deja de ser un tanto arbitraria por la naturaleza 
misma de algunos campos. Seguimos con los estudios específicos de 
las lenguas, para continuar con los estudios de investigación básica, 
manuales y textos didácticos y tesis. Todos estos estudios han sido 
agrupados en tres grandes bloques de lenguas: español, lenguas indí
genas americanas y otras lenguas. 

Además, organizamos las entradas siguiendo un orden cronológico 
con el objeto de reflejar de esta forma los momentos de mayor desa
rrollo en ese campo de investigación, en general, y en la lingüística me
xicana, en particular. 

Con respecto a las lenguas indígenas, para facilitar la consulta del 
libro, decidimos no incluir la dasifieación genética de las lenguas y 
dar en la ficha el nombre que el investigador utiliza al referirse a la 
lengua o a la familia en su trabajo (por ejep¡plo: p'urépecha, phorhé). 
Para la entrada general, llamamos a la lengua tanto en esta part~ co
mo en el texto, con el nombre más usado entre los especialistas {por 
ejemplo: purépecha). En otros casos, pusimos entre paréntesis el sinó
nimo de algunas lenguas, dartdo prioridad al nombre indígena, como 
en yoreme (mayo), e incluimos algunos dialectos cuyo desarrollo ha 
sido importante y se ha estudiado. Para ello, remitimos en las refe
rencias cruzadas a la lengua de que son variantes {por ejemplo: xa
liteco, véase náhuatl o mizanteco, tepehua, véase totonaco). En cuanto 
a los estudios de investigación básica, éstos revisten un especial interés 
en la época estudiada, ya que, por su naturaleza, se convierten ellos 
mismos en fuentes de muchas otras investigaciones. 

La inclusión de manuales didácticos y tesis en esta bibliografía 
tiene como fin mostrar claramente el perfil actual de la lingüística 
mexicana. Los manuales -profusos en algunas áreas--, en su mayoría, 
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han dejado de ser la repetición de recetas estereotipadas y se han 
convertido en el resultado de investigaciones que buscan un proceso 
creativo y dinámico para transformar la enseñanza; las tesis han co
brado, con las nuevas exigencias de la política educativa mexicana, 
una gran importancia pues normalmente son el resultado de proyectos 
realizados en instituciones de investigación superior. 

En cuanto a las decisiones tomadas para la bibliografía, mencio
namos aquí la de incluir algunas referencias cuyos datos editoriales 
nos fue imposible completar pero que, aun así, podrían ser de utilidad 
para el investigador. Además, para enriquecer el panorama, añadimos 
toda la información que pudimos reunir acerca de los trabajos que 
aparecieron en revistas especializadas, libros monográficos y memo
rias, de 1980 a 1996; de ahí que nuestra lista de lingüistas se nutriera 
y el número de referencias se ampliara, aunque, como ya hemos men
cionado, la mayoría de los datos proviene de la información pro
porcionada por los propios lingüistas. En una investigación futura 
nos proponemos ampliar la base de datos haciendo una exploración 
exhaustiva de los índices de publicaciones especializadas en este 
periodo de expansión de la lingüística. Por el momento, decidimos 
acompañar nuestro trabajo con un disco compacto cuya base de datos 
hiciera más accesible la información, por un lado, y preparara el te
rreno para seguir aumentándola, por el otro. 

Con respecto a las obras reportadas "en prensa", decidimos dejar 
sólo aquellas que van de 1990 a la fecha, conservando, en caso de no 
haber podido constatar la fuente, los datos proporcionados por el 
investigador. Hubo algunas entradas -las menos- que, debido a la 
ambigüedad de la información y ante la imposibilidad de desentrañar
la con el autor o en la fuente directa, decidimos excluir de la biblio
grafía. En el caso de las publicaciones colectivas, cuando la obra misma 
no lo marcaba, seguimos el orden alfabético de los nombres de los 
colaboradores. Por último, para enriquecer y hacer más abarcadora 
la información de las entradas bibliográficas, usamos el sistema de 
referencias cruzadas que remiten a temas interrelacionados y añaden 
información adicional valiosa para el investigador. El libro se cierra 
con los índices onomástico y de lenguas. 

Podemos resumir que la labor realizada respondió siempre a 
nuestro deseo de fortalecer la historia de la lingüística en México y 
de dar una información sistemática y confiable del trabajo de quienes 
con éste la construyen en nuestros días. 
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Los NUEVOS CAMINOS DE LA LINGÜÍSTICA MEXICANA 

Pese a los objetivos meramente descriptivos de este libro, no qui
siéramos concluir esta presentación sin destacar algunos aspectos 
generales que saltan a la vista a lo largo de nuestro trabajo, los cuales 
bien pueden considerarse como rasgos distintivos de la lingüística 
mexicana actual, por un lado, y que apuntan con precisión hacia su 
futuro desarrollo, por el otro. 

Encontramos que el interés por las lenguas indígenas de México 
ha ido en aumento en estos años, dándole fuerza y gran parte de su 
originalidad a nuestra lingüística. Encontramos también que, si bien 
en la lingüística mexicana se siguen adaptando teorías europeas o 
estadunidenses, cada vez hay intentos más claros de proponer modelos 
propios en distintos campos como la semántica, la lexicología, la 
sociolingüística y la psicolingüística. 

Observamos que en estos 16 años de labor lingüística hay una 
marcada tendencia hacia la interdisciplinariedad. Las explicaciones 
de los fenómenos lingüísticos se salen de los ámbitos del lenguaje 
para incidir en otros· de diversa índole, ya sea filosófica, sociológica, 
psicológica o pragmática. Quizá sea esta interdisciplinariedad la que 
conduzca a nuestra lingüística por distintos caminos en las diversas 
áreas de investigación. 

Los postulados de la semántica y la filosofía del lenguaje se con
jugan con las explicaciones de la gramática diacrónica y sincrónica. 
La pragmática y el análisis del discurso son punto de partida para el 
análisis del español y de las lenguas indígenas. La etnolingüística, de
bilitada en la lingüística europea y estadunidense, cobra fuerza en la 
mexicana como marco explicativo de la realidad cultural que expresan 
las lenguas indígenas. La sociolingüística ha ganado tanto terreno a 
la dialectología del español que casi la hace desaparecer. Por lo con
trario, en los estudios de las lenguas indígenas, las descripciones gra
maticales se vuelven necesariamente estudios dialectales que reflejan 
sus distintas variedades. Se abre aquí una posible área de investigación 
que da fuerza a la dialectología y a la sociolingüística indoamericanas: 
variación frenté a estandarización. Precisamente, la complejidad y va
riedad de las lenguas indígenas y sus hablantes hacen de la socio
lingüística una fértil área de investigación encaminada a realizar apor
taciones originales en la lingüística mexicana. De hecho, el lingüista 
indígena empieza a mostrar, a partir del conocimiento de su mundo, 
metodologías y modelos de explicación propios que inciden en la 
planeación lingüística y en nuevas formas de explicación de la realidad 
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que lo circunda. Por lo que respecta a la investigación del español, em
piezan a concretarse estudios sistemáticos que dan cuenta del rico 
mosaico de hablas urbanas y regionales. En un tiempo en que los es
tudios fonéticos han desaparecido casi totalmente, la fonología supra
segmental se vigoriza en el área de las lenguas indígenas. La lexicología 
y la lexicografía han pasado a ocupar un lugar importante en la lin
güística mexicana. Sus múltiples facetas abren vetas de investigación 
en léxico infantil, diccionarios y terminología, para el español prin
cipalmente, y en la toponimia y antroponimia para las lenguas indí
genas. Los diccionarios monolingües de lenguas indígenas prometen 
ser una aportación original a nuestro campo. 

El creciente interés por los procesos de adquisición del lenguaje, 
en su forma oral o escrita, ha propiciado el surgimiento de nuevos 
campos de estudio que exploran otros procesos cognoscitivos y neu
rológicos que pretenden explicar el lenguaje normal y algunas pato
logías. El desarrollo de estas áreas ha estimulado la evolución y la 
madurez de la lingüística aplicada, cada vez más inserta en una inves
tigación multidisciplinaria cuyos resultados tienden a incidir en el te
rreno educativo, dando así nacimiento a una nueva y vasta área de 
estudio: lingüística y educación. 

Por último, hemos encontrado pleno crecimiento en dos áreas 
más. Una, la tipología, que a partir del análisis de los rasgos distintivos 
y procesos lingüísticos de nuestras lenguas permite el contraste con 
los de otras lenguas en la búsqueda de universales; y otra, la historia 
de la lingüística, con varias facetas de estudio, generoso campo aún 
por explorar, en el que pretendemos nosotras mismas contribuir con 
un grano de arcilla en la construcción del sólido edificio que promete 
ser, en el siglo XXI, la lingüística mexicana. 

Rebeca Barriga Villanueva 
El Colegio de México 

Claudia Parodi 
Universidad de California, 

Los Ángeles 
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Los estudios de tipología de las lenguas y de universales lingüísticos 
son relativamente nuevos en el ámbito de la lingüística general. 

En las investigaciones tipológicas se pretende clasificar las lenguas 
según sus rasgos estructurales -tales como el orden y la organización 
interna de las palabras o sus sistemas fonológicos-- y estudiar los 
universales lingüísticos -aquellos rasgos que se encuentran en todas 
las lenguas (universales absolutos) o en casi todas ellas (universales 
relativos o de tendencia universal). 

Los universales lingüísticos se han analizado, por un lado, a partir 
de características formales. Por ejemplo, en la teoría de la marcación, 
los rasgos marcados se consideran más complejos o poco comunes, 
desde un punto de vista universal, que los rasgos no marcados. Por 
otro lado, los universales lingüísticos se examinan desde una pers
pectiva funcional que se centra en aspectos tales como la indetermi
nación, la animacidad y la individuación. 

En la tipología areal se estudian las lenguas que se encuentran en 
una misma área y que, si bien no están genéticamente relacionadas, 
llegan a compartir varios rasgos lingüísticos surgidos del contacto. 
Las investigaciones más fructíferas de tipología areal se centran en la 
detección de los rasgos menos frecuentes en las lenguas, como los 
.sonidos glotalizados, los laterales sordos, los clasificadores numerales 
y verbales y los nombres y pronombres duales, ya que éstos son los 
que caracterizan un área, una familia o una lengua. 

LA TlPOLOGfA EN MÉXICO 

En los últimos años ha habido en México un creciente interés, sobre 
todo en el ámbito de la lingüística indoamericana, por los universales 
y la lingüística areal. En instituciones como El Colegio de México, la 
Universidad de Guadalajara, la Universidad Nacional Autónoma de 
México (UNAM), el Instituto Nacional de Antropología e Historia y la 
Escuela Nacional de Antropología e Historia se realizan varias in
vestigaciones de corte tipológico dentro de una amplia gama de pers
pectivas teóricas. 

27 
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Una de las más antiguas es el Archivo de Lenguas Indígenas de 
México, iniciado en 1974 bajo la coordinación de Jorge A. Suárez (t) 
y Gloria Ruiz de Bravo Ahuja. Este proyecto formó parte de los trabajos 
del Centro para la Integración e Investigación Social hasta 1985, año 
en que pasó definitivamente al Centro de Estudios Lingüísticos y 
Literarios de El Colegio de México, bajo la coordinación de Paulette 
Levy y Yolanda Lastra. A partir de 1990, la coordinación del Archivo 
ha quedado a cargo de Yolanda Lastra. Los objetivos principales de 
este proyecto han sido los mismos desde sus orígenes: describir las 
lenguas indígenas de México y proporcionar materiales primarios 
que puedan utilizarse en comparaciones tipológicas e históricas; para 
ello, el corpus que se archiva de cada lengua está dividido en cuatro 
secciones: fonología, morfofonemática, gramática y léxico. Hasta el 
momento, varios investigadores de instituciones mexicanas y extran
jeras han analizado veinte lenguas diferentes de varias familias según 
esta perspectiva. Entre estas lenguas podemos mencionar el tlapaneco 
de Malinaltepec, que estudió Jorge A. Suárez; el náhuatl de Acaxo
chitlan y el otomí de San Andrés Cuexcontitlan, que trabajó Yolanda 
Lastra, y el totonaco· de Papantla, Veracruz, que examinó Paulette 
Levy. El pima bajo de Yepachí, Chihuahua, y el huichol de San·Andrés 
de Cohamiata son las últimas dos lenguas analizadas en el Archivo 
por Zarina Estrada Fernández y Paula Gómez, respectivamente; en la 
actualidad se están preparando los archivos del mazahua, el amuzgo 
y el zoque. A partir de 1993, cada publicación del Archivo va precedida 
de un prólogo escrito por un especialista en la lengua estudiada o en 
la familia a la que pertenece. Así, Ken Hale, del Instituto Tecnológico 
de Massachussetts, prologó el Guarijío de Arechyvo, Chihuahua de 
Wick Miller; Collette Craig, de la Universidad de Oregon, el Acateco 
de la frontera sur de Chiapas de Roberto Zavala, y Miguel León
Portilla, de la UNAM, el Kiliwa del Arroyo León, Baia California de 
Mauricio Mixco. Estos textos cumplen con la función de presentar la 
visión general de cada lengua estudiada. 

Otro proyecto tipológico que se ha venido desarrollando en Mé
xico desde mediados de los ochenta es el de los universales funcionales 
que se realiza en el Centro de Investigación de Lenguas Indígenas de 
la Universidad de Guadalajara bajo la dirección de José Luis lturrioz 
Leza. Este proyecto toma la lengua huichola como punto de partida 
para sus estudios. Han colaborado, en diferentes momentos de la in
vestigación, Isabel Barreras, Paula Gómez, Fernando y Silvia Leal 
Carretero, Xitákame Ramírez de la Cruz y Roberto Zavala, quienes 
se basan en las propuestas del estudio tipológico y de universales de 
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la Universidad de Colonia. El objetivo. es desarrollar una teoría lingüís
tica funcionalista sustentada en el modelo de Seiler y Dressler, en el 
que la descripción de gramáticas particulares, la tipología y los 
universales formen un programa de acercamiento al lenguaje. Para 
estos investigadores, los universales regulan la correlación entre las 
estructuras y los contenidos semánticos; así también, consideran que 
si bien las posibilidades de variación son ilimitadas, hay en las lenguas 
puntos de comparación tipo lógicamente relevantes, como los nombres 
propios, la individuación y la indeterminación, los morfemas de gé
nero y de número, las construcciones resultativas y los clasificadores 
numerales. Estos especialistas han analizado diversos aspectos de la 
morfología del verbo huichol, haciendo referencia a conceptos fun
cionales y paradigmas jerárquicos universales. Desde una perspectiva 
morfológica funcional, la palabra y el morfema no se conciben como 
clases fijas ni homogéneas, sino como propiedades variables en las 
lenguas. 

En el Seminario de Lenguas Indígenas del Instituto de Investiga
ciones Filológicas de la UNAM también se llevan a cabo investigaciones 
de carácter tipológico, con descripciones del cora, náhuatl, totonaco, 
pame, español y otras lenguas. Dentro del marco funcional cognos
citivista de Levinson, Paulette Levy estudia el funcionamiento sin
táctico, pragmático y semántico de los morfemas que proceden de los 
nombres en totonaco de las partes del cuerpo humano, para compa
rarlos con otras categorías semánticas de diversas lenguas. También 
trabaja sobre la clasificación de los sustantivos deverbales del totonaco. 
VerónicaVázquez, de este mismo instituto, se ha centrado en el cora, 
de la familia yutoazteca, para analizar varios de sus aspectos fono
lógicos y morfosintácticos como la modificación, la predicación y la 
marcación de número. 

Las investigaciones tipológicas y de universales también han sido 
objeto de estudio de Ángela Ochoa Peralta, Eleanor Frankle y Roberto 
Escalan te, investigadores del Departamento de Lingüística dd Instituto 
Nacional de Antropología e Historia. Ochoa Peralta ha coordinado 
un proyecto sobre onomatopeyas en distintas lenguas amerindias, 
cuyo objetivo es determinar si existen en ellas rasgos y estructuras 
universales. En este estudio han participado investigadores como 
Susana Cuevas, que analiza las onomatopeyas del amuzgo, y María 
Ambriz, que se centra en las del tepehuano del sur. Por otro lado, 
Eleanor Frankle ha realizado un trabajo comparativo entre lenguas 
mayances y altaicas en el que busca semejanzas y diferencias en la 
morfología de estas familias. Roberto Escalante, por su parte, ha 
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llevado a cabo estudios tipológicos generales del maya yucateco y del 
mazahua. 

LA TIPOLOG!A AREAL 

Thomas. C. Smith Stark, investigador de El Colegio de México, ha si
do uno de los primeros especialistas que realizan estudios de tipología 
areal en México. En sus trabajos ha analizado aspectos tales como la 
difusión fonológica, léxica y semántica de varios elementos lingüísticos 
en las lenguas de Oaxaca, con el objeto de determinar sus relaciones 
históricas y estudiar el cambio lingüístico; se ha dedicado también a 
temas como la transitividad, la intransitividad, la modificación y los 
números ordinales en lenguas mesoamericanas. Con Fermín Tapia, del 
Centro de Investigaciones y Estudios Superiores en Antropología So
cial de Oaxaca, ha estudiado la numeración cardinal en el amuzgo, 
cuyo sistema, de tipo vigesimal, entra en conflicto con el sistema deci
mal del español. Asimismo, con Jonathan Amith, de la Universidad de 
Yale, ha trabajado la transitividad en el náhuatl. 

Sobre los mismos lineamientos propuestos por Smith Stark, Fran
cisco Barriga Puente, de la Escuela Nacional de Antropología e His
toria, investiga los sistemas de numeración indoamericanos. En sus 
estudios, Barriga Puente pretende determinar cuáles sistemas de nu
meración existen en las lenguas indoamericanas, para con ello verificar 
su universalidad, su difusión geográfica y las consecuencias de su con
tacto con el sistema decimal del español en la enseñanza de la arit
mética. Además, desde esta perspectiva, investiga los sistemas prono
minales de las lenguas indo americanas desde el Ártico hasta la Tierra 
del Fuego. Por su parte, Filemón Beltrán Morales, de la Dirección 
General de Educación Indígena, lleva a cabo una investigación dialec
tal-tipológica sobre el sistema numérico en tres variantes de la lengua 
zapoteca: la del sur, la del Istmo y la de la sierra. 

Siguiendo esta misma vertiente de estudios de tipología areal, 
Rosa Anzaldo Figueroa, del Instituto Nacional de Antropología e 
Historia, analiza, con un enfoque etnolingüístico similar al de Smith 
Stark y Barriga Puente, las lenguas de la región huasteca -náhuatl, 
otomí, huasteco y totonaco-, con el fin de clasificar tipológicamente 
sus sistemas de parentesco e identificar sus semejanzas estructurales. 
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de la coherencia referencial". Homenaje a Jorge A. Suárez. Lin
güística indoamericana e hispánica. Eds. Beatriz Garza Cuarón 
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y Paulette Levy. El Colegio de México, México, 1990, pp. 251-
274. (Estudios de Lingüfstica y Literatura, 18). 

37. GóMEZ LóPEZ, PAULA Y JOSÉ LUIS ITURRIOZ LEZA, "La escala de 
· estructuras atributivas en huichol". Languages of the World. 

Anuario del seminario de filologfa vasca "Julio Urquijo", Do
nostia, San Sebastián, 6 (1993), 6-33. 

38. GóMEZ LóPEZ, PAULA, JosÉ LUis ITURRIOZ LEZA Y Sn.viA LEAL CA
RRETERO, "Individuación en huichol. 11: Aspectos morfológicos 
y sintácticos de las clases nominales". Función, Guadalajara, 1 
(1986), 422-462. 

39. GóMEZ LóPEz, PAULA, JosÉ LUis IroRR.Ioz LEZA Y XrrÁKAME RAMfREz 
DE LA CRUZ, "Localización en huichol: jerarquías de paradigmas 
y series funcionales". Función, Guadal ajara, 8 (198 8), 111-166. 

40. GóMEZ LóPEZ, PAULA, JOSÉ LUIS ITURRIOZ LEZA, Sn.VIA LEAL CA
RRETERO Y XITÁKAME RAMÍREZ DE LA CRUZ, "Individuación en 
huichol. I: Morfología y semántica de las clases nominales". 
Función, Guadalajara, 1 (1986), 309-389. 

41. GóMEZ LóPEZ, PAULA, JOSÉ LUIS ITURRIOZ LEZA, SILVIA LEAL 
CARRETERO Y XITÁKAME RAMfREz DE LA CRUZ, "Individuación 
en huichol. Ill: La serie sufijal". Función, Guadalajara, 2 (1987), 
154-163. . 

42. ITURRIOZ LEZA; JOSÉ LUIS, "Proyecto de investigación de lenguas 
indígenas". Función, Guadalajara, 1 (1986), 145-156. 

43. ITURRIOZ LEZA, JOSÉ LUIS, "De la gramática particular del huichol 
a la tipología. Una contribución a la morfología operacional". 
Función, Guadalajara, 2 (1987), 197-296 y 297-380. 

44. ITURRIOZ LEZA, JosÉ LUis, "Huichql-muttersprache". Investigación 
sobre la lengua huichola. Ed. W. Dressler. Academia de la Let:1gua 
de Austria, 1995. 

45. LEAL CARRETERO, FERNANDO y XITÁKAME RAMfREZ DE LA CRUZ, 
"De la interacción entre las dimensiones de individuación y 
participación en huich o l. I: Relaciones gramaticales". Función, 
Guadalajara, 2 (1987), 197-237. 

KANJOBAL 

Véanse: Ill. Gramática: 283, 284. 
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KILIWA 

46. Mlxco, MA.URICIO, Kiliwa del Atroyo León, Baja California. Coord. 
Yolanda Lastra. Pról. Miguel León-Portilla. El Colegio de Méxi
co, México, 1996. (ArchivodeLenguaslndígenasdeMéxico, 18). 

Véase, además: 111. Gramática: 286. 

MATLATZINCA 

Véase: 111. Gramática: 287. 

MAYA 

47. FRANKLE HECHT, ELEANOR, "Los ordinales en la familia mayance 
y algunas lenguas túrquicas". Estudios de Cultura Maya, México, 
15 (1984), 373-386. 

48. FRANI<LE HECHT, ELEANOR, "Un acercamiento al tema de afinidades 
lingüísticas: términos de parentesco en el túrquico y en el mayan
ce". Estudios de Lingüística Aplicada, México, 1993, núm. 17, 
110-122. 

49. RADELLI, BRUNA, "Propuesta para la enumeración en el K'iche de 
Totonicapán, Guatemala". Números Maya K'iche'. Instituto Na
cional de Antropolog~a e Historia, México, 1995. (Serie Cuader
nos de la Biblioteca). 

50. RADELLI, BRUNA, "Ri ajilab'al K'iche' Mayab'. La numeración en 
k'iche'". Números Maya K'iche'. Instituto Nacional de Antro
pología e Historia, México, 199 5. (Serie Cuadernos de la Biblio
teca). 

Véanse, además: 111. Gramática: 292, 293; IX. Etnolingüística: 76. 

MAZAHUA 

51. ESCALANTE HERNÁNDEZ, ROBERTO, "Tipología de la lengua maza
hua". 1 Encuentro de Estudios sobre la Región Mazahua. Uni
versidad Autónoma del Estado de México, Toluca, 1986, pp. 
231-240. 
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Véase: N. Lexicología y Lexicografía: 141. 

MICMAC 

52. FIDELHOLTZ, jAMES, "Variación y cambio en la posesión nominal 
micmac". Actas del 11 Congreso Nacional de Lingüística, 23-25 
de agosto de 1993. Eds. Fernando Castaños y Dietrich Rall. 
Estudios de Lingüística Aplicada, México, 1994, núms. 19/20, 
192-208. 

MIXE 

53. LYON, DoN, Mixe de Tlahuitoltepec. Coord. Gloria Ruiz de Bravo 
Ahuja. Centro de Investigación para la Integración Social-El 
Colegio de México, México, 1980. (Archivo de Lenguas Indíge
nas de México, 8 ). 

NÁHUATL 

54. AMITH, jONATHAN & THOMAS C. SMITH STARK, "Transitive nouns 
and split possessive paradigms in Central-Guerrero Nahuad". 
International ]oumal of American Linguistics, Bloomington, 60 
(1994), 340-366. 

55. BARRIGA PUENTE, FRANCISCO jOSÉ, "Algunos aspectos de la ambi
güedad en el náhuad de Xalida". Revista Mexicana de Estudios 
Antropológicos, 35 (1989), 19-28. 

56. DAKIN, I<AREN, "Five studies inspired by Nahuad verbs in -oa". 
1nternational ]ournal of American Linguistics, Bloomington, 49 
(1983), 102-106. 

57. HASLER HANGERT, ANDRÉS, Hacia una tipología morfológica del 
náhuatl a partir del dialecto de Zacamilola. Centro de Investi
gaciones 1f Estudios Superiores en Antropología Social, México, 
1987. (Cuadernos de la Casa Chata, 140). 

58. LAsTRA, YoLANDA, Náhuatl. Acaxochitlán, Hidalgo. Coord. Gloria 
Ruiz de Bravo Ahuja. Centro de Investigación para la Integra
ción Social-El Colegio de México, México, 1980. (Archivo de 
Lenguas Indígenas de México, 1 0). 
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59. TUGGY, DAVID, "La distinción entre afijos y raíces en el náhuatl de 
Orizaba según la gramática cognoscitiva". Función, Guadalajara, 
8 (1988), 21-46. 

60. V ALIÑAS, LEoPOLDO, "Un intento de clasificación del verbo náhuatl 
con base en el pretérito perfecto". Anales de Antropología, Mé
xico, 17 (1980), 315-324. 

OTOPAME 

Tesis 

61. BARRIGA PuENTE, FRANCISCO, Los sistemas de numeración ame
ricanos. [fesis de Licenciatura, Escuela Nacional de Antropo
logía e Historia, México, 1992]. 

PIMA 

62. ESTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, Pima bajo de Yepachi, Chihuahua. 

Tesis 

Coord. Yolanda Lastra. El Colegio de México, México, 1997. 
(Archivo de Lenguas Indígenas de México, 21). 

63. ÁLVAREZ LóPEZ, ELVA, Análisis sintáctico de textos pimas: una pers
pectiva tipológica. [fesis de Licenciatura, Universidad de Sonora, 
Hermosillo, 1994]. 

Véanse, además: 111. Gramática: 322-329; X. Dialectología y Geogra
fía Lingüística: 189. 

POPO LOCA 

Véase: 111. Gramática: 332. 
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PURÉPECHA (TARASCO) 

64. VILLAVICENCIO ZARZA, fRIDA~ "El p'urhépecha, una isla lingüÍstica 
en Mesoamérica". Oserí. Organo Informativo de la Licenciatura 
en Lingüística, Hermosillo, 1995, 4-6. 

SERI 

65. MARLETI, STEPHEN Y MARY BECK MosER, "El desarrollo de las clases 
nominales en seri ". Estudios de lingüísticá y sociolingüística. I 
Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Comps. Gerardo López 
Cruz y José Luis Moctezuma Zamarrón. Universidad de Sonora
Instituto Nacional de Antropología e Historia, Hermosillo, 
1994, pp. 97-106. 

66. MARLETT, STEPHEN Y MARY BECK MOSER, "Los números en seri". 
Memorias del II Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Ed. 
Zarina Estrada Fernández. Universidad de Sonora, Hermosillo, 
1994, t. 2, pp. 63-80. 

67. MOSER, MARY BECK, Seri de Sonora. Colaboración de Stephen 
Marlett. Coord. Yolanda Lastra. Pról. Thomas E. Sheridan. El 
Colegio de México, México, 1996. (Archivo de Lenguas Indí
genas de México, 19). 

TLAPANECO 

68. SUÁREZ, JORGE, Tlapaneco de Malinaltepec. El Colegio de México, 
México, 1988. (Archivo de Lenguas Indígenas de México, 12). 

TOTONACO 

69. ANZALDO FIGUEROA, ROSA ELENA, "Descripción y clasificación del 
sistema de parentesco del totonaco de la costa de Papan da, Ve
racruz". Cuicuilco, México, 3 (1995). 

70. LEVY BRZEZINSKA, PAULETTE, "Totonac body-parts: Are they clas
sifiers?". Clasification &categorization. Ed. Günter Senft. Cam
bridge University Press. [En prensa]. 
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71. LEVY BRZEZINSKA, PAULETIE, Totonaco de Papantla, Veracruz. El 
Colegio de. México, México, 1990. (Archivo de Lenguas Indíge
.nas de México, 15). 

72. LEVY BRZEZINSKA, PAULETIE, "Adjectives in Totonac: Descriptive 
statement and typological considerations". International Jour
nal of American Linguistics, Bloomington, 58 (1992), 269-298. 

73. LEVY BRZEZINSKA, PAULETIE, "Body-partprefixesin Papantla Toto
nac". Zeitschrift {ür Phonetik, Sprachwissenschaft und Kom
munikationsforschung, 45 (1992), 530-542. 

74. LEVY BRZEZINSKA, PAULETIE, "How shape becomes grammar: «Parts 
of» in Totonac". Working paper. Cognitive Anthropology Re
search Group. Max-Planck Institute for Psycholinguistics, 
Nijmegen, 1994. 

7 5. LEVY BRZEZINSKA, PAULETIE, "La base verbal en totonaco ". Inves
tigaciones lingüísticas en Mesoamérica. Eds. Carolyn MacKay 
y Verónica Vázquez. UNAM, México, 1994, pp. 227-261. (Estu
dios sobre Lenguas Americanas, 1 ). 

76. LEVY BRZEZINSKA, PAULETIE, "Compuestos verbales en totonaco: 
¿incorporación nominal?". Memorias del III Encuentro de 
Lingüística en el Noroeste. Eds. Zarina Estrada Femández, Max 
Figueroa Esteva y Gerardo López Cruz. Universidad de Sonora, 
Hermosillo, 1996, t. 1, pp. 97-118. 

TZELTAL 

77. EsPONDA jiMENO, VfcroR, "Estructura y nomenclatura de paren
tesco de los tzeltales de Chanal". Anuario 1986 del Centro de 
Estudios Indígenas. San Cristóbal de Las Casas, 219-252. 

YOREME (MAYO) 

78. FREEZE, RAY, Mayo de los Capomos, Sinaloa. El Colegio de México, 
México, 1989. (Archivo .de Lenguas Indígenas de México, 14). 
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YlJfOAZfECA 

79. LEAL CARRETERO, FERNANDO, "Informe sobre el Primer Sem.inario 
de Gramática Contrastiva de las lenguas Yuto-Aztecas". Función, 
Guadalajara, 8 (1988), 5-20. 

Véanse, además: 111. Gramática: 364, 365. 

ZAPOTECO 

Véase: V. Lingüistica Histórica: 204. 

ZOQUE 

80. KNuosoN, L., Zoque de Chimalapa, Oaxaca. Coord. Gloria Ruiz 
de Bravo Ahuja. Centro de Investigación para la Integración 
Social-El Colegio de México, México, 1980. (Archivo de Len
guas Indígenas de México, 6). 

Tesis 

81. VILLAVICENCIO 'ZARzA, FRIDA, El verbo zoque de Francisco de León, 
Chiapas. Raíces mínimas y tipología. [fesis de Licenciatura, 
Escuela Nacional de Antropología e Historia, México, 1985]. 

0rRAS LENGUAS 

LAT{N 

82. LEAL CARRETERO, FERNANDO, "Number and species: A functional 
study of generic discourse". Función, Guadalajara, 1 (1986), 
159-200.· 
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"C n los últimos años, los estudios de fonética acústica y articUlatoria 
Litan disminuido ante el auge de los estudios de fonología supraseg
mental. Desde principios de los años ochenta, las teorías fonológicas 
de corte estructuralista, tales como el funcionalismo, la tagmémica y 
el estratificacionalismo, se han mantenido vigentes; sin embargo, en el 
ámbito de la lingüística generativa se llevan a cabo varios cambios 
profundos. Ante todo, se deja de lado el modelo propuesto por 
Chomsky y Halle en Sound Patterns of English (SPE) para explorar el 
nivel suprasegmental de forma independiente y, aSí, analizar los seg
mentos fónicos de distinta manera. Con esta finalidad se elaboran 
varias teorías formales, entre las que se puede mencionar algunas 
de las de mayor relevancia en los estudios actuales: la fonología mé
trica, la fonología autosegmental, la fonología léxica y la de geome
tría de rasgos. En tanto que la primera se centra en el análisis del 
acento, con el fin de determinar patrones de acentuación, la fono
logía autosegmental gira alrededor del análisis del tono. La fonolo
gía léxica se aparta del patrón de SPE por distinguir la fonología de 
la morfología en el nivel subyacente, y la fonología de geometría 
de rasgos parte del principio de que los rasgos que conforman los fo
nemas poseen una estructura jerárquica. Muy recientemente, en el 
marco de la fonología generativa, la teoría de la optimalidad traba
ja sobre las restricciones fonológicas presentes en todas las lenguas 
y en todos los niveles, con la pretensión de postular una jerarquía 
universal. 

LA FONÉTICA Y LA FONOLOGÍA EN MÉXICO 

Si bien en los. primeros años ochenta los trabajos de fonética del 
español estaban en pleno desarrollo, con el paso del tiempo han veni
do decayendo para ceder su lugar a los estudios teóricos de fono
logía del español y, en mayor cantidad, de las lenguas indígenas den
tro· de los marcos mencionados. En su mayor parte, los trabajos 
sobre fonética del español que se han realizado en los últimos 

45 
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quince años en México son, sobre todo, de carácter descriptivo. Por 
lo .regular suelen formar parte de proyectos más amplios de dia
lectología, sociolingüística, lingüística histórica y adquisición del 
lenguaje. 

EsTUDIOS DE LAS LENGUAS INDÍGENAS DE MÉXICO 

El creciente interés por el estudio de las lenguas indígenas mexicanas 
en el terreno de la fonética y la fonología ha motivado un buen número 
de investigaciones sobre la pronunciación de varias de ellas. Las ins
tituciones que han contribuido al fortalecimiento de este campo de 
estudio son varias. En el In~tuto de lnvestigaciottes Filológicas de la 
UNAM, Paulette Levy ha estudiado el totonaco de Papantla; Verónica 
Vázquez, partiendo de las teorías más recientes de la lingüística for
mal, especialmente las suprasegmentales sobre acentuación y peso 
silábico, se ha ocupado de examinar la fonología del cora, mientras 
que Maricela Ayala Falcón ha investigado la pronunciación de los 
glifos mayas en códices y monumentos antiguos. También en la UNAM, 

en el Instituto de Investigaciones Antropológicas, Yolanda Lastra rea
liza trabajos sobre la fonología del otomí. Por su parte, Martha 
Muntzel, del Instituto Nacional de Antropología e Historia, ha inves
tigado el ocuilteco y Susana Cuevas, desde la perspectiva de la fo
nología generativa clásica, se ha ocupado del amuzgo. En El Colegio 
de México, Thomas C. Smith Stark ha finalizado dos proyectos: en 
uno se concentra en la fonología del amuzgo, analizando su sistema 
tonal y, en ~1 otro, analiza la fonología del pocomam de San Luis Jilo
tepeque. También en esta institución, Esther Herrera Zendejas ha 
empleado la geometría "de rasgos, la fonología autosegmental y la fo
nología léxica para analizar los procesos morfofonológicos de la len
gua zoque, mostrando que estos procesos están gobernados por prin
cipios de la gramática universal. Dentro de la familia maya, Roberto 
de la Cruzjiménez, investigador de la Dirección General de Educación 
Indígena, ha estudiado la relevancia del tono en el maya yucateco, y 
Barbara Blaha Pfeiler, de la Universidad de Yucatán, dirige un proyecto 
interdisciplinario sobre la varia9.ón sociofonológica de esta lengua. 
En este trabajo se analizan algunos procesos fonológicos como el cie
rre glotal, el alargamiento de vocales, las vocales cortas y los cambios 
de entonación y acentuación en las variedades yucatecas hach maya, 
lengua verdadera, antigua y pura, según los hablantes, y xe' ek, variedad 
mestiza mezclada con el español. 
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Por su parte, Cristina Monzón y Andrew Roth Seneff, de El Cole
gio de Michoacán, han llevado a cabo estudios descriptivos sobre la 
pronunciación del náhuatl de Zongolica. 

ESTUDIOS DEL ESPAÑOL MEXICANO 

En El Colegio de México se ha venido elaborando, bajo la coor
dinación de Juan M. Lope Blanch, el Atlas lingüístico de México, cuyos 
tres primeros tomos están destinados a la fonética del español mexi
cano; asimismo, en esta institución se han desarrollado otras inves
tigaciones sobre la fonética del español de distintas regiones y ciudades: 
Josefina García Fajardo analizó el español de Valladolid; Rodney Wil
liamson, el de Tabasco; Beatriz Garza Cuarón, el de Oaxaca, y Raúl 
Ávila, el de Tamazunchale. En otra vertiente de corte sociolingüístico 
y educativo, Ávila propone un alfabeto práctico para la enseñanza 
del español a niños en el que se eliminan las grafías que no tienen 
realidad fonológica en el español mexicano. 

En la UNAM, Juan M. Lope Blanch, Juan López Chávez y José Mo
reno de Alba, entre otros, han llevado a cabo estudios sobre rasgos 
específicos de la pronunciación del español mexicano. Recientemente, 
Moreno de Alba finalizó un proyecto sobre la pronunciación del 
español de México en el que incluye mapas sintéticos que reflejan las 
isoglosas y las zonas dialectales más sobresalientes como el cierre 
vocálico, la diptongación de hiatos y la relajación de las consonantes 
Id, s; x, y, e, r/. 

En la Universidad de Sonora, las investigadoras María TeresaAlessi 
y Ana Luisa Torres Díaz han analizado la pronunciación del español 
sonorense partiendo del estudio de tres variantes al o fónicas del fonema 
palatal /C/ en personas de diversas generaciones y distinto nivel so
ciocultural. Por su parte, en la: Universidad Autónoma de Querétaro, 
Mayela Almazán ha estudiado la desaparición de las consonantes fi
nales del español. 

Con respecto a la fonología teórica, se han elaborado investiga
ciones enmarcadas, en su mayoría, dentro de los principios de la lin
güística generativa. lrma Munguía Zatarain, de la Universidad Au
tónoma Metropolitana-lztapalapa, ha utilizado la fonología natural 
en sus investigaciones sobre el español. También dentro de este marco 
generativo, Leopoldo Valiñas, del Instituto de Investigaciones Antro
pológicas, argumenta en favor de la existencia de dos sonidos vibran
tes en español diferenciados entre sí por su rasgo "continuante". En 
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este mismo marco, james Fidelholtz, de la Benemérita Universidad 
Autónoma de Puebla, está por finalizar un proyecto de fonética 
acústica y varios trabajos de fonética y fonología sobre el español de 
Puebla. 
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En los últimos tiempos, el estudio teórico de la gramática, realizado 
en un sentido amplio que engloba la morfología y la sintaxis, se 

caracteriza por su enfoque universalista, el cual se centra en la búsqueda 
de un sistema de reglas generales que expliquen el funcionamiento de 
las lenguas. Aunque ha habido un gran avance, la extremada fragmen
tación en la teoría gramatical muestra que todavía falta mucho por 
investigar, pues cada teoría representa una propuesta distinta de lo 
que es la gramática. Entre las varias escuelas surgidas en las últimas 
décadas del siglo XX pueden mencionarse, como las más importantes, 
la gramática funcional, la gramática generativa, la gramática categorial 
generalizada y la gramática cognoscitiva. 

En la gramática funcional se siguen desarrollando los principios de 
la escuela de Praga en los que se combinan la semántica, la sintaxis y 
la pragmática. Así, en la descripción lingüística se emplean nociones se
mánticas como agente o finalidad, sintácticas como sujeto u objeto y 
pragmáticas como tópico y foco. El orden de los elementos oracionales 
se de~ermina por principios funcionalmente motivados, los cuales son 
exelt.~yentes entre sí. Una de las variantes de este modelo es la gramática 
funcional operacional que sigue, sobre todo, las propuestas de Hum
boldt. 

En el marco de la gramática generativa se postula que existe un 
solo lenguaje humano, a pesar de la ilimitada variedad lingüística 
que hay en el mundo. En la propuesta más reciente -la minimalista
se intenta reducir la explicación gramatical a un mínimo de ·hipótesis 
y axiomas, y se disminuyen los cuatro niveles de representación ante
rior a los de la forma fonética y la forma lógica. 

La gramática categorial generalizada surgió durante los años 
setenta y principios de los ochenta en el ámbito de la semántica y la 
sintaxis, gracias a los trabajos de Emmon Bach, David Dowty, Rich
ard Montague y Barbara Hall-Partee. Esta teoría gramatical se originó 
para crear lenguas artificiales; en ella se identifica el léxico como el 
único punto divergente entre las lenguas, mientras que la sintaxis se 
concibe como un álgebra cuyos diferentes órdenes oracionales son 
resultado de la variación semántica. 
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La gramática cognoscitiva presupone que es esencial referirse a 
los procesos de percepción de la lengua en la descripción lingüística. 
Las estructuras gramaticales no se consideran autónomas, pues el 
léxico, la morfología y la sintaxis forman un continuum simbólico que 
la gramática divide arbitrariamente. Asimismo, el valor semántico de 
una expresión no sólo abarca su contenido, sino también la forma en 
que éste se construye y estructura. 

LA TEORÍA GRAMATICAL EN MÉXICO 

En México, recientemente, las teorías gramaticales en las cuales se 
trabaja el español son la generativa y la cognoscitiva, mientras que la 
gramática funcional-operacional de corte tipológico y la categorial 
son los marcos más empleados entre los investigadores de las lenguas 
indígenas. En los estudios realizados en estos marcos teóricos se suelen 
describir las lenguas haciendo referencia a las implicaciones teóricas 
de diversos problemas de morfosintaxis. En nuestro país se siguen 
llevando a cabo, además, análisis descriptivos en el marco de la 
gramática tradicional. 

ESTUDIOS DE TEORÍA GRAMATICAL DEL ESPAÑOL 

Durante los años que nos ocupan se han hecho trabajos de corte ge
nerativo en varias instituciones. En El Colegio de México, Marianna 
Pool ha estudiado los dativos de posesión, los dativos éticos y los pa
peles temáticos del español dentro del marco de la teoría de reacción 
y ligamento, modificada por la teoría localista propuesta por Culicover 
y Wilkins. Esta investigadora tiene, además, dos proyectos en marcha: 
uno sobre la negación en el español y en lenguas indígenas mexicanas 
y otro sobre la configuración sintáctica del sujeto pospuesto en español. 
Asimismo, en su proyecto sobre Estudios de lingüística formal reunió 
algunos trabajos en los cuales varios autores presentan una visión de 
los últimos avances de la gramática generativa. 

Sergio Bogard, de la Escuela Nacional de Antropología e Historia 
y El Colegio de México, ha investigado los verbos psicológicos en 
varios trabajos en los que analiza la asignación de papeles temáticos 
dentro del marco de principios y parámetros. En el Instituto Nacional 
de Antropología e Historia, Bruna Radelli ha trabajado sintaxis espa
ñola e italiana dentro del marco de principios y parámetros; ha es-
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tudiado también la ambigüedad, la ergatividad y los participios de 
estas lenguas. 

Por su parte, José Lema, de la Universidad Autónoma Metropo
litana-lztapalapa, ha examinado las propiedades sintácticas y semán
ticas de los auxiliares ser y estar del español, dentro del marco de 
principios y parámetros y del minimalismo. Esthela Treviño, en la mis
ma institución y siguiendo el enfoque generativista, ha terminado un 
proyecto sobre las construcciones causativas en español y continúa 
trabajando otros temas como los'clíticos y los verbos modales. Irma 
Munguía Zatarain, también de la Universidad Autónoma Metropo
litana, ha analizado los sintagmas nominales adverbiales que se en
cuentran en la oración pero que no son introducidos por una prepo
sición u otro elemento asignador de caso. 

La gramática cognoscitiva de Langacker es el marco en el cual ha 
venido investigando Ricardo Maldonado Soto, del Instituto de Inves
tigaciones Filológicas de la UNAM. Maldonado se centra en el estudio 
de la interacción entre objetos móviles --como seres humanos-- y 
elementos movibles --como pelotas o libros-- que han sido codi
ficados en el lenguaje humano por medio de estructuras simbólicas. 
Desde esta perspectiva ha analizado varias estructuras del español 
como los dativos, los reflexivos, el subjuntivo y la voz media. En su 
proyecto sobre concordancia y selección de sujeto intenta demostrar 
que la falta de concordancia del verbo con el tema no prueba que 
haya 'un cambio de voz. En colaboración con Alejandra Vigueras, está 
trabajando sobre el fenómeno de iconicidad propuesto por Haiman 
en los adverbios de cantidad, con base en los materiales del habla cul
ta del español mexicano. 

EsTUDIOS DE TEORÍA GRAMATICAL DE LAS LENGUAS IND(GENAS 

Recientemente, en el Instituto de Investigaciones Antropológicas de 
la UNAM, Ramón Arzápalo ha aplicado los principios de la gramática 
generativa en sus trabajos de sintaxis del maya yucateco, especialmen
te sobre la categoría verbal, en la búsqueda de rasgos de carácter uni
versal. 

La gramática funcional se ha desarrollado ampliamente en la 
Universidad de Guadalajara con los proyectos de Paula Gómez, José 
Luis fturrioz Leza y Fernando Leal Carretero. Sus estudios sobre el 
huichol, ya antes mencionados, están muy relacionados con la tipo
logía y los universales. Analizan, por ejemplo, el establecimiento de 
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la coherencia referencial por medio de marcas de individuación en 
huichol y señalan que en esta lengua las marcas de pluralidad cons
tituyen un sistema de individuación que contribuye a mantener la re
ferencia con los participantes en el texto. 

Entre los proyectos de gramática categorial, se encuentra el que 
coordina Zarina Estrada Fernández en la Universidad de Sonora sobre 
el pima bajo. En esta gramática se parte de la hipótesis de que todo 
predicado conlleva la información de los argumentos -nombres y 
pronombres- que requiere, por lo que todo argumento expresa va
lores de número y persona. Asimismo, las formas pronominales 
aportan, además del número y la persona, información referencial. 
Entre las. investigaciones que Estrada ha realizado sobre el pima, cabe 
mencionar su análisis sobre la coordinación, los posesivos y el sistema 
pronominal. En este último trabajo, la investigadora observa que los 
pronombres en pima pueden ser independientes o ligados, por lo que 
los primeros suelen aparecer en cualquier lugar de la oración, mientras 
que los segundos mantienen siempre una posición fija. 

EsTUDIOS DE GRAMÁTICA DESCRIPTNA TRADICIONAL DEL ESPAÑOL 

Los estudios de gramática descriptiva tradicional del español se ca
racterizan por su eclecticismo. En este marco, los trabajos suelen hacer 
referencia a distintas propuestas como las de la Real Academia Es
pañola, las de Andrés Bello, Rodolfo Lenz, Amado Alonso y Henríquez 
Ureña, entre otros, y son generalmente descriptivos, pues no intentan 
probar o refutar algún punto teórico, sino ·presentar datos sobre algún 
aspecto gramatical de esta lengua. El español es objeto de estudio de 
dos grandes proyectos colectivos institucionales en los cuales se des
criben las variantes culta y popular. El proyecto de estudio de la norma 
lingüística culta de las principales ciud::tdes de América y España es el 
más antiguo de todos. Iniciado en 1964, este estudio se ha mantenido 
vivo en distintos centros de investigación de América y España. En 
México. se desarrolla en el Centro de Lingüística Hispánica del Ins
tituto de Investigaciones Filológicas de la UNAM bajo la dirección de 
Juan M. Lope Blanch. Su finalidad es analizar de manera sistemática 
el español culto de las principales ciudades de América y España, 
utilizando para ello una misma metodología. Ha tenido como fruto 
un gran número de investigaciones sobre la morfosintaxis del español 
mexicano. Durante los años ochenta y noventa, los investigadores 
que han trabajado en el proyecto han analizado diversos temas. Cecilia 
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Rojas ha terminado su investigación sobre las construcciones coor
dinadas sindéticas. En su trabajo ha estudiado la distribución, el orden, 
la función y la estructura de los constituyentes que conforman la 
coordinación. Se ha centrado en los nexos y, pero, ni, o y sino, ana
lizando también las construcciones comparativas y los verbos locati
vos. Por su parte, José Moreno de Alba concluyó un estudio sobre la 
derivación nominal. Este autor ha atendido de manera simultánea las 
voces estrictamente derivadas y las palabras que pueden describirse 
como "relacionadas". También ha analizado los sustantivos y los ad
jetivos que los hablantes producen y reconocen como derivados, lo 
cual garantiza el carácter sincrónico y dialectal de su trabajo. Además, 
tiene en elaboración un proyecto descriptivo y semántico de los prefijos 
del español mexicano. Elisabeth Beniers, por su parte, se ha centrado 
en la investigación de diversos aspectos de la morfología derivativa y 
composicional de la lengua española. En su investigación sobre las 
formaciones derivacionales por transposición, analiza la formación 
de palabras que cambian de categoría gramatical por medios deriva
cionales sin modificar su contenido. Actualmente, Beniers realiza una 
investigación exhaustiva sobre los recursos que se emplean en el es
pañol de México para la derivación. Ángeles Soler Arechalde realiza 
un proyecto sobre la concordancia en el español mexicano de habla 
culta, comparado con el de los hablantes de otras ciudades como 
Bogotá, Buenos Aires, Caracas, Madrid y Santiago de Chile. En todos 
los casos, esta lingüista ha observado que la distancia sintáctica es el 
factor que más ha influido en los rompimientos de la concordancia 
de género, entre el nombre y el pronombre que lo sustituye o el adjetivo 
que lo modifica. Otros aspectos del habla culta que han sido estudiados 
son la condicionalidad, por Antonio Alcalá Alba (t); los adverbios, 
por Alejandra Vigueras; los relativos, por Margarita Palacios Sierra; 
el aspecto verbal, por Fulvia Colombo; las perífrasis verbales, por 
María Luisa Quaglia, y las oraciones objetivas, por Fernando Ro
dríguez. 

También en este centro se lleva a cabo un proyecto paralelo sobre 
el habla popular de la ciudad de México en el que han colaborado, 
entre otros, Marina Arjona Iglesias con estudios sobre los infinitivos 
y los gerundios y Francisco Mendoza con investigaciones sobre los 
relativos. También se han realizado trabajos comparativos entre el 
habla culta y el habla popular mexicana. Elizabeth Luna Traill y Ma
rina Arjona Iglesias han analizado las formas no conjugadas de los 
verbos en ambos registros, y María Eugenia Herrera Lima ha compa
rado los nexos subordinantes adverbiales. 
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Por otra parte, se han realizado proyectos individuales de carácter 
sincrónico sobre el español, como los de Paulette Levy sobre las oracio
nes de objeto y el régimen de los verbos, o los de Juan M. Lope Blanch 
sobre el infinitivo, los relativos y la estructura gramatical de la cláusula. 

En la Universidad de Sonora se desarrolla un p,royecto sobre el 
español sonorense, en el cual Rosa María Ortiz y Teresita Cabanillas 
han examinado las oraciones relativas en el habla de Sonora. Las 
autoras señalan que esta variante del español se caracteriza por elimi
nar las formas oblicuas del relativo y por introducir un que despro
nominalizado que no está condicionado por la variable clase social, 
puesto que se presenta en el discurso de personas de diversos estratos 
y en distintas situaciones comunicativas. 

ESTUDIOS DE GRAMÁTICA DESCRIPTIVA DE LAS LENGUAS INDÍGENAS 

El·interés en el estudio y la descripción de las lenguas amerindias me
xicanas ha aumentado considerablemente en los años ochenta y no
venta, respecto de los años setenta. En la actualidad, estas lenguas se 
investigan en proyectos individuales y colectivos en distintas insti
tuciones académicas de todo el país, como la UNAM, El Colegio de 
México, el Instituto Nacional de Antropología e Historia, el Centro 
de Investigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social, la 
Escuela Nacional de Antropología e Historia, El Colegio de Michoacán 
y las universidades de Sonora, Yucatán, Veracruz, Querétaro y Puebla. 
Las familias lingüísticas que más han in~eresado a los especialistas 
son la maya y la yutoazteca, aunque.también han surgido proyectos 
sobre distintas lenguas indígenas mexicanas como el purépecha y la 
familia otomangue. El análisis y la descripción de las lenguas yu
toazteca8 ya no se centran en el náhuatl, como sucedía anteriormente; 
ahora, junto con él, se estudian otras lenguas como el pima, el huichol, 
el yaqui, el guarijío, el seri y el purépecha, ·por mencionar algunas. 

LAS LENGUAS YUfOAZfECAS 

Entre los estudiosos de las lenguas yutoaztecas se encuentran Roberto 
Escalante, del Instituto Nacional de Antropología e Historia, cuyas 
investigaciones versan en torno del guarijío, una lengua que está a 
punto de extinguirse; Yolanda Lastra, del Instituto de Investigaciones 
Antropológicas de la UNAM, quien ha trabajado en la descripción del 
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náhuatl de Texcoco, variante en la que han desaparecido la conju
gación pasiva y algunos sufijos derivativos y se han adoptado pre
posiciones, conjunciones y adverbios del español; María del Carmen 
Herrera Meza, del Instituto Nacional de Antropología e Historia, cu
yos estudios se centran en la morfología de los antropónimos nahuas; 
Constantino Martínez Fabián, de la Universidad de Sonora, quien ha 
analizado la reduplicación en el yaqui sonorense y Laura Campuzano 
Volpe, del Instituto Tecnológico de Estudios Superiores de Monterrey, 
quien ha investigado los predicados sin cópula en el tepehuano. 

En la Universidad de Guadalajara se lleva a cabo un proyecto de 
análisis de la lengua huichola que cubre distintas áreas y niveles lin
güísticos. Los principales investigadores de este proyecto son José 
Luis Iturrioz Leza y Paula Gómez, quienes elaboran dos gramáticas: 
una didáctica para uso de especialistas y huicholes con formación 
académica que deseen iniciarse en los estUdios de su propia lengua, y 
otra científica que será la primera gramática comprensiva en el marco 
de la lingüística funcional-operacional. En esta gramática científica se 
analizarán estructuras jerarquizadas, como nominación, individuación, 
determinación, participación de los actantes en el evento, localización 
y estructuración del texto, entre otras. Por su parte, Miguel León
Portilla, del Instituto de Investigaciones Históricas, realiza una des
cripción del náhuatl, poniendo especial énfasis en las características 
aspectuales de esta lengua. 

LAs LENGUAS MAYANCES 

Con respecto a las lenguas mayances, podemos mencionar los estudios 
de Roberto Zavala Maldonado, del Instituto de Investigaciones Filo
lógicas, quien ha investigado diversos problemas del acateco como la 
gramaticalización de los verbos de movimiento; los trabajos de Eleanor 
Frankle, del Instituto Nacional de Antropología e Historia, que, desde 
una perspectiva tipológica, examinan los marcadores plurales del ma
ya, la formación de verbos de bases nominales y verbales, la compo
sición de palabras y la derivación de los ordinales, analizando también 
aspectos morfológicos, fonológicos y semánticos de distintas lenguas 
de esta familia. En la Escuela Nacional de Antropología e Historia, 
Fidencio Briceño Chel ha trabajado sobre los clasificadores numerales 
en el maya yucateco, rasgos característicos de las lenguas mayas. 
Cristina Buenrostro, del Instituto de Investigaciones Antropológicas, 
ha analizado diversos aspectos gramaticales de la lengua chuj hablada 
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en México y en Guatemala e investiga el cambio de voz -ergatividad, 
pasividad y antipasividad. También en este Instituto, Carlos Lenkers
dorf ha estudiado el género y la ergatividad en el tojolabal. Por su 
parte, Eva Grosser Lerner, del Instituto Nacional de Antropología e 
Historia, ha examinado el aspecto en la lengua maya teenek o huasteco 
y en esa misma institución Ángela Ochoa Peralta ha mostrado, en 
una investigación sobre la indeterminación del huasteco veracruzano, 
que existe una relación entre palabras interrogativas, relativas e 
indefinidas de esta lengua. 

EL PURÉPECHA (TARASCO) 

Esta lengua, cuyo origen es objeto de varias investigaciones, se ha 
estudiado sobre todo en El Colegio de Michoacán. En esta institución, 
Paul de Wolf ha analizado la morfología purépecha y Cristina Monzón 
se ha ocupado de la reflexividad, la voz media y los morfemas de es
pacio. En el Centro de Investigaciones y Estudios Superiores en Antro
pología Social, Frida.Villavicencio Zarza ha investigado la expresión 
nominal sin determinante en esta misma lengua, y, desde una pers
pectiva diacrónica, estudia el sistema de casos. Por su parte, Fernando 
Nava, del Instituto de Investigaciones Antropológicas, y Alejandra Ca
pistrán, del Seminario de Lenguas Indígenas de la UNAM, investigan 
las relaciones sintaxis-semántica de varias categorías del purépecha, 
tales como el adjetivo y la conjugación verbal. 

LAS LENGUAS OTOMANGUES 

Entre los trabajos morfosintácticos sobre el zapoteco, mencionaremos 
los estudios de Michael Piper en el Instituto Lingüístico de Verano, las 
investigaciones sobre el verbo de Ausencia López Cruz en el Instituto 
Nacional de Antropología e Historia y la presentación general de las 
lenguas de Oaxaca que Rosa María Zúñiga Pérez ha realizado en esta 
institución. También en el Instituto Nacional de Antropología e His
toria, Martha Muntzel ha elaborado una gramática del tlahuica (ocuil
teco ), lengua en extinción que no contaba con una descripción gra
matical previa. Susana Cuevas, por su parte, realiza una gramática 
práctica para que los hablantes del amuzgo de Oaxaca la utilicen en 
la enseñanza de su lengua. Jorge A. Suárez (t) trabajó varios aspectos 
del tlapa.neco de Malinaltepec y del huave de San Mateo del Mar. 
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del CELL. Eds. Rebeca Barriga Villa.nueva y Pedro Martín Bu
tragueño. El Colegio de México, México, 1997, t. 1, pp. 143-
164. (Publicaciones de la Nueva Revista de Filología Hispánica, 
8). 

206. YosHIDA, Mrrsuo, "El valor fundamental del se en el español de 
México". Actas del II Congreso Internacional sobre el Español 
de América, ciudad de México, 27-31 de enero de 1986. Ed. 
José G. Moreno de Alba. UNAM, México, 1986, pp. 498-502. 

Manuales y textos didácticos 

207. BARRIGA PUENTE, FRANCISCO ]OSÉ, Morfología y sintaxis. Cuaderno 
de trabajo para la licenciatura en antropología social del sistema 
abierto y a distancia, Oaxaca. Escuela Nacional de Antropología 
e Historia, México. [En prensa]. 
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108. CARDERO GARCÍA, ANA MARfA, Apuntes de morfosintaxis l. 
UNAM, México. [En prensa]. 

109. GARcfA FAJARDO, jOSEFINA, De los sonidos a los sentidos. Trillas, 
México, 1996. 

110. GARTZ, IRENE, Glosario bilingüe de lingüística. Trillas, México. 
[En prensa] 

111. GARTZ, IRENE, Análisis de las estructuras del español: curso intro
ductorio. Trillas, México, 1991. 

111. GARTZ, IRENE, Manual para el curso de "Conceptos y técnicas de 
análisis en la lingüística". la. ed. Instituto Tecnológico de Estu
dios Superiores de Monterrey-CEGS, Monterrey, 1994. 

113. LEMA LABADIE, jOSÉ E IRMA MUNGUÍA ZATARAIN (EDS.), Estudios 
de lingüística l. Universidad Autónoma Metropolitana-Izta
palapa, México, 1995. 

114. LóPEZ CHÁVEZ, jUAN, Análisis.morfosintáctico. Colegio de Bachi
lleres, México, 1980. 

115. MÁYNEZ VIDAL, MARtA. DEL PILAR, "Conceptos fundamentales del 
funcionalismo de Praga". Apuntes para las materias de lingüística 
en las carreras de lengua y literatura hispánicas, periodismo y 
comunicación colectiva y licenciatura en enseñanza del inglés 
de la ENEP-Acatlán. Escuela Nacional de Estudios Profesionales
Acatlán, UNAM, México, 1991. 

116. MORENO DEALBA,jOSÉ G.,Minuciasdellenguaje. la. ed. rev. y 
aum. F.C.E., México, 1991. 

117. MORENO DEALBA,jOSÉ G.,Nuevas minucias de/lenguaje. F.C.E., 
México, 1996. 

118. MORENO DE ALBA, JOSÉ G., Otras minucias de/lenguaje. F.C.E., 
México, 1997. 

119. MUNGUfA ZATARAIN, IRMA, Antología de sintaxis generativa. 
Universidad Autónoma Metropolitana-Iztapalapa, México. [En 
prensa]. 

110. MUNGufA ZATARAIN, IRMA, "El análisis sintáctico". Especialización 
en educación a distancia. Guía de autoinstrucción. Redacción e 
investigación documental. Universidad Pedagógica Nacional
Secretaría de Educación Pública, México, 1983, t. 1. 

Tesis 

111. ARJONA IGLESIAS, MARINA, Sintaxis del infinitivo absoluto en el 
habla popular de la ciudad de México. [Tesis de Maestría, UNAM, 
México, 1981]. 
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222.'1\R.JONA IGLESIAS, MARINA, Sintaxis de los verboides en el habla po
pular de la ciudad de México. [Tesis de Doctorado, UNAM, Mé
xico, 1994]. 

223. BOGARD SIERRA, SERGIO EDUARDO, Hacia una gramática de los 
verbos psicológicos del español. [Tesis de Doctorado, El Colegio 
de México, México, 1995]. 

224. CASTILLO HERNÁNDEZ, FILIBERTO, La constante frecuencia de la 
estructura sintagmática verbal en la sintaxis de los modismos. 
[Tesis de Licenciatura, Escuela Nacional de Estudios Profesio
nales-Acatlán, UNAM, México, 1992]. 

225. CHONG, jECHONG, La categoría adverbial en la norma culta del 
español de México. [Tesis de Maestría, UNAM, México, 1980]. 

226. COLLADO-VIDES, Juuo, Teoría lingüística de la organización y re
gulación de unidades de transcripción. [Tesis de Doctorado, 
UNAM, México, 1989]. 

22 7. CRUZ, MARÍA LUISA, Análisis de errores en dos formas verbales. 
[Tesis de Licenciatura, UNAM, México, 1987]. 

228. DÍAZ WIONCEK, MARIANA, La comprensión sintáctica en español. 
Efectos socioculturales. [Tesis de Licenciatura, UNAM, México, 
1995]. 

229. EHNIS DUHNE, ÉRIKA, El uso de la preposición "a, ante objeto di
recto en el habla popular de la ciudad de México. [Tesis de Licen
ciatura, UNAM, México, 1985]. 

230. EscAMILLA BUENDÍA, CLARA, Estructura de la cláusula en cinco 
cuentos mexicanos. [Tesis de Licenciatura, Benemérita Universi
dad Autónoma de Puebla, Puebla, 1991]. 

231. GARcfA BARRAGÁN CóRDOVA, RosA J., Acercamiento a algunas 
cuestiones relativas a la subcategorización de ciertos verbos en 
español. [Tesis de Licenciatura, Universidad Autónoma Metro
politana-lztapalapa, México, 1988]. 

232. GARTZ, IRENE, Modificación de un programa analítico para el cur
so de ··cramática contrastiva r bajo la percepción de enseñanza/ 
aprendizaje con base en _la teoría de procesos cognoscitivos. [Te
sis de Maestría, Instituto Tecnológico de Estudios Superiores de 
Monterrey, Monterrey, 1993]. 

233. GoNZÁLEZ ALVAREZ, ENRIQUE, Uso de demostrativos en el habla 
de la ciudad de México. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 
1994]. 

234. GUTIÉRREZ H., RosARIO, Sintaxis de los pronombres personales 
en el habla popular de la ciudad de México. [Tesis de Licenciatura, 
UNAM, México, 1983]. 
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235. HERNÁNDEZ MÁRQUEZ, BERNARDO, Relaciones entre las habilidades 
matemáticas para el aprendizaje y la sintaxis generativista. [fesis 
de Licenciatura, Universidad Autónoma de Guerrero, Chilpan
cingo, 1986]. 

236. IsLAs CANALES, MARTHA Rurn, La subcategorización de tres verbos 
del español. [fesis de Licenciatura, Escuela Nacional de Antro
pología e Historia, México, 1990]. 

237. LEE, KIM, Empleo de "tú, y ••usted, en la ciudad de México. 
[fesis de Maestría, UNAM, México, 1989]. 

23 8. LEVY BRZEZINSKA, PAULETTE, Las completivas de objeto en español: 
un estudio distribucional. [fesis de Doctorado, El Colegio de 
México, México, 1981]. 

23 9. LIBERATO MARTfNEZ, MICAELA, Los complementos preposicionales 
según la gramática dependencial del verbo. [fesis de Licenciatura, 
UNAM, México, 1981]. 

240. LOZANO, PILAR, Gramática generativa e inteligencia artificial. [fe
sis de Licenciatura, Universidad Autónoma Metropolitana-Izta
palapa, México, 1990]. 

241. MALDONADO SOTO, RICARDO, Análisis vectorial de valencias ver
bales en español. [fesis de Maestría, Escuela Nacional de Antro
pología e Historia, México, 1985]. 

242. MÉNDEZ DEFOSSE, EMMA, Valores de las formas verbales en el 
lenguaje de la televisión. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 
1994]. 

243. MENESES, MAR.GARITA,Losadverbiosterminadosen -mente. [fesis 
de Licenciatura, UNAM, México, 1994]. 

244. MONfEMAYOR, MARTHA, Sintaxis del gerundio en el habla popu
lar de la ciudad de México. [fesis de Licenciatura, UNAM, Méxi
co, 1982]. 

245. MONTES DE ÜCA SI CILlA, MAR.fA DEL PILAR, La concordancia con 
haber impersonal. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 
1991]. 

246. MORALES SosA, NOEL, Topicalización y dislocación a la izquierda. 
Su empleo en el lenguaje legislativo. [fesis de Licenciatura, Uni
versidad Autónoma Metropolitana-Iztapalapa, México, 1994 ]. 

24 7. PING HUA, Hu, Los posesivos en español en el discurso hablado. 
[fesis de Maestría, UNAM, México, 1983]. 

248. QUAGLIA ARDUINO, MAR.fA LUISA, Las construcciones aspectuales 
de infinitivo en español e italiano. [fesis de Maestría, UNAM, 
México, 1986]. 
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249. RODRÍGUEZ ARREDONDO, ÜRALIA, El uso de los modos verbales en 
enunciados causales, finales y condicionales de niños mexicanos 
de seis años. [fesis de Doctorado, El Colegio de México, Méxi
co, 1993]. 

25 O. ROMERO, LOURDES, Consideraciones morfosintácticas sobre los tí
tulos periodísticos en diez diarios capitalinos. [fesis de Maestría, 
UNAM, México, 1990]. 

251. SADA DfAZ, MARÍA EsTHER, El procesamiento de oraciones com
plejas: su relación con la comprensión de textos en inglés y la 
traducción al español. [fesis de Maestría, UNAM, México, 
1995]. 

252. TovAR, CLAUDIA, El uso del pretérito y copretérito en estudiantes 
extranjeros. [fesis de Licenciatura, Escuela Nacional de Estudios 
Profesionales-Acatlán, UNAM, México, 1995]. 

25 3. TREVIÑO, EsTHELA, Las construcciones causativas en el español. 
[fesis de Doctorado, El Colegio de México, México, 1993]. 

254. VIGUERAS ÁVILA, ALEJANDRA, Sintaxis de los adverbios en -mente 
en el habla culta de la ciudad. de México. [fesis de Licenciatura, 
UNAM, México, 1982]. 

25 5. Yoo IM, YEONG SIK, Sintaxis del infinitivo absoluto en el habla 
culta de Santiago de Chile. [fesis de Maestría, UNAM, México, 
1993]. 

256. YosHIDA, Mrrsuo, Sintaxis del pronombre "se" en el español de 
México. [fesis de Maestría, UNAM, México, 1986]. 

Véanse, además: N. Lexicología y Lexicografía: 176, 184; V. Lingüística 
Histórica: 4-7, 9, 10, 12-20, 22-24, 27, 28, 30-33, 35, 36, 42, 45-
49, 51-54,56,57, 64, 68-80, 88, 92, 102-108; VII. Semántica: 68; 
VIII. Semiótica, Pragmática y Análisis del Discurso: 249, 250, 264, 
300, 307, 309; X. Dialectología y Geografía Lingüística: 10-23, 28, 
32,63-67,69,73, 81, 94, 100,107-109, 113,117,118,121, 123, 
135, 136, 138, 141, 142, 145-149; XI. Sociolingüística: 63, 65; XII. 
Psicolingüística: 75, 77, 78, 80, 82, 83, 85, 86, 88, 89, 95, 96, 100, 
116, 167, 268, 291, 306; XIV. Lingüística Aplicada y Lingüística y 
Educación: 35,146,154,187, 194,256,262,268,289;XVI.Historia 
de la Lingüística: 16, 119, 123, 140, 141, 153, 156, 157. 
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LENGUAS INDÍGENAS AMERICANAS 

OBRAS GENERALES 

257. AMITH, jONATHAN & THOMAS C. SMITH STARK, "Predicate nomi
nal and transitive verbal expressions of interpersonal relations". 
Lingu.istics, Amsterdam, 32 (1994), 511-547. 

258. FRIDMAN MINTz, BORIS, "Cualidades de los sistemas de escritura 
logográ.fico-lexemáticos de lenguas flexivas". Memorias del 1 
Coloquio Internacional de Mayistas, 5-10 de agosto, 1985. Ed. 
Bulmaro Reyes Coria. UNAM, México, 1987, pp. 655-662. 

Véanse, además: l. Tipología: 16; V. Lingüística Histórica: 118. 

ACATECO (véase también KANJOBAL) 

25 9. SCHÜLE, SUSANNE, "Word order flexibility in Akatec". Memorias 
del III Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Eds. Zarina 
Estrada Fernández, Max Figueroa Esteva y Gerardo López Cruz. 
Universidad de Sonora, Hermosillo, 1996, t. 1, pp. 219-246. 

260. ZA.VALA MALDONADO, ROBERTO, "Se les está moviendo el tapete: 
gramaticalización de verbos de movimiento en akateko". Me
morias del II Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Ed. Zarina 
Estrada Fernández. Universidad de Sonora, Hermosillo, 1994, 
t. 2, pp. 101-141. 

261. ZAVALA MALDONADO, ROBERTO, "La pragmática de las voces en 
akateko". Memorias del 111 Encuentro de Lingüística en el 
Noroeste. Eds. Zarina Estrada Fernández, Max Figueroa Esteva 
y Gerardo López Cruz. Universidad de Sonora, Hermosillo, 
1996, t. 1, pp. 247-288. 

Véase, además: l. Tipología: 22. 

AMUZGO 

Véase: l. Tipología: 24. 

t 



III. GRAMÁTICA 97 

CHATINO 

Véase: l. Tipología: 25. 

CHINANfECO 

Véase: l. Tipología: 26. 

CHOCHO 

262. MocK, CAR.oL, "Los casos morfosintácticos del chocho". Anales 
de Antropología, México, 19 (1982), 345-378. 

CHOL 

263. SÁNCHEZ, ERIC, "Sobre el sistema modal del ch'ol tumbalteco". 
F..studios de Lingüística Amerindia. Ed. Francisco Raga. Univer
sitat de Valencia, Valencia, 1992, pp. 121-130. 

264. SCHUMANN GÁLVEz, OITo, "Los clasificadores nominales en el 
ch'ol (su función catafórica)". Anuario 1993 del Centro de Estu
dios Indígenas. San Cristóbal de Las Casas, 285-303. 

CHONTAL 

265. PÉREZ GONZÁLEZ, BENJAMíN, El chontal de Tucta. Gobierno del 
Estado de Tabasco, Villahermosa, 1985. (Serie Antropológica). 

Véase, además: l. Tipología: 27. 

CHUJ 

266. BUENROSTRO, CRISTINA, "El cambio de voz en chuj". Memorias 
del H Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Ed. Zarina Estrada 
Fernández. Universidad de Sonora, Hermosillo, 1994, t. 2, pp. 
27-39. 
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267. BUENROSTRO, CRISTINA, "La negación en chuj de San Mateo lxta
tán". Vitalidad e influencia de las lenguas indígenas en Latinoa
mérica. H Coloquio Mauricio Swadesh. Comps. Ramón Arzápalo 
y Yolanda Lastra. UNAM, México, 1995, pp. 382-391. 

268. BUENROSTRO, CRISTINA, JOSÉ CARMEN DfAZ Y ROBERTO ZAVALA 
MALDONADO, "Sistema de clasificación nominal del chuj (San 
Mateo Ixtatán)". Memorias del H Coloquio Internacional de 
Mayistas. UNAM, México, 1989, pp. 1227-1236. 

Tesis 

269. BUENROSTRO, CRISTINA, Morfología del sistema verbal del chuj. 
[fesis de Licenciatura, Escuela Nacional de Antropología e His
toria, México, 1992]. 

270. DíAZ MIGUEL, JosÉ CARMEN,Algunos aspectos sintácticos del chuj: 
un enfoque generativo. [fesis de Licenciatura, Escuela Nacional 
de Antropología e Historia, México, 1994]. 

Véase, además: VII. Semántica: 74. 

CORA 

271. VÁZQUEZ, VERÓNICA, "Morphology andsyllableweightin Cora: 
The case of the absolutive -ti". Uto-Aztecan: Temporal and geo
graphic perspectives. Eds. Thomas Wjllett & Eugene Casad. Uni
versity of Utah Press, Salt Lake- City. [En prensa]. 

272. VÁZQUEZ, VERÓNICA, "La derivación incoativa de los conceptos 
de propiedad en cora: una división por clases semánticas". Varia 
lingüística y literaria. SO años del CELL. Eds. Rebeca Barriga 
Villanueva y Pedro Martín Butragueño. El Colegio de México, 
México, 1997, t. 1, pp. 43-66. (Publicaciones de la Nueva Re
vista de Filología Hispánica, 8). 

Véanse, además: l. Tipología: 28, 29. 
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CUITLATECO 

273. CORTINA, MARio, LEOPOLDO V ALIÑAS Y MIGUEL MIRELES, "Notas 
sobre el cuitlateco".AnalesdeAntropología, México, 21 (1984), 
171-197. 

GUARIJÍO 

Tesis 

2 7 4. BARRERAS AGUILAR, ISABEL jUSTINA, Esbozo gramatical del guarijío 
de la Mesa Colorada. [Tesis de Licenciatura, Universidad de So
nora, Hermosillo, 1991]. 

Véanse, además: l. Tipología: 30; VII. Semántica: 75. 

HÑAHÑU(OTOMf) 

2 7 5. AMADOR HERNÁNDEZ, MARI CELA, "La lengua otomí". La Antro
pología en México: panorama histórico. Coord. Carlos García 
Mora. Instituto Nacional de Antropología e Historia, México, 
1988, t. 3, pp. 135-144. 

2 7 6 .. LASTRA, YoLANDA, "La lengua oto mí eri Querétaro y Guanajuato". 
Cuadernos del Sur, 1994-95, núms. 6/7, 59-66. 

277. LASTRA, YOLANDA, "El otomí de Ixtenco". Vitalidad e influencia 
de las lenguas indígenas en Latinoamérica. 11 Coloquio Mauricio 
Swadesh. Comps. Ramón Arzápalo y Yolanda Lastra. UNAM, 
México, 1995, pp. 399-404. 

278. LAsTRA, YoLANDA, El otomí de 1xtenco. UNAM, México, 1997. 

V éanse, además: l. Tipología: 31; VIII. Semiótica, Pragmática y Análisis 
del Discurso: 3 82. 

HUASTECO (TEENEK) 

279. MALDoNADO SoTo, RICARDO, "Iconic proximity in Veracruz Huas
tec possesives". Función, Guadalajara, 15/16 (1994), 1-25. 
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280. ÜCHOA, ÁNGELA, "Determinación e identificación en teenek vera
cruzano ". III Congreso Internacional de Mayistas, llevado a cabo 
del 9 al 15 de octubre de 1995. Centro de Estudios Mayas, 
UNAM, México. 

Tesis 

281. FERNÁNDEZ AcosTA, NEFI, Morfología del nombre en huasteco. 
[Tesis de Licenciatura, Instituto Nacional Indigenista, México, 
1987]. . 

282. GROSSER LERNER, EvA, El aspecto verbal del idioma huasteco de 
aletom. [Tesis de Licenciatura, Escuela Nacional de Antropolo
gía e Historia, México, 1987]. 

Véase, además: IV. Lexicología y Lexicografía: 68. 

HUAVE 

Véase: l. Tipología: 32. 

HUICHOL 

Véanse: l. Tipología: 33-41, 43, 45; XII. fsicolingüística: 119. 

KANJOBAL 

283. ZA.VALA MALDONADO, ROBERTO, "La morfosintaxis de los clasi
ficadores nominales en kanjobal de San Miguel Acatán (acate
co)". Memorias del II Coloquio Internacional de Mayistas. 
UNAM, México, 1989, t. 2, pp. 1237-1246. 

284. ZA.VALA MALDONADO, ROBERTO, "Topología de argumentos en el 
kanjobal de San Miguel Acatán". Memorias del I Congreso In
ternacional de Mayistas. UNAM, México, 1992, pp. 87-97. 

Tesis 

285. ZA.VALA MALDONADO, ROBERTO, Los clasificadores en el kanjobal 
de San Miguel. [Tesis de Licenciatura, UNAM, México, 1989]. 
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KILIWA 

286. Mlxco, MAURICIO, "La aparición del posclítico aspectual iterativo 
en el kiliwa". Vitalidad e influencia de las lenguas indígenas en 
Latinoamérica. II Coloquio Mauricio Swadesh. Comps. Ramón 
Arzápalo y Yolanda Lastra. UNAM, México, 1995, pp. 353-
364. 

Véase, además: l. Tipología: 46. 

MATLATZINCA 

287. EsCALANTE HERNÁNDEZ, ROBERTO, "Prefijos y suprafijos de pose
sión en el matlatzinca". Memorias del III Encuentro de Lin
güística en el Noroeste. Eds. Zarina Estrada Fernández, Max 
Figueroa Esteva y Gerardo López Cruz. Universidad de Sonora, 
Hermosillo, 1996, t. 1, pp. 69-78. 

MAYA 

288. ARZÁPALO MARfN, RAMóN, "Las relaciones sintáctico-semánticas 
del maya-yucateco en el marco de la teoría lingüística actual". 
Estudios de Lingüística Amerindia. Ed. Francisco Raga. Univer
sitat de Valencia, Valencia, 1992, pp. 9-28. 

289. BRICEÑO CHEL, FIDENCIO, "El uso de sufijos clasificadores nume
rales y de mesurativos en el maya yucateco". Estudios de Lingüís
tica Aplicada, México, 1992, núms. 15/16, 69-80. 

290. BRICEÑO CHEL, FIDENCIO, "La cuantificación actual en el maya 
yucateco". Actas del II Congreso Nacional de Lingüística, 23-
25 de agosto de 199 3. Eds. Fernando Castaños y Dietrich Rall. 
Estudios de Lingüística Aplicada, México, 1994, núms. 19/20, 
142-150. 

291. BRICEÑO CHEL, FIDENCIO, "La posesión en el maya yucateco". 
Memorias del II Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Ed. 
Zarina Estrada Fernández. Universidad de Sonora, Hermosillo, 
1994, t. 2, pp. 15-25. 

292. FRANKLE HECHT, ELEANOR, "On sorne plural markers in the Mayan 
languages". International ]ournal of American Linguistics, 
Bloomington, 51 (1985), 407-409. 
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293. FRANKLE HECHT, ELEANOR, "La glotalización en el grupo mayance: 
aspectos morfológicos". Memorias del I Coloquio Internacional 
de Mayistas, 5-10 de agosto, 1985. Ed. Bulmaro Reyes Coria. 
UNAM, México, 1987, pp. 973-979. 

294. LEMA LABADIE, RosA MARfA, "Ergatividad en lenguas mayas". Se
rie de Investigaciones Lingüísticas I. Coords. Irma Munguía y 
José Lema. Universidad Autónoma Metropolitana-Iztapalapa, 
México, 1995, pp. 85-104. 

295. ROMERO CASTILLO, MOISÉS, "La lengua maya". La Antropología 
en México: panorama histórico. Coord. Carlos García Mora. 
Instituto Nacional de Antropología e Historia, México, 1988, 
t. 3, pp. 217-232. 

296. ROMERO CASTILLO, MoiSÉS, "Las lenguas mayenses". La Antro
pología en México: panorama histórico. Coord. Carlos García 
Mora. Instituto Nacional de Antropología e Historia, México, 
1988, t. 3, pp. 201-216. 

297. SCHUMANN GÁLVEZ, Orro, "Los reverenciales en las lenguas ma
yas". Estudios de Cultura Maya, México, 16 (1986), 295-304. 

298. SCHUMANN GÁLVEZ, Orro, "El evidencia! en lenguas mayas". Ana
les de Antropología, México, 25 (1988), 373-381. 

299. ScHUMANN GÁLVEZ, ÜTTO, "El maya yucateco". Humanidades, 
México, 1992, núm. 50, 23-26. 

300. SCHUMANN GÁLVEZ, Orro, ~spectos generales del sistema ver
bal en las lenguas mayas". Sociedad Española de Estudios Mayas, 
2 (1993), 443-455. 

Véanse, además: l. Tipología: 47-50; V. Lingüística Histórica: 133, 
134; VII. Semántica: 77, 78; IX. Etnolingüística: 81, 88; XIV. 
Lingüística Aplicada y Lingüística y Educación: 331. 

MICMAC 

301. FIDELHOLTZ, jAMES, "Compiling a Micmac bibliography: Sorne 
unconventional sources of data". Papers of the Algonquian Con
ference. Ed. William Cowan. Carleton University, Canada, 
1993. 
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MIXE 

Estudios de investigación básica 

302. BARTHOLOMEW, DGRIS Y SEARLE HOOGSHAGEN, "Gramática del 
mixe de Coatlán". Diccionario mixe de Coatlán. Comps. Searle 
Hoogshagen e Hilda Halloran. Instituto Lingüístico de Verano, 
México, 1993, pp. 335-410. (Vocabularios y Diccionarios Indí
genas "Mariano Silva y Aceves,, 32). 

Véase, además: l. Tipología: 53. 

MIXTECO 

303. HOLLENBACH, ELENA, "Cuatro morfemas funcionales en las len
guas mixtecanas". Vitalidad e influencia de las lenguas indígenas 
en Latinoamérica. 11 Coloquio Mauricio Swadesh. Comps. Ra
món Arzápalo y Yolanda Lastra. UNAM, México, 1995, pp. 
284-293. 

NÁHUATL 

304. DAKIN, I<AREN, "Las lenguas yutonahuas". La Antropología en 
México: panorama histórico. Coord. Carlos García Mora. Insti
tuto Nacional de, Antropología e Historia, México, 1988, t. 3, 
pp. 247-310. 

305. DAKIN, I<AREN, Thelma D. Sullivan's compendium of Nahuatl 
grammar. University ofUtah Press, Salt Lake City, 1988. 

306. ISLAS CANALES, MARTHA RUTH, "Expresiones de movimiento en 
náhuatl". Vitalidad e influencia de las lenguas indígenas en 
Latinoamérica. II Coloquio Mauricio Swadesh. Comps. Ramón 
Arzápalo y Yolanda Lastra. UNAM, México, 1995, pp. 481-
487. 

307. jOHANSSON, PATRICK, "El sistema de expresión reverencial en 
Hueyapan, Morelos". Tlalocan, 11 (1989), 407-420. 

3 08. LASTRA, YoLANDA, El náhuatl de Texcoco en la actualidad. UNAM, 
México, 1981. 
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309. LEóN-PORTILLA, MIGUEL, "Cuicatl y Tlahtolli. Las formas de ex
presión en náhuatl". Estudios de Cultura Náhuatl, México, 16 
(1983), 13-108. 

310. PERALTA RAMfREZ, VALENTfN, "Consideraciones generales acerca 
de las funciones emotiva y apelativa en el náhuad de Amanalco, 
Tezcoco, Estado de México". La imaginación y la inteligencia 
en el lenguaje. Homenaje a Roman ]alwbson. Coords. Susana 
Cuevas y Julieta Haidar. Instituto Nacional de Antropología e 
Historia, México, 1996, pp. 295-304. (Colección Científica, 
337). 

311. PERALTA RAMfREZ, VALENTÍN, "El sistema morfológico de los ho
noríficos en el náhuatl de Amanalco, Tezcoco". Memorias del 
III Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Eds. Zarina Estrada 
Fernández, Max Figueroa Esteva y Gerardo L6pez Cruz. Univer
sidad de Sonora, Hermosillo, 1996, t. 1, pp. 465-190. 

312. SILVA GALBANA, LIBRADO, "El uso de la forma reverencial en ná
huatl de Santa Ana Tlacoten-co ". Estudios de Cultura Náhuatl, 
México, 23 (1993), 127-142. 

313. TuGGY, DAVID, "El verbo maka del náhuatl: un análisis cognos
citivo". Investigaciones lingüísticas en Mesoaméricá. Eds. 
Carolyn MacKay y Verónica Vázquez. UNAM, México, 1994, 
pp. 109-145. (Estudios sobre Lenguas Americanas, 1). 

314. V ALIÑAS, LEOPÓLDo, "Notas lingüísticaS sobre el Diluvio y la 
Creación". Tlalocan, 11 (1989), 445-468. 

Manuales y textos didácticos 

315. HASLER HANGERT, ANDRÉS, Manual de gramática del náhuatl 
moderno. Universidad Autónoma de Tlaxcala-Centro de Inves
tigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social, Tlax
cala, 1995. 

Tesis 

316. CUESTA MURO, MARiA DEL ROSARIO, El uso de los nexos en español 
por los hablantes de náhuatl en la comunidad de Xochitlán de 
Vicente Suárez, Puebla. [fesis de Licenciatura, Benemérita Uni
versidad Autónoma de Puebla, Puebla, 1994]. 
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Véanse, además: I. Tipología: 54-59; lV. Lexicología y Lexicografía: 
244-246;V. Lingüística Histórica: 153, 154, 162; XVI. Historia de la 
Lingüística: 23 9. 

OCUILTECO 

317. MUNTZEL, MARTHA, "Los sustantivos poseídos del tlahuica 
(ocuilteco)". Revista Mexicana de Estudios Antropológicos, 29 
(1983), 127-133. 

318. MUNTZEL, MARTHA, The structure of ocuilteco. University Mi
crofilms International. Ann Arbor, Michigan, 1987. 

319. MUNTZEL, MARTHA, "Breve bosquejo gramatical del ocuilteco 
(dahuica)". Homenaje a Leonardo Manrique Castañeda. Coords. 
Martha Muntzel y Bruna Radelli. Instituto Nacional de Antro
pología e Historia, México, 1993, pp. 113-117. (Colección 
Científica, 269). 

OTOPAME 

Véase: I. Tipología: 61. 

PAME 

320. AVELINO, HERIBERTO, "El sistema consonántico del pame cen
tral". Memorias del III Encuentro de Lingüística en el Noroeste. 
Eds. Zarina Estrada Fernández, Max Figueroa Esteva y Gerardo 
López Cruz. Universidad de Sonora, Hermosillo, 1996, t. 1, 
pp. 49-68. 

PÁPAGO 

321. LEMA LABADIE,jOSÉ, "Movimientos de verbo en pápago". Signos. 
Anuario de Humanidades, México, 7 (1993), 15-33. 
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PIMA 

322. ESTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA,Arguments and clausal relations in 
pima bajo. [fesis, U.M.I., 1991]. 

323. EsTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, "Dos conectivos en pima bajo". 
Amerindia, Paris, 1992, núm. 17, 69-88. 

324. ESTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, "Features of the grammar of Pima 
Bajo". American Anthropological Association. 91st Annual Meet
ing. Abstracts. San Francisco, CA, 1992, p. 119. 

325. ESTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, "Gramática categorial unificada y 
su aplicación al análisis de las formas pronominales del pima 
bajo". Estudios de Lingüística Aplicada, México, 1992, núms. 
15/16, 92-110. 

326. ESTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, "Aproximaciones al estudio del 
sistema pronominal del pima bajo". Estudios de lingüística y 
sociolingüística. 1 Encuentro de Lingüística en el Noroeste. 
Comps. Gerardo López Cruz y José Luis Moctezuma Zamarrón. 
Universidad de Sonora-Instituto Nacional de Antropología e 
Historia, Hermosillo, 1994, pp. 141-155. 

327. EsTRADA FERNÁJimEz, ZARINA, "Prefijos pronominales de persona 
en pima bajo: algunas decisiones de análisis". Resúmenes del 
III Congreso Nacional de Lingüística, Puebla, octubre 16-18, 
1995. [En prensa]. 

328. ESTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, "Conectivos en construcciones su
bordinadas del pima bajo". Memorias del III Encuentro de 
Lingüística en el Noroeste. Eds. Zarina Estrada Fernández, Max 
Figueroa Esteva y Gerardo López Cruz. Universidad de Sonora, 
Hermosillo, 1996, t. 1, pp. 321-338. 

329. ESTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA & SUSAN STEELE, "Personal prefixes 
in Pima Bajo and analytical decisions". International ]ournal 
of American Linguistics. Bloomington. [En prensa]. 

Estudios de investigación básica 

330. ESCALANTE HERNÁNDEZ, ROBERTO Y ZARINA ESTRADA FERNÁNDEZ, 
Textos y gramática del pima bajo. Universidad de Sonora, Her
mosillo, 1993. 
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Tesis 

331. VILLANUEVA PÉREZ, LOURDES, Análisis sintáctico funcional del ma
teria/lingüístico de nueve na"aciones orales del pima bajo. [fesis 
de Licenciatura, Universidad de Sonora, Hermosillo, 1993]. 

V éanse, además: l. Tipología: 62, 63; X. Dialectología y Geografía Lin
güística: 18 9. 

POPO LOCA 

332. BARTHOLOMEW, DORIS, jEANNE AUSTIN Y MARJORIE l<ALsTROM, 
"Gramática del popoloca de San Juan Atzingo". Diccionario 
popo/oca de San Juan Atzingo, Puebla. Comps. J. Austin, M. 
Kalstrom y M. Hernández Ayuso. Instituto Lingüístico de Vera
no, México, 1995, pp. 283-389. (Vocabularios y Diccionarios 
Indígenas "Mariano Silva y Aceves,, 33). 

PURÉPECHA (TARASCO) 

333. MONZÓN, CRISTINA, "Las varias funciones del morfema p'urhé
pecha 'kuarhi': el reflexivo y la voz media". Estudios de Lin
güística Aplicada. 1996. [En prensa]. 

334. MoNZÓN, CRISTINA, "Los morfemas de espacio en p'urhépecha, 
la determinación con textual de su significado". Revista de Petú, 
1994. [En prensa]. 

335. MoNZÓN, CRISTINA, "Los clíticos pronominales del phurhépe
cha". Actas del II Congreso Nacional de Lingüística, 23-25 de 
agosto de 1993. Eds. Fernando Castaños y Dietrich Rall. Estu
dios de Lingüística Aplicada, México, 1994, núms. 19/20, 162-
176. 

336. NAVA LóPEZ, FERNANDO, "La oposición inclusivo/exclusivo". Re
vista Mexicana de Estudios Antropológicos, 35 (1989), 113-
119. 

337. NAVA LóPEZ, FERNANDO, "El p'urhépecha hablado y cantado". 
La imaginación y la inteligencia en el lenguaje. Homenaje a 
Roman ]akobson. Coords. Susana Cuevas y Julieta Haidar. Insti
tuto Nacional de Antropología e Historia, México, 1996, pp. 
477-490. (Colección Científica, 337). 
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338. PÉREZ GONZÁLEZ, BENJAMÍN, "La lengua purépecha". La Antro
pología en México: panorama histórico. Coord. Carlos García 
Mora. Instituto Nacional de Antropología e Historia, México, 
1.988, t. 3, pp. 233-246. 

339. VILLAVICENCIO ZARzA, FRIDA, "La expresión nominal sin deter
minante en purépecha. Una función semántica". Análisis semán
ticos. Ed. Josefina García Fajardo. El Colegio de México, Méxi
co, 1996, pp. 79-124. (Estudios del Lenguaje, 1). 

Tesis 

340. CERVANTES, MARÍA TERESA, La deixis personal en tarasco. [fesis 
de Licenciatura, Escuela Nacional de Antropología e Historia, 
México, 1987]. 

Véanse, además: l. Tipología: 64; 11. Fonética y Fonología: 70; V. Lin
güística Histórica: 181, 183-187; XI. Sociolingüística: 506. 

SERI 

341. MARLETI, STEPHEN, "Compendio del idioma seri". Anales de An
tropología, México, 21 (1984), 257-279. 

342. MARLETT, STEPHEN, "Summary ofSeri pronominal reference and 
agreement. Report 9: Survey of California and other lndian 
languages". Proceedings of the Hokan-Penutian Workshop. Ed. 
Víctor Golla. 1996, pp. 187-188. 

V éanse, además: l. Tipología: 65-67. 

TEPEHUA (véase también TOTONACO) 

343. WATIERS, jAMES, "Forma y función de la morfología de segunda 
persona en tepehua". Investigaciones lingüísticas en Mesoamé
rica. Eds.· Carolyn MacKay y Verónica Vázquez. UNAM, Mé
xico, 1994, pp. 211-225. (Estudios sobre Lenguas Americanas, 
1). 
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TEPEHUANO 

344. BASCOM, BURT, "La conjugación de conjunciones en el tepehuán 
del norte". Memorias del II Encuentro de Lingüística en el No
roeste. Ed. Zarina Estrada Fernández. Universidad de Sonora, 
Hermosillo, 1994, t. 1, pp. 109-119. 

345. BASCOM, BURT, "Construcciones reflexivas, pasivas e impersonales 
en el tepehuano del norte". Memorias del III Encuentro de Lin
güística en el Noroeste. Eds. Zarina Estrada Fernández, Max 
Figueroa Esteva y Gerardo López Cruz. Universidad de Sonora, 
Hermosillo, 1996, t. 1, pp. 289-306. 

346. CAMPUZANO VOLPE, LAURA, "Los verbos del español en el tepehuán 
del Sureste de Durango". Actas del II Congreso Nacional de 
Lingüística, 23-25 de agosto de 1993. Eds. Fernando Castaños 
y Dietrich Rall. EstudiosdeLingüísticaAplicada, México, 1994, 
núms. 19/20, 130-141. 

347. CAMPUZANO VOLPE, LAURA, "El valor del conectivo sía (sea) del 
español en el tepeh uano del sur de Durango ". Memorias del III 
Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Eds. Zarina Estrada 
Fernández, Max Figueroa Esteva y Gerardo López Cruz. Univer
sidad de Sonora, Hermosillo, 1996, t. 1, pp. 307-320. 

348. CAMPUZANO VOLPE, LAURA Y VIRGINIA FLORES FLORES, "Tipos de 
predicado con cópula en el tepehuano del sur de Durango". 
Memorias del II Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Ed. 
Zarina Estrada Fernández. Universidad de Sonora, Hermosillo, 
1994, t. 1, pp. 207-226. 

349. RAMÍREZ SOLÍS, CORNELIO Y THOMAS WILLET, "Expresiones loca
tivas en tepehuán del Sureste". Tlalocan, 11 (1989), 89-100. 

350. WILLET, S. THOMAS L., "Los morfemas gramaticales de persona 
y número en el tepehuán del Sureste". Memorias del II Encuentro 
de Lingüística en el Noroeste. Ed. Zarina Estrada Fernández. 
Universidad de Sonora, Hermosillo, 1994, t. 1, pp. 351-370. 

351. WILLET, S. THOMAS L., "Acciones con propósito en el tepehuano 
del sureste". Memorias del III Encuentro de Lingüística en el 
Noroeste. Eds. Zarina Estrada Fernández, Max Figueroa Esteva 
y Gerardo López Cruz. Universidad de Sonora, Hermosillo, 
1996, t. 1, pp. 555-574. 



110 LA LINGÜÍSTICA EN MÉXICO 

Manuales y textos didácticos 

352. CAMPUZANO VOLPE, LAURA ET AL., Apuntes gramaticales sobre el 
tepehuán: el sustantivo. SCEP, Durango, 1991. 

TLAPANECO 

353. SUÁREZ, jORGE A., La lengua tlapaneca de Malinaltepec. UNAM, 
México, 1983. 

354. SUÁREZ, jORGE A., "Elementos gramaticales otornangues en tla
paneco". Language in global perspective. Instituto Lingüístico 
de Verano, 1986, pp. 267-284. 

Véase, además: I. Tipología: 68. 

TOJOLABAL 

355. LENKERSDORF, CARLOS, "Del género y la perspectiva tojolabal". 
Estudios de Cultura Maya. México, núm. 20. 

35 6. LENKERSDORF, CARLOS, "Ergatividad y la perspectiva en tojolabal". 
Estudios de Cultura Maya. México, núm. 21. 

357. LENKERSDORF, CARLOS, "Del futuro que tenernos atrás y de los 
numerales en tojolabal". Estudios de Cultura Maya, México, 
19 (1992), 443-496. 

TOTONACO 

35 8. LEVY BRZEZINSKA, PAULETTE, "Un caso de interferencia sintáctica 
del español en totonaco". Estudios d-e lingüística de España y 
México. Eds. Beatriz Garza Cuar6n y Violeta Dernonte. UNAM
El Colegio de México, México, 1990, pp. 551-560. 

Tesis 

359. ÜLARTE TIBURCIO, ELEUfERIO, Análisis del verbo en el totonaco 
de la costa (región de Papantla, Veracruz). [fesis de Licenciatura, 
Centro de Investigaciones y Estudios Superiores en Antropo
logía Social, Pátzcuaro, 1982]. 
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Véanse, además: l. Tipología: 69, 71-76; VIII. Semiótica, Pragmática 
y Análisis del Discurso: 397; XI. Sociolingüística: 301. 

TRIQUE 

360. HOLLENBACH, BARBARA, "Semantic and syntactic extensions of 
Copala Trique body-part nouns". Homenaje a Jorge A. Suárez. 
Lingüística indoamericana e hispánica. Eds. Beatriz Garza Cua
rón y Paulette Levy. El Colegio de México, México, 1990, pp. 
275-296. (Estudios de Lingüística y Literatura, 18). 

TZELTAL 

Véase: l. Tipología: 77. 

TZOTZIL 

Véase: VII. Semántica: 83. 

YAQUI 

361. MARTfNEZ FABIÁN, CONSTANTINO, "La reduplicación en las raíces 
nominales del yaqui ". Estudios de lingüística y sociolingüística. 
1 Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Comps. Gerardo Ló
pez Cruz y José Luis Moctezuma Zamarrón. Universidad de 
Sonora-Instituto Nacional de Antropología e Historia, Hermo
sillo, 1994, pp. 157-178. 

362. MARTfNEZ FABIÁN, CONSTANTINO Y D. TERENCE LANGENDOEN, 
"Sobre las llamadas cláusulas relativas en yaqui". Memorias del 
111 Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Eds. Zarina Estrada 
Fernández, Max Figueroa Esteva y Gerardo López Cruz. Univer
sidad de Sonora, Hermosillo, 1996, t. 1, pp. 443-464. 

363. RUDE, NoEL, "Objetos dobles y relaciones gramaticales: el caso 
del yaqui". Memorias del 111 Encuentro de Lingüística en el 
Noroeste. Eds. Zarina Estrada Fernández, Max Figueroa Esteva 
y Gerardo López Cruz. Universidad de Sonora, Hermosillo, 
1996, t. 1, pp. 491-522. 
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YOREME (MAYO) 

Véase: l. Tipología: 78. 

YUfOAZfECA 

364. EsTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, "Copula constructions in Uto-Az
tecan languages". Uto-Aztecan: Temporal and geographic per
spectives. Eds. Thomas Willet & Eugene Casad. University of 
Utah Press, Salt Lake City. [En prensa]. 

365. MILLER, WICK, "Clé1$ificación de la lengua del yutoazteca meri
dional". Memorias del 11 Encuentro de Lingüística en el Noroeste. 
Ed. Zarina Estrada Fernández. Universidad de Sonora, Hermo
sillo, 1994, t. 1, pp. 311-324. 

ZAPOTECO 

366. BARTHOLOMEW, DORIS, "La clasificación de palabras de estado 
en lenguas zapo tecas de México". Actas del VI Congreso Inter
nacional de la Asociación de Lingüística y Filología de la Améri
ca Latina. Phoenix, Arizona, 1981. Ed. Elizabeth Luna Traill. 
UNAM, México, 1988, pp. 895-900. 

367. CRUZ jiMÉNEZ, ROBERTO DE LA, Descripción del constituyente 
nominal del zapoteco de Juchitán libre. Dirección General de 
Educación Indígena, Secretaría de Educación Pública, México, 
1992. (Etnolingüística, 53). 

368. LóPEZ CRUZ, AUSENCIA, "Notas sobre la: sintaxis del zapoteco de 
San Pablo Güilá". Anales de Antropología, México, 26 (1989), 
389-406. 

3 69. MARLETI, STEPHEN, "La clasificación de los pronombres del zapo
teco ". Vitalidad e influencia de las lenguas indígenas en Lati
noamérica. II Coloquio Maúricio Swadesh. Comps. Ramón Arzá
palo y Yolanda Lastra. UNAM, México, 1995, pp. 365-381. 

370. MARLETT, STEPHEN Y VELMA PICKETT, "El pronombre inaudible 
en el zapoteco del Istmo". Memorias del III Encuentro de Lin
güística en el Noroeste. Eds. Zarina Estrada Fernández, Max 
Figueroa Esteva y Gerardo López Cruz. Universidad de Sonora, 
Hermosillo, 1996, t. 1, pp. 119-150. 
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3 71. MocK, CAROL, "Temporal orientation without tenses; the deixis 
of time in Isthmus Zapotet". Homenaje a Jorge A. Suárez. Lin
güística indoamericana e hispánica. Eds. Beatriz Garza Cuarón 
y Paulette Levy. El Colegio de México, México, 1990, pp. 367-
380. (Estudios de Lingüística y Literatura, 18). 

3 72. PICKETT, VELMA, "Algunos rasgos sintácticos de las lenguas zapo
tecas de México". Actas del VI Congreso Internacional de la 
Asociación de Lingüística y Filología de la América Latina. Phoe
nix, ATizona, 19 81. Ed. Elizabeth Luna Traill. UNAM, México, 
1988, pp. 913-921. 

3 73. PIPER, MrcHAEL, "Aspectos de la sintaxis del zapoteco de Amatlán: 
la interacción entre la estructura de la cláusula, las categorías 
vacías y el ligamento". Estudios de lingüística formal. Ed. Ma
rianna Pool Westgaard. El Colegio de México, México, 1997, 
pp. 171-198. (Estudios de Lingüística y Literatura, 37). 

Estudios de investigación básica 

374. BARTHOLOMEW, 00RISY NEIL NELLIS, "Gramáticazapoteca". Dic
cionario zapoteco de Juárez (Atepec, Ixtlán). Comps. N. Nellis y 
J. Goodner. Instituto Lingüístico de Verano, México, 1983, 
pp. 335-444. (Vocabularios y Diccionarios "Mariano Silva yAce
ves", 27). 

V éaiJse, además: V. Lingüística Histórica: 201, 204; XVI. Historia de 
la Lingüística: 261. 

ZOQUE 

3 7 5. HERRERA ZENDEJAS, ESTHER, "La reversibilidad en el zoque". Serie 
de Investigaciones Lingüísticas I. Coords. Irma Munguía y José 
Lema. Universidad Autónoma Metropolitana-Iztapalapa, Méxi
co, 1995, pp. 77-84. 

3 7 6. VILLAVICENCIO ZARZA, FRIDA, "El verbo zoque; su sistema de pre
fijos personales". Papeles de la Casa Chata, México, 1989, núms. 
4/6, 30-38. 

3 77. VILLAVICENCIO ZARzA, FRIDA, El verbo zoque de Francisco de León, 
Chiapas. Raíces mínimas y tipología. Instituto Nacional de 
Antropología e Historia, México, 1990. (Colección Científica, 
197). 
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Estudios de investigación básica 

378. BARTHOLOMEW, DORISY RALPH ENGEL,_ "Gramática zoque". Dic
cionario zoque de Francisco de León. Comps. R. Engel, M. Alhi
ser de Engel y J. Mateo Álvarez. Instituto Lingüístico de Verano, 
México, 1987,pp. 329-416. (VocabulariosyDiccionariosindí
genas "Mariano Silva y Aceves,, 30). 

Tesis 

3 79. GóMEZ GONZÁLEZ, CIRILO, Morfología del sustantivo zoque de 
Tapalapa, Chiapas. [Tesis de Licenciatura, Centro de Investiga
ciones y Estudios Superiores en Antropología Social, San Pablo 
Apetatitlan, Tlaxcala, 1987]. 

Véase, además: l. Tipología: 80. 

ÜfRAS LENGUAS 

ALEMÁN 

380. ZINN DE RALL, MARLENE UND DmTRICH RALL, "Das kommt uns 
Spanisch vor: Ratselhafte Pronomen". Valenzen im Kontrast. 
Hrsg. P. Mrazovic und W. Teubert. Heidelberg, 1988, pp. 328-
346. 

381. ZINN DE RALL, MARLENE UND DIETRICH RALL, "GegenüberstelJung 
der Deutschen ~d Spanischen Nominalphrase". Vergleichende 
Grammatik Spanisch Deutsch. Hrsg. Nelson Cartagena und 
Hans Martin Gauger. Mannheim, 1989, t. 2, pp. 12-61. 

Tesis 

382. FANDRYCH, CHRISTIAN, Formación de adjetivos productivos del 
alemán. [Tesis de Doctorado, UNAM, México, 1993]. 

V éanse, además: XIV. Lingüística Aplicada y Lingüística y Educación: 
371,378,379,382,383,388,389. 
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CHINO 

383. RADELLI, BRUNA Y CHEN ZHIYUAN, La estructura básica de la ora-: 
ción en chino. Instituto Nacional de Antropología e Historia, 
México, 1984. 

COREANO 

Tesis 

384. CHOI1I YoUNG, YooN,Análisisconstrativo de la categorla de nú
mero gramatical en coreano y español. [fesis de Maestría, Uni
versidad de Guadalajara, Guadalajara, 1994.] 

FRANCÉS 

3 85. LEMA LABADIE, 1 OSÉ, "Pronombres sujeto y valor paramétrico en 
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Es sabido que los estudios lexicológicos se abandonaron en el 
estructuralismo y la lingüística bloomfieldiana, pues se pretendía 

construir modelos lingüísticos sin hacer referencia al significado. Sin 
embargo, con la revolución chomskiana se retomó el estudio del signi
ficado de las lenguas en la investigación, específicamente en el análisis 
de la gramática. En las teorías lingüísticas formales, como la gramática 
generativa, la gramática léxico-funcional y la gramática de Montague, 
el léxico no forma un módulo independiente, sino que es parte del es
tudio de la sintaxis. Sin embargo, en algunas teorías de corte estruc
turalista, la lexicología se abandona por la semántica. En consecuencia, 
las unidades léxicas de una lengua se analizan como partes consti
tuyentes de uno o más campos semánticos que se determinan por la 
presencia de rasgos binarios, mínimos y pertinentes, los cuales confor
man una estructura simétrica. 

Frente a estas tendencias, algunas escuelas europeas e hispa
noamericanas han mantenido vigorosa la tradición lexicológica y le
xicográfica iniciada antes del estructuralismo. Sus objetivos se dirigen 
básicamente al estudio del léxico, con la palabra como elemento esen
cial del vocabulario, y a la elaboración de diccionarios. 

LA LEXICOLOGÍA Y LA LEXICOGRAFÍA EN MÉXICO 

En México hay un vivo interés por la lexicología y la lexicografía. En 
este campo, muchos de los trabajos de carácter teórico los ha realizado 
Luis Fernando Lara, investigador del Centro de Estudios Lingüísticos 
y Literarios de El Colegio de México, quien ha estudiado temas tales 
como el vínculo entre la realidad y el diccionario, el problema de la 
norma en los diccionarios, el léxico privativo del español mexicano y 
el lenguaje de la lexicografía, entre otros. Lara considera que el léxico 
es un reflejo de la cultura y propone que el significado de un vocablo 
es su estereotipo, al cual se ha dotado del significado pertinente para 
una sociedad. Asimismo, apunta este investigador que al incorporar 
el factor social al estereotipo se salva la arbitrariedad del signo y se 
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justifica el hecho de que haya un léxico específico, propio de una so
ciedad como la mexicana. 

Otros especialistas en estas áreas han trabajado en la elaboración 
de diccionarios y terminología especializada, en el análisis de présta
mos, neologismos y etimologías, y en la toponimia y la antroponimia 
con un corte etnolingüístico, pues pretenden reconstruir la cultura 
por medio del estudio del léxico. La tendencia actual en la investi
gación lexicográfica de las lenguas indígenas es la elaboración de 
diccionarios monolingües, los cuales resultan muy novedosos en la 
época que nos ocupa. 

DICCIONARIOS, VOCABULARIOS, TERMINOLOGÍA 

Diccionarios del español 

Entre 1980 y 1996, la investigación en este campo ha cobrado gran 
fuerza. Entre los proyectos en los que se realizan diccionarios es
pecializados se encuentra el Diccionario del español de México, dirigi
do por Luis Fernando Lara en El Colegio de México. Dada la mag
nitud y el alcance de este proyecto, iniciado en 1973, han participado 
en él un buen número de investigadores a lo largo del tiempo; entre 
ellos cabe mencionar a Luz Fernández Gordillo y Carmen Delia Va
ladez, quienes han colaborado en él desde sus inicios hasta nuestros 
días, Lourdes Gavaldón, Paulette Levy, Ricardo Maldonado Soto, 
Ángeles Soler Arechalde y Verónica Vázquez, entre otros. Más re
cientemente se han incorporado Gilberto Anguiano, Aurora Díez
Canedo, Rebeca Maldonado y Francisco Segovia. Este diccionario, 
que tiene como finalidad ampliar el conocimiento y el uso de la len
gua española entre todos los mexicanos, se elabora con base en estu
dios estadísticos de textos que reflejan el léxico mexicano. Como fru
tos de este proyecto, cabe mencionar el Diccionario básico y el 
Diccionario fundamental, que es una ampliación sustancial del bási
co. Ambas obras se escribieron con el fin de contribuir a la educa
ción lingüística de niños y adultos que hayan cursado la primaria y 
la secundaria, enseñar el español a hablantes de lengua~ indígenas 
y proporcionar información sobre el español mexicano. illtimamen
te apareció el Diccionario usual que, además de ampliar los otros 
dos, recoge el léxico mexicano más común. Se proyecta que en los 
primeros años del siglo XXI se concluirá el Diccionario del español de 
México. 
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En la Academia Mexicana de la Lengua, bajo la dirección de José 
Luis Martínez, se lleva a cabo una investigación básica para hacer un 
diccionario de mexicanismos que ofrecerá una visión renovada del 
ya clásico de Francisco Santamaría. En él se incluirán los términos más 
empleados en el habla de los mexicanos. La recopilación de los datos 
se ha hecho analizando textos académicos en los que se identifican 
mexicanismos y consultando a lexicógrafos y especialistas en el español 
mexicano, los cuales forman una red de informantes calificados. En 
fecha reciente se han publicado los índices de este diccionario en la 
forma tradicional y en diskette como resultado de la nueva tecnología 
al servicio de la investigación. 

Durante el periodo que nos ocupa, se ha desarrollado una nueva 
rama de investigación lexicológica y lexicográfica centrada en el es
tudio de la comprensión y la producción del vocabulario infantil con 
fines educativos. Entre estos trabajos, cabe mencionar los de Raúl 
Á vila, de El Colegio de México, quien, tras simular lectores con co
nocimiento léxico equivalente al de estudiantes de educación básica, 
por medio de programas de cómputo, selecciona un léxico apropiado 
a la capacidad lingüística y al conocimiento del mundo infantil. El 
objetivo de este proyecto es publicar diccionarios con léxicos que 
reflejen los distintos estadios del desarrollo lingüístico de los niños. 
Este investigador coordina, también, un proyecto interinstitucional, 
DIES-RTP (Difusión Internacional del Español por Radio, Televisión y 
Prensa), cuyo fin es caracterizar el lenguaje de los medios de comu
nicación, concretamente la norma en radio, televisión y prensa. En este 
proyecto, con alcances semióticos y sociolingüísticos, participan tam
bién países europeos y norteamericanos con un alto componente de 
·hispanohablantes. 

En esta misma línea, Juan L6pez Chávez, Marina Arjona Iglesias 
y Gloria Báez Pinal, con la colaboración de Carlos Strassburger, todos 
ellos investigadores de la UNAM, han realizado estudios sobre la riqueza 
léxica en niños de educación primaria. López Chávez ha investigado 
la disponibilidad léxica infantil partiendo de la premisa de que los ni
ños conforman su vocabulario incorporando un número muy alto de 
unidades léxicas en un tiempo reducido. Ha encontrado, además, que 
en los niños de tercer año de primaria el crecimiento léxico es muy alto, 
para luego decrecer en años posteriores. Uno de los objetivos prácticos 
de su investigación es elaborar manuales de redacción y diccionarios 
adecuados para niños, vinculando lo lingüístico con lo educativo. 

Respecto de los estudios sobre terminología, en el Banco de Termi
nología de México que coordina María Pozzi en la Unidad de Cómputo 
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de El Colegio de México, se registra y normaliza terminología técnica 
y científica usada en México. Colateral a éste es el proyecto de norma
lización de la terminología técnica y científica, en el cual María Pozzi, 
Guillermina Cuevas y sus colaboradoras llevan a cabo un proyecto 
sobre la terminología relacionada con el desequilibrio ambiental. Ade
más del término específico, cada diccionario incluye sinónimos, abre
viaturas, definiciones, contextos, ejemplos y sus equivalentes en inglés 
y en francés. Hasta ahora se han publicado glosarios sobre el medio 
ambiente, el libre comercio y el vocabulario de desechos nucleares. 
Recientemente, Pozzi trabaja en el establecimiento del Nodo México 
de la Red Iberoamericana de Terminología, que tiene como finalidad 
instalar una red internacional de computadoras con información ter
minológica elaborada en los países latinoamericanos. 

Otro proyecto de terminología especializada es el banco de datos 
Jurethes: Red Semántica Automatizada de Términos Jurídicos llevado 
a cabo en el Centro de Documentación de Legislación y Jurisprudencia 
del Instituto de Investigaciones Jurídicas de la UNAM. Este proyecto, 
coordinado por Francisco Schroeder Cordero y Héctor Fix Fierro, con 
la colaboración de Víctor Martínez Bullé, Fernando Castaños, Luis 
Fernando Lara y Ma:ría Eugenia Vázquez Laslop, fue iniciado en los 
años setenta y ya se encuentra incorporado al sistema UNAM-]URE. 
Dicho banco contiene información automatizada en la que se sinte
tizan, reordenan y se hacen explícitos los conceptos jurídicos conte
nidos en las disposiciones legales publicadas en el Diario Oficial de la 
Federación y en otros diarios oficiales, a partir _de 1976. Asimismo, 
en el Centro de Estudios Clásicos del Instituto de Investigaciones Fi
lológicas se realiza un proyecto en el que se recopilan las voces latinas 
jurídicas con el objeto de proporcionar material de apoyo a los inte
resados en el derecho romano. Trabajan en este estudio Marta Irigoyen 
Troconis y Gumersindo Padilla Sahagún, de la Escuela Nacional de 
Estudios Profesionales-Aragón. 

Actualmente, Elizabeth Luna Traill dirige dos investigaciones en 
torno a la lexicografía. En una, El léxico culto de siete hablas hispánicas, 
estudia las características léxicas de siete ciudades de habla hispana, 
entre las que se cuentan México, Puerto Rico, Caracas y Madrid, para 
proponer semejanzas y dialectalismos. En la otra, el Diccionario de 
lingüística, esta investigadora pretende elaborar un manual de apoyo, 
tanto para estudiosos de las ciencias del lenguaje como para no espe
cialistas, de los términos más comunes a la lingüística. 

En la Escuela Nacional de Estudios Profesionales-Acatlán se realizó 
un diccionario de términos cinematográficos bajo la dirección de Ana 
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María Cardero. Esta investigadora ha analizado también, desde un 
punto de vista lexicográfico, los neologismos en la cinematografía 
mexicana. Últimamente ha iniciado el proyecto de terminología de 
control de satélites en el área de las telecomunicaciones de México. 

Lo urdes Gavaldón, de la Universidad Autónoma de Baja Califor
nia, ha elaborado vocabularios técnicos multilingües en español, como 
el de la televisión de color, con sus equivalentes en inglés, japonés, 
coreano y chino. 

Diccionarios de lenguas indígenas 

En lenguas indígenas se han escrito varios diccionarios generales, como 
el del pima bajo, el tojolabal y el purépecha, coordinados por Zarina 
Estrada en la Universidad de Sonora, Carlos Lenkersdorf en el Instituto 
de Investigaciones Filológicas y J.B. Warren y Paul de Wolf en El Co
legio de Michoacán, respectivamente. 

Cleofas Ramírez Celestino y Fermín Tapia, del Centro de Inves
tigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social, han trabajado 
en la elaboración de vocabularios del náhuatl y del amuzgo. Por su 
parte, Francisco Javier Sánchez Gómez está finalizando la primera 
fase de investigación para la realización de un diccionario monolingüe 
del tzotzil, bajo la dirección de Luis Fernando Lara. 

En la Universidad de Guadalajara se encuentra en preparación 
un diccionario del huichol como parte del proyecto de investigación 
sobre esta lengua que coordinan José Luis lturrioz Leía y Paula Gómez. 
Se espera que este léxico de corte etnolingüístico contenga 30 000 
términos que abarquen los aspectos más importantes de la cultura y 
la cosmovisión huicholas, como los ritos del bautismo, la estructura 
familiar, topónimos y antropónimos que reflejan la historia de esta 
comunidad. 

El Instituto Lingüístico de Verano ha realizado diccionarios de di
versas lenguas. Tal es el caso del Diccionario huave de San Mateo del 
Mar de Stairs y Gleen; el Diccionario zoque de Francisco León de 
Ralph Engel y Mary Allhiser de Engel; el Diccionario zoque de Copai
nalá de Roy y Margaret Harrison y Cástulo García; el Diuionario 
popoluca de Oluta de Laurence Clark; el Diccionario cuicateco de 
Richard Anderson e Hilario Concepción Roque; el Diccionario zapo
teco de Mitla, Oaxaca de Morris y Carol Stubblefield; el Diccionario 
zapoteco de Juárez de Neil Nellis y el Diccionario mixe de Coatlán, 
Oaxaca de Searle Noordsy e Hilda de Hoogshagen. 
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Con respecto al rescate del léxico, se han seguido realizando pro
yectos sobre lenguas indígenas en peligro de extinción, como el de 
Cario Antonio Castro Guevara, del Departamento de Antropología 
de la Universidad Veracruzana, quien recopiló un léxico de 2 000 
palabras de los últimos hablantes del mizanteco. Con el mismo fin 
trabajan Barbara Blaha Pfeiler, de la Universidad Autónoma de Yuca
tán, el maya yucateco, y Laura Campuzano Volpe, del Instituto Tec
nológico de Estudios Superiores de Monterrey, el tepehuano. 

En los últimos quince años, también, se han hecho vocabularios 
de botánica especializados en lenguas indígenas. Entre éstos contamos 
con el estudio de Ángela Ochoa Peralta, investigadora del Instituto Na
cional de Antropología e Historia, sobre etnobotánica del teneek o 
huasteco. Por su parte, Eleanor Frankle, también de este instituto, 
acaba de concluir el diccionario práctico del jacalteco. Además, esta 
investigadora está a punto de finalizar un diccionario del chuj y tiene 
en proceso de elaboración un diccionario etimológico comparativo de 
todos los idiomas mayances de México y Guatemala. Finalmente, Ro
berto Escalante ha realizado un vocabulario matlatzinca-español y 
español-matlatzinca en esta misma institución. 

PRÉSTAMOS 

En el campo de la lexicología se ha mantenido firme el interés por los 
préstamos. Hay varios proyectos en que se analizan los préstamos del 
inglés, del francés o de las lenguas indígenas, especialmente del ná
huatl, al español mexicano. Asimismo, hay estudios sobre los présta
mos del español a las lenguas indígenas de México. 

Entre los trabajos que se han hecho sobre las interferencias léxicas 
de lenguas extranjeras en el español, cabe mencionar los de Teresa 
Carranza y los de Juan López Chávez, de la UNAM, sobre anglicismos, 
galicismos y extranjerismos del español mexicano. Por su parte, José 
Moreno de Alba ha analizado los andalucismos del español americano. 

Sobre el controvertido tema de los indigenismos en el español, 
contamos con los estudios de Yolanda Lastra, Juan M. Lope Blanch y 
Ricardo Maldonado Soto, también de la UNAM, sobre nahuatlismos. 
Recientemente, siguiendo la línea de Ángel María Garibay, Pilar Máy
nez Vidal y Nilda Ojeda, de la Escuela Nacional de Estudios Profe
sionales-Acatlán, han puesto en tela de juicio la influencia del náhuatl 
en el español mexicano y proponen un nuevo proyecto de investiga
ción que esclarezca el verdadero peso de los nahuatlismos. El primer 



IV. LEXICOLOGÍA Y LEXICOGRAFÍA 127 

paso ha sido examinar los artículos periodísticos de Garibay donde 
se plantea la polémica. Ángeles Soler Arechalde, del Instituto de In
vestigaciones Filológicas, ha trabajado sobre los nahuatlismos en el 
Cancionero folklórico de México. En el Instituto Nacional de Antro
pología e Historia, Ángela Ochoa Peralta ha estudiado los huaste
quismos, especialmente en la flora del español de Veracruz. En El Co
legio de México, Thomas C. Smith Stark ha investigado los préstamos 
del zapoteco al español de Oaxaca. 

La interferencia del español en lenguas indígenas ha sido otro te
ma de estudio en lexicología. Martha Muntzel, del Instituto Nacional 
de Antropología e Historia, ha examinado esta interferencia en el 
ocuilteco y Beatriz Arias, del Instituto de Investigaciones Filológicas, 
lo ha hecho con el náhuatl. 

Karen Dakin, del Instituto de Investigaciones Filológicas, y Oaudia 
Parodi, de la Universidad de California, Los Ángeles, han iniciado una 
investigación cuyo fin es analizar los préstamos del español en todas 
las lenguas indígenas americanas. Leopoldo Valiñas, investigador del 
Instituto de Investigaciones Antropológicas, ha usado los préstamos 
del español al náhuatl de Durango y Nayarit como diagnóstico para 
caracterizar dialectalmente el náhuatl de esta zona frente a las demás 
variantes de la lengua. 

Es importante destacar la escasez de estudios etimológicos en este 
periodo; sin embargo, algunos investigadores, como Guido Gómez de 
Silva, Bárbara Cifuentes, Ángeles Soler Arechalde,José Moreno de Al
ba y Pilar Máynez Vidal, siguen centrando su atención en el origen de 
algunas voces indígenas y del español de México. 

ANTROPONIMIA Y TOPONIMIA 

Español 

En el ámbito de la lingüística hispánica mexicana, las investigaciones 
sobre toponimia y antroponimia del español resultan novedosas res
pecto de los estudios realizados en los años setenta, que no registran 
estudios de este tipo. Entre los autores que examinan antropónimos, 
cabe mencionar a Antonio Alcalá Alba (t), quien coordinó el proyecto 
Antropónimos en la Ciudad de México: Década 1980-1990, cuyo ob
jetivo fue estudiar de manera global el proceso de nominación en la 
capital mexicana tomando en cuenta puntos tales como el inventario 
de nombres, el análisis de los derivados nominales y las frecuencias 
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de nombres simples y compuestos. En este proyecto, tras reflexionar 
sobre los alcances ideológicos y culturales de la antroponimia indígena 
y cristiana, Alcalá analizó los nombres que se inician con la letra "a" 
utilizados en la actualidad. Gloria Báez Pinal, María Eugenia Herrera 
Lima y José Francisco Mendoza, del Instituto de Investigaciones Filo
lógicas, realizan un proyecto similar sobre los antropónimos en Mé
xico. Basados en el análisis de los nombres de estudiantes univer
sitarios, estos especialistas estudian los antropónimos compuestos del 
Distrito Federal, Guanajuato y Sal tillo. Para su análisis toman en cuenta 

·diversos aspectos culturales, semánticos, fonológicos y ortográficos. 
Por su parte, Ignacio Guzmán Betancourt, del Instituto Nacional de 
Antropología e Historia, ha estudiado otros aspectos de la toponimia 
urbana de México, y Humberto Buentello Chapa ha examinado los 
topónimos del' estado de Nuevo León. 

Lenguas indígenas 

María del Carmen Herrera Meza, del Instituto Nacional de Antropo
logía e Historia, realiza un proyecto en el que analiza diversos aspectos 
de la antroponimia del náhuatl. En su estudio, Herrera Meza pretende 
explicitar los mecanismos lingüísticos para interpretar los nombres 
propios. Siguiendo los lineamientos propuestos por Michel Launey, 
analiza las características morfológicas de los antropónimos compues
tos en náhuatl y las categorías gramaticales que entran en su com
posición. 

Los estudios realizados en el terreno de la toponimia indígena 
han sido motivados principalmente por las relaciones que los topóni
mos establecen con los códices indígenas y la etnociencia. Entre los 
investigadores que han trabajado este tema está Leonardo Manrique, 
del Instituto Nacional de Antropología e Historia, quien ha analizado 
el significado de los topónimos y los antropónimos en la escritura 
tradicional. En su trabajo sobre los nombres de lugar en el Códice 
Mendocino, Manrique presenta una lista de topónimos que aparecen 
en las tres partes de este códice, con lo que pretende determinar el 
sistema que usaban los aztecas para registrar los nombres de lugares. 

Desde una perspectiva etnolingüística, Roberto Escalan te ha ana
lizado la toponimia indígena del Noroeste de México -yaqui, mayo, 
tarahumara, ópata y seri-, así como la de las lenguas matlatzinca y 
zoque popoluca. En su proyecto sobre apodos matlatzincas, Escalante 
estudia los tipos de lexemas de raíz nominal, adjetiva y verbal y algunos 
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campos semánticos de nominación, tales como animales, anatomía, 
hongos, alimentos y elementos del terreno. 

Ignacio Guzmán Betancourt ha desarrollado una amplia investi
gación sobre toponimia indígena; además de su proyecto Toponimia 
mexicana: bibliografía general, ha coordinado y promovido el estudio 
de la toponimia en México reuniendo trabajos de varios investigadores 
del Instituto Nacional de Antropología e Historia sobre nombres de 
lugar en zapoteco, maya yucateco, lacandón, huasteco, chontal, mix
teco y ocuilteco. También ha estudiado la escritura tradicional de los 
topónimos y coordina una investigación sobre toponimia indígena en 
la que colaboran Rosa María Zúñiga y Ángela Ocho a Peralta. Zúñiga 
ha propuesto una metodología para el estudio de los topónimos za
potecos y ha analizado los nombres de lugar de Oaxaca. Por su parte, 
Ochoa Peralta ha trabajado los patrones gramaticales que propician 
la formación de nombres y los factores de tipo zoológico, cromático 
o botánico en los topónimos de la Huasteca. 

En cuantó a toponimia mixteca, en el Centro de Investigaciones 
y Estudios Superiores en Antropología Social, Raúl Alavez Chávez 
llevó a cabo un análisis de los topónimos de los distritos de la Mixteca 
alta de Oaxaca como parte del proyecto Toponimia y Cultura Mixteca, 
estudio sobre las lenguas de las que se toman los nombres de cada 
pueblo oaxaqueño. Alavez Chávez señala que la finalidad de dicho 
proyecto es recuperar los nombres originales de los pueblos en dos 
idiomas autóctonos, mixteco y mexicano, y con ello, localizar los je
roglíficos que corresponden a cada lugar en los códices mixtecos. 
Recientemente, Alavez ha comenzado a investigar" la historia y las 
etimologías de los topónimos mixtecos y nahuas. También en el Ins
tituto Nacional de Antropología e Historia, Raúl V élez Calva investiga 
topónimos del náhuad. 

Además de los proyectos señalados, cabe mencionar que hay otros 
estudios en marcha sobre topónimos en lenguas indígenas en varias 
instituciones más. En el Centro de Investigaciones y Estudios Supe
riores en Antropología Social, Martha Muntzel estudia la toponimia 
del ocuilteco; en la Escuela Nacional de Antropología e Historia, 
Benjamín Pérez González analiza los topónimos del chontal y en la 
Universidad de Guadalajara, José Luis lturrioz Leza y Paula Gómez 
trabajan sobre los nombres de lugar en la lengua huichola. 



BIBLIOGRAFÍA 

OBRAS GENERALES 

1. Á Vll..A SÁNCHEZ, RAÚL, "Lo que no saben los niños: léxico y grupos 
generacionales". Varia lingüí$tica y literaria. 50 años del CELL. 
Eds. Rebeca Barriga Villanueva y Pedro Martín Butragueño. El 
Colegio de México, México, 1997, t. 1, pp. 493-510. (Publica-

, ciones de la Nueva Revista de Filología Hispánica, 8). 
2. A VILA SÁNCHEZ, RAÚL, "Variación léxica: connotación, denotación, 

autorregulación". Anuario de Letras, México, 35 (1997), 77-
102. 

3. CANIZAL ARÉVALO, ALVA VALENTINA, "Disponibilidad léxica y prede
terminación social". Memorias del I Coloquio Maüricio Swadesh, 
UNAM, México, 1990. 

4. COEN ANITúA, ARRIGO, "Criterios ante el neologismo". El español 
actual. Contribuciones a su estudio. Necesidad de una defensa. 
Comisión para la Defensa del Idioma Español-Secretaría de 
Educación Pública, México, 1982, pp. 63-70. (Colección Nues
tro Idioma, 7). 

5. HAM CHANDE, ROBERTO, ISABEL GARCÍA HIDALGO Y LUIS FERNANDO 
LARA RAMos, Investigaciones lingüísticas en lexicografía. El Cole
gio de México, México, 1980. 

6. HERNÁNDEZ, LAURA, "Ideología y lenguaje: el léxico de los chavos 
banda". Signos. Anuario de Humanidades, México, 5 (1991), 
49-60. 

7. LARA RAMos, LUis FERNANDO, "Del análisis semántico en lexicogra
fía". Investigaciones lingüísticas en lexicografía. El Colegio de 
México, México, 1980, pp. 159-266. (Jornadas, 89). 

8. LARA RAMos, LUis FERNANDO, "Problemas y métodos del significado 
estereotípico". Actes du XVIII Congres International de Lin
guistique et de Philologie Romanes. Ed. D. Kremer. Treves, 1986, 
pp. 124-138. 

9. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "Entre la realidad y el diccionario". 
Lenguaje y tradición en México. Ed. Herón Pérez Martínez. El 
Colegio de Michoacán, Zamora, 1989, pp. 487-501. 

130 



IV. LEXICOLOGÍA Y LEXICOGRAFÍA 131 

10. LARA RAMos, LUIS FERNANDO, "El discurso del diccionario". Estu
dios de lexicología y lexicografía del español actual. M. Niemeyer, 
Tübingen, 1992, pp. 1-12. 

11. LARA RAMos, LUIS FERNANDO, "El lenguaje de la lexicografía". Tex
te, siitze, worter und moneme. Festchrift Klaus Heger. Hrsg. S. 
R. Anschütz. Heidelberger Orientverlag, Heidelberg, 1992, pp. 
413-426. 

12. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "El texto definitorio y la semántica 
de rasgos en el diccionario". Actas del JI Congreso Nacional de 
Lingüfstica, 23-25 de agosto de 1993. Eds. Fernando Castaños 
y Dietrich Rall. Estudios de LingüfsticaAplicada, México, 1994, 
núms. 19/20, 455-463. 

13. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN, "Disponibilidad léxica y medición de la 
competencia lingüística. Planteamientos previos". Memorias del 
I Coloquio Mauricio Swadesh, UNAM, México, 1990. 

14. LóPEZ CHÁVEZ, JUAN Y CARLOS STRASSBURGER FRfAs, "A la búsqueda 
de leyes del comportamiento léxico". Memorias de la N Confe
rencia Internacional. Las computadoras en instituciones de 
educación, influencia de los sistemas modernos de información 
en el desamJllo educativo. UNAM, México, 1988, pp. 171-
180. 

Véanse, además: VII. Semántica: 14; XII. Psicolingüfstica: 11, 23, 
39, 40, 94; XIII. Neurolingüfstica: 16; XIY. Lingüfstica Aplicada y 
Lingüfstica y Educación: 21, 41, 85, 86, 88, 89; XV. Lingüfstica y 
Computación: 17. 

ESPAÑOL 

15. ARJONA IGLESIAS, MARINA Y JuAN LóPEZ CHÁVEZ, Lexicometrla y 
fonometría del "Primero Sueño" de Sor Juana Inés de la Cruz. 
UNAM, México, 1994. . 

16. Á VII.A SÁNCHEz, RAÚL, "Léxico infantil de México: palabras, tipos, 
vocablos". Actas del JI Congreso Internacional sobre el Español 
·de América, ciudad de México, 27-31 de enero de 1986. Ed. 
José G. Moreno de Alba. UNAM, México, 1986, pp. 510-517. 

17. Á VILA SÁNCHEz, RAÚL, "Lengua hablada y estrato social: un acer
camiento lexicoestadístico". Nueva Revista de Filologfa Hispá
nica, 36 (1988), 131-148. 



132 LA LINGÜÍSTICA EN MÉXICO 

18. ÁVILA SÁNCHEZ, RAÚL, "Las palabras de todos y las de cada uno: 
un análisis estadístico del español hablado en México". Estudios 
de lingüística de España y México. Eds. Beatriz Garza Cuarón y 
Violeta Demonte. UNAM-El Colegio de México, México, 1990, 
pp. 335-349. . 

19. Á VILA SÁNCHEZ, RAÚL, "El lenguaje de la radio,y la televisión: pri
meras noticias" .. II Encuentro de Lingüistas y Filólogos de España 
y México. Salamanca, 25-3 O de noviembre de 1991. Eds. Alegría 
Alonso, Beatriz Garza Cuarón y José Antonio Pascual. Junta de 
Castilla y León-Universidad de Salamanca, 1994, pp. 101-117. 

20. EsPINOZA, RoBERTO, El lexicón del noroeste de México. F.C.E.
Instituto Tecnológico de Estudios Superiores de Monterrey, Mé
xico, 1996. 

21. GIMATE-WELSH, ADRIÁN, "Investigación léxica en el marco del estu
dio de zonas dialectales de México". Actas deli Congreso In
ternacional sobre el Español de América. San Juan, del 4 al 9 de 
octubre de ·1982. Eds. Humberto López Morales y María Va
quero. Academia Puertorriqueña de la Lengua Española, San 
Juan, 1987, pp. 545-554. 

22. GUERRERO RUBÉN, JosÉ LUis, "Diferencias léxicas entre el habla 
culta y la popular en la vida social de la ciudad de México". 
Actas delll Congreso Internacional sobre el Español de América, 
ciudad de México, 27-31 de enero de 1986. Ed.José G. Moreno 
de Alba. UNAM, México, 1986, pp. 531-537. 

23. GUZMÁN BETANCOURT, J. IGNACIO, "Mariachi: en busca del étimo 
perdido". Antropología, México, 1'92, núm. 39, 24-37. 

24. GUZMÁN BETANCOURT, J. IGNACIO, "Mariachi: en busca del étimo 
perdido". Estudios Jaliscienses, Guadalajara, 1992, núm. 9, 36-
52. 

25. GUZMÁN BETANCOURT, J. IGNACIO, "Mariachi: en busca del étimo 
perdido". Plural. Revista cultural de Excélsior, México, 1992, 
núm. 249, 30-39. 

26. GUZMÁN BETANCOURT, J. IGNACIO, "El habla sinaloense en el Lexi
cón de Carlos Esqueda". Fronteras. Revista de diálogo cultural 
entre las fronteras de México, 1996, núms. 1/2, 18-26. 

27. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "Una caracterización metódica del 
corpus del español mexicano contemporáneo". Primer Encuen
tro sobre Lexicografía del Español de América. Instituto Caro y 
Cuervo, Bogotá. [En prensa]. 

28. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "El léxico del español de México 
ae es privativo a México?". Actas delll Congreso Internacional 



IV. LEXICOLOGÍA Y LEXICOGRAFÍA 133 

sobre el Español de América, ciudad de México, 2 7-31 de enero 
de 1986. Ed. José G. Moreno de Alba. UNAM, México, 1986, 
pp. 566-569. 

29. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "Lagunas y debilidades de la lexi
cografía hispánica". Actes du XVIII Congres International de 
Linguistique et de Philologie Romanes. Ed. D. Kremer. Treves, 
1986, pp. 20-22. 

30. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "Características del Corpus del Es
pañol Mexicano Contemporáneo". Actas del 1 Congreso Inter
nacional sobre el Español de América. San Juan, del 4 al 9 de 
octubre de 1982. Eds. Humberto L6pez Morales y María Vaque
ro. Academia Puertorriqueña de la Lengua Española, San Juan, 
1987, pp. 579-586. 

31. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "La question de la norme dans le 
Diccionario de México". Revue Québecoise de Linguistique, 17 
(1988), 61-93. 

32. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "La cuantificación en el Diccionario 
del español de México". Computational Lexicology and Lexi
cography. Special issue dedicated to Bernard Quemada. Lin
guisticaComputazionale, 1991, núm. 2, 1-27. 

33. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "De la definición lexicográfica: se
mántica del vocabulario religioso". Estudios de Lingüística Apli
cada, México, 1992, núms. 15/16, 398-411. 

34. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "El caló revisitado". Scripta Philo
logica in Honorem Juan M. Lope Blanch. Coord. Elizabeth Luna 
Traill. UNAM, México, 1992, t. 2, pp. 567-592. 

35. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "La ecuación sémica con ser y sig
nificar: una exploración de la teoría del estereótipo". Reflexiones 
lingüísticas y literarias. Eds. Rebeca Barriga Villanueva y Josefina 
García Fajardo. El Colegio de México, México, 1992, t. 1, pp. 
211-230. (Estudios de Lingüística y Literatura, 25). 

36. LARA RAMOS, LUis FERNANDO, "Para la historia lingüística del pachu
co". Anuario de Letras, México, 30 (1992), 75-88. 

37. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "La complejidad léxica del español 
contemporáneo, desde el punto de vista internacional". Langues 
et societés en contact. Mélanges offerts a Jean-Claude Corbeil. 
Eds. P. Martel & J. Maurais. Niemeyer, Tübingen, 1994, pp. 
291-302. 

38. LóPEZ CHÁVEZ, JUAN, ''Alcances panhispánicos del léxico disponi
ble". Lingüística. Grafur, Madrid, 1992. 



134 LA LINGÜÍSTICA EN MÉXICO 

39. LóPEZ CHAVEz,juAN, "Léxico básico panhispánico: realidad o uto
pía". Actas del W Congreso Internacional de El español en Amé
rica, 7-11 de diciembre de 1992. Pontificia Universidad Católica 
de Chile, Santiago de Chile, 1995. 

40. LóPEZ CHÁVEZ, JUAN Y CARLOS STRASSBURGER FRfAs, "Investiga
ciones léxico-estadísticas en la Facultad de Filosofía y Letras". 
Memorias del Encuentro .. La lingüística en la Universidad,. 
UNAM, México, 1985. 

41. LuNA TRAILL, ELIZABETH, "Aspectos léxicos del español de México". 
Actas del I Congreso Internacional sobre el Español de América. 
San Juan, del4 al9 de octubre de 1982. Eds. Humberto López 
Morales y María Vaquero. Academia Puertorriqueña de la Len
gua Española, San Juan, 19.87, pp. 587-592. 

42. MENDOZA GuERRERO, EVERARDO, "Cosalá: una caracterización léxi
ca". Universitario. Órgano de Información de la Universidad 
Autónoma de Sinaloa. 1989. 

43. MENDOZA GUERRERo, EVJll3ARDO, "San Ignacio: una caracterización 
léxica". Universitario. Organo de Información de la Universidad 
Autónoma de Sinaloa. 19 89. 

44. MORENO DE ALBA, JOSÉ G., "Sobre la voz maicena y su carácter 
genérico". Boletín de la Academia Mexicana, 1981, núm. 2, 
165-166. 

45. MoRENO DE ALBA, JosÉ G., "Algunos neologismos derivativos en 
el español de México". Memorias de la Academia Mexicana, 24 
(1989), 405-411. 

46. MORENO DE ALBA, jOSÉ G., "Las «Rectificaciones y adiciones al 
Diccionario de la Academia Española» por Marcos E. Becerra". 
Memorias de la Academia Mexicana, 24 (1976-80), 1989,405-
411. 

47. MORENO DE ALBA, JOSÉ G., "Notas al léxico de Juan Rulfo". Home
naje a Jorge A. Suárez. Lingüística indoamericana e hispánica. 
Eds. Beatriz Garza Cuarón y Paulette Levy. El Colegio de Méxi
co, México, 1990, pp. 389-406. (Estudios de Lingüística y 
Literatura, 18). 

48. MORENO DE ALBA, .]OSÉ G., "El léxico andaluz y el español de 
América". Actas del III Congreso Internacional sobre el Español 
de América. Universidad de Valladolid, 3-9 de julio de 1989. 
Eds. C. Hernández Alonso et al. Junta de Castilla y León, Sala
manca, 1991, t. 1, pp. 99-116. 

49. MORENO DE ALBA, JosÉ G., "Léxico andaluz en el español mexi
cano". Scripta Philologica in Honorem Juan M. Lope Blanch. 



IV. LEXICOLOGÍA Y LEXICOGRAFÍA 135 

Coord. Elizabeth Luna Traill. UNAM, México, 1992, t. 2, pp. 
641-659. 

50. MORENO DE ALBA, JosÉ G., "Léxico de las capitales hispanoame
ricanas: una propuesta de zonas dialectales". Nueva Revista de 
Filología Hispánica, 40 (1992), 575-598. 

51. MORENO DE ALBA, JOSÉ G., Diferencias léxicas entre España y 
América. Mapfre, Madrid, 1992. 

52. MORENO DE ALBA, ]OSÉ G., "Léxico de las capitales americanas 
frente al léxico madrileño". Actas del N Congreso Internacional 
de El español en América, 7-11 de diciembre de 1992. Pontificia 
Universidad Católica de Chile, Santiago de Chile, 1995. 

53. PÉREZ AGUILAR, RAúL A., "Léxico marítimo en Chetumal. Estudio 
lingüístico-contrastivo". Revista Mexicana del Caribe, Chetumal, 
2 (1996), 158-182. 

54. PÉREZ MARTÍNEZ, HERÓN, "El vocablo rancho y sus derivados: 
génesis, evolución y usos". Rancheros y sociedades rancheras. 
Coord_s. Esteban Barragán, Odile Hoffmann et al. CEMCA
ORSTOM-El Colegio de Michoacán, Zamora, 1994, pp. 33-
55. ·--

55. REYES, ROGELIO, "El caló en Aztlán y en España: direcciones para 
la investigación futura". Memorias dellll Encuentro de Lingüís
tica en el Noroeste. Eds. Zarina Estrada Fernández, Max Figue
roa Esteva y Gerardo López Cruz. Universidad de Sonora, Her
mosillo, 1996, t. 3, pp. 105-130. 

Manuales y textos didácticos 

56. FERNÁNDEZ GoRDILLO, Luz, Guía de estudios lexicológica y semán
tica. Facultad de Filosofía y Letras, UNAM, México, 1980. 

57. FERNÁNDEZ GORDILLO, Luz, "Problemas de macrostructura". Ma
nual de redacción del DEM. El Colegio de México, México, 
1982. 

Tesis 

58. ÁLVAREZ ISLAS, CATALINA GISELA, Comparación entre el léxico culto 
de la ciudad de México y Madrid. (Tesis de Licenciatura, UNAM, 
México, 1985]. 

59. ANGUIANO, GILBERTO, La relevancia de la información bibliográfica 
en la documentación de un diccionario. [Tesis de Licenciatura, 
UNAM, México, 1991]. 



136 LA LINGÜÍSTICA EN MÉXICO 

60. BELTRÁN, EsTEBAN, Léxico y motivos en los sonetos de amor y 
discreción de Sor Juana. [Tesis de licenciatura, UNAM, México, 
1995]. 

61. CARRANZA, MAR.fA TERESA, Léxico del vestido: diferenciación léxica 
y niveles socioculturales. [Tesis de Maestría, UNAM, México, 
1981]. 

62. GARRIDO BARRERA, MóNICA, Léxico de Oaxaca, Oaxaca, Saltillo, 
Coahuila y Tepic, Nayarit. [Tesis de Licenciatura, UNAM, Mé
xico, 1992]. 

63. SucK KwoN, ]IN BuM, Diferencias geográficas y sociales del léxico 
dialectal: relación entre la ciudad de México y localidades 
cercanas. [Tesis de Maestría, UNAM, México, 1994]. 

Véanse, además: 111. Gramática: ·188; V. Lingüística Histórica: 37, 
38, 87, 95-97; VIII. Semiótica, Pragmática y Análisis del Discurso: 
278, 281; X. Dialectología y Geografía Lingüística: 25, 38, 68, 71, 
111, 124, 132, 143; XI"V. Lingüística Aplicada y Lingüística y 
Educación: 150, 153, 160, 161, 166, 169, 171-173,222,224,236-
240; XVI. Historia de la Lingüística: 41, 147, 168. 

LENGUAS INDÍGENAS AMERICANAS 

OBRAS GENERALES 

64. BARTHOLOMEW, DORIS, "Lexicography of the languages of the Me
soamerican Indians". An International Encyclopedia of Lexi
cography. Eds. Franz Josef Hausmann & Oskar Reichmann. 
Walter de Gruyter, Berlín, 1991, pp. 2697-2700. 

65. ESCALANTE HERNÁNDEZ, ROBERTO, "El vocabulario cultural de las 
lenguas de Mesoamérica". La validez teórica del concepto de 
Mesoamérica. Instituto Nacional de Antropología e Historia
Sociedad Mexicana de Antropología, México, 1988, pp. 155-
164. 

Véanse, además: V. Lingüística Histórica: 122; XIV. Lingüística 
Aplicada y Lingüística y Educación: 303. 



IV. LEXICOLOGÍA Y LEXICOGRAFÍA 137 

AMUZGO 

66. FRANCO PELLOTffiR, VíCTOR MANuEL, "Terminología de parentesco, 
usos y actitudes verbales entre los amuzgos de Oaxaca". Cultura 
y comunicación. Edmund Leach. In Memoriam. Coords. Jesús 
Jáuregui, María Eugenia Olavarria y Víctor Franco, 1995. 

67. TAPIA, FERMÍN, "Plantas curativas". Anales 1983. Centro de Inves
tigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social, Méxi
co, 1984, 475-478. 

COCHIMÍ 

Véase: V. Lingüística Histórica: 127. 

HUASTECO (TEENEK) 

68. ÜCHOA, ÁNGELA, ·~nálisis lingüístico de los nombres en teenek 
de las plantas del norte de Veracruz". VIII Encuentro de In
vestigadores de la Huasteca, llevado a cabo del22 al24 de no
viembre de 1995. Centro de Investigaciones y Estudios Superio
res en Antropología Social-CEMCA-UACH-Instituto Nacional 
Indigenista-Instituto Politécnico Nacional, México. [En prensa]. 

HUICHOL 

69. ITURRIOZ LEZA, JOSÉ Luis, "Nombres wixarika de los asentamientos 
huicholes". Nakawé, Guadalajara, 2 (1993). 

70. ITURRIOZ LEZA, JOSÉ LUIS, "Significado e historia de la palabra 
kanari". Reflexiones sobre la identidad étnica. Ed. José Luis 
lturrioz Leza. Universidad de Guadalajara, Guadalajara, 1995, 
pp. 106-111. 

Manuales y textos didácticos 

71. GóMEZ LóPEZ, PAULA, FERNANDO LEAL CARRETERO Y SILVIA LEAL 
CARRETERO, Manual para uso de médicos con pacientes de habla 
huichola. Universidad de Guadalajara, Guadalajara, 1984. 



138 LA LINGÜÍSTICA EN MÉXICO 

KANJOBAL 

Véase: III. Gramática: 285. 

MAYA 

Véanse: XI. Sociolingüística: 157; XII. Psicolingüística: 120. 

MIZANTECO (véase también TOTONACO) 

Véase: XVI. Historia de la Lingüística: 215. 

NÁHUATL 

72. MÁYNEZ VIDAL, MARfA DEL PILAR, Relación lexicográfica del ca
lendario mexica en el Códice Florentino. Escuela Nacional de 
Estudios Profesionales-Acatlán, UNAM, México, 1993, pp. 
268-351. (Cuadernos de Invest!gación, 18). 

73. SOLER ARECHALDE, MARfA DE LOS ANGELES, "En torno a la palabra 
chocolate". Homenaje a José Amezcua. Universidad Autónoma 
Metropolitana-lztapalapa, México. [En prensa]. 

Véanse, además: V. Lingüística Histórica: 152, 158, 160, 163; XVI. 
Historia de la Lingüística: 225,234, 235. 

OTOPAME 

74. LAsTRA, YOLANDA, "Vocabulario cultural de tres lenguas otopames". 
Homenaje a Beatriz Braniff. VNAM, México. [En prensa]. 

PURÉPECHA (TARASCO) 

75. NANSEN DfAz, ERÉNDIRA, "Los nombres phurhépecha de familia 
del archivo notarial de la parroquia de Pátzcuaro". Memoria 
del Seminario sobre la Lengua Phurépecha. UMSNH-Academia 
de la Lengua Phurépecha, Morelia, 1995. 



IV. LEXICOLOGÍA Y LEXICOGRAFÍA 139 

76. WOLF, PAUL DE, "Los términos para los puntos cardinales en phu
rhé". Memorias del III Encuentro de Lingüística en el Noroeste. 
Eds. Zarina Estrada Fernández, Max Figueroa Esteva y Gerardo 
López Cruz. Universidad de Sonora, Hermosillo, 1996, t. 1, 
pp. 181-204. 

TEPEHUANO 

Manuales y textos didácticos 

77. CAMPUZANO VOLPE, LAURA ET AL., Apuntes lexicográficos sobre el 
tepehuán. SCEP, Durango, 1991. 

0rRAS LENGUAS 

INGLÉS 

Tesis 

78. ZÚÑIGA LAUREANO, NoÉ, The use of English foreignisms by junior 
high students in Puebla. [Tesis de Licenciatura, Universidad 
Autónoma de Puebla, Puebla, 1993]. 

SWAHILI 

Tesis 

79. CHEGE WA GITHIORA, jOHN, Teoría y práctica lexicográfica: la 
metodología para la elaboración de un diccionario swahili
español-kikuyu. [Tesis de Licenciatura, Universidad Autónoma 
Metropolitana, México, 1991]. 
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DICCIONARIOS, VOCABULARIOS Y TERMINOLOGÍA 

OBRAS GENERALES 

80. ALPÍZAR CASTILLO, RODOLFO, "Descripción y prescripción en diccio
narios terminológicos". Estudios de Lingüística Aplicada, Méxi
co, 1992, núms. 15/16, 366-379. 

81. FERNÁNDEZ GORDILLO, Luz, Problemática de las macroestructuras 
en el diccionario general de la lengua. UNAM, México, 1982. 

82. FRANCO PELLOTIER, VíCTOR MANuEL, "Los sistemas terminológicos 
de parentesco". La Antropología en México: panorama histórico. 
Coord. Carlos García Mora. Instituto Nacional de Antropología 
e Historia, México, 1988, t. 4, pp. 15-53. 

83. GoMEZJARA, FRANCISCO, "Metodología para la construcción de dic
cionarios especializados". La Palabra y El Hombre, 85 (1993), 
135-156. 

84. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "Regional dictionaries: A lexico
graphical proposal for the Third World". Actes du Ve Congres 
International de Linguistique Appliquée. Université Laval, Mon
treal, 1981, PP.· 313-321. 

85. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "On the difficult path of terminol
ogy in Spanish-speaking countries". Termia 84: Terminologie 
et coopération internationale. Eds. G. Rondeau et J. C. Sager. 
Québec, 1986, pp. 91-99. 

86. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "Dictionnaire de langue, encyclo
pédie et dictionaire encyclopédique. Le sens de leurs distinc
tions". Worterbücher. Ein Internationales Handbuch zur 
Lexikographie. Hrsg. F. J. Haunsmann et al. 1989, t. 1, pp. 
213-231. 

87. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "El objeto diccionario". jornadas, 
116 (1990), 21-38. 

88. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "Para la teoría del diccionario cul
tural". Cultures, Ideologies and the Dictionary: Studies in Honor 
of Ladislav Zgusta. Eds. Braj Kachru, Ladislav Zgusta & Henry 
Kahane. Max Niemeyer, Tübingen, 1995, pp. 41-51. (Lexico
graphica Series Maior, 64). 

89. SIERRA MARTÍNEZ, GERARDO, "Estructura semántica del léxico en 
un diccionario onomasiológico práctico". Estudios de Lingüísti
caAplicada, México, 1996, núms. 23/24,417-425. 
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V éanse, además: III. Gramática: 3; XIII. Neurolingüística: 1 O; XIV. 
Lingüística Aplicada y Lingüística y Educación: 20, 87, 475; XV. Lin
güística y Computación: 14, 15, 23, 34-36. 

ESPAÑOL 

90. CARDERO GARcfA, ANA MARfA, "Vocabulario de la cinematografía 
en México". Actas del 11 Congreso Internacional sobre el Español 
de América, ciudad de México, 27-31 de enero de 1986. Ed. 
José G. Moreno de Alba. UNAM, México, 1986, pp. 517-522. 

91. CARDERO GARCÍA, ANA MARÍA, Diccionario de términos cinema
tográficos usados en México. UNAM, México, 1989. 

92. CARDERO GARcfA, ANA MARfA, "El comportamiento neológico del 
vocabulario empleado en las redes de computación en la sección 
de principiantes de una revista especializada en México". Estu
aiosdeLingüísticaAplicada, México, 1992, núms. 15/16,386-
397. 

9 3. CARDERO GARcfA, ANA MARfA, "Las voces de la red". Red. Revista 
de las Redes de Computadoras, 1992. 

94. CARDERO GARCÍA, ANA MARfA, El neologismo en la cinematografía 
mexicana. Escuela Nacional de Estudios Profesionales-Acatlán, 
UNAM, México, 1993. 

9 5. CARDERO GARCÍA, ANA MARÍA, "Un vocabulario especializado". Ac
tas del X Congreso Internacional de la Asociacíón de Lingüística 
y Filología de la América Latina, Veracruz, México, del11 al16 
de abril de 199 3. Eds. Marina Arjona Iglesias, Juan López Chá
vez, Araceli Enríquez Ovando et al. UNAM, México, 1996, pp. 
338-341. 

96. CUEVAS, GUILLERMINA Y MARfA PoZZI PARDO, Diccionario básico 
de libre comercio español-inglés. Porrúa, México, 1993. 

97. FERNÁNDEZ GoRDILLO, Luz, "Diccionario del español de México: 
metodología, logros y perspectivas". Actas del Taller Interna
cional sobre el español en América, Universidad de La Habana, 
8-12 de mayo de 1989. [En prensa]. 

98. FERNÁNDEZ GORDILLO, Luz, Evaluación de ocho diccionarios con 
respecto al Diccionario básico del español de México. Diccionario 
del Español de México, El Colegio de México, México, 1987. 

99. GUZMÁN BETANCOUj{T, J. IGNACIO, "A propósito de cío, una palabra 
olvidada por los diccionarios". Antropología, México, 1992, 
núm. 37, 42-49. 
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100. HERRERA ZAPIÉN, T ARSICIO, "La terminología musical en nuestro 
diccionario". Memorias de la Academia Mexicana, 25 (1995), 
388-392. 

101. HERRERA ZENDEJAS, EsTHER, "La definición científica, el lenguaje 
científico y su divulgación". Signos. Anuario de Humanidades, 
México, 4 (1990), 79-88. 

102. LARA RAMos, LUis FERNANDO, "El vocabulario especializado de la 
publicidad y su papel en el español de México". La influencia de 
los medios de comunicación en el habla. Secretaría de Educa
ción Pública, México, 19 82, pp. 31-4 7. (Colección Nuestro Idio
ma, 6). 

103. lARA RAMOS, LUIS FERNANDO, Vocabulario especializado de la 
publicidad en México. Comisión Nacional para la Defensa del 
Idioma Español, México, 1982. 

104. LARA RAMOS, LUis FERNANDO, "Methodology in a non-Spanish 
dictionary of the Spanish language". A spectrum of lexicogra
phy. Proceedings of the AILA Congress, 1984. J. Benjamins, 
Amsterdam, 1987, pp. 11-28. 

105. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "El problema lingüístico y social 
de la terminología hispánica". Gaceta del Instituto Superior de 
Intérpretes y Traductores, México, 19 85, núm. 9, 7-11. 

106. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO, "Dos problemas de americanización 
de la terminología hispánica". Actas del Segundo Congreso de 
TraductoresdelNortedeAmérica, Washington, D.C., 1989. Ed. 
Jean Fran~ois Joly. Federación Internacional de Traductores, 
Montréal, 1989, pp. 77-85. 

107. LARA RAMos, LUis FERNANDO, Dimensiones de la lexicografía. A 
propósito del Diccionario del Español de México. El Colegio de 
México, México, 1990. 

108. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO~ "Tipos de definición lexicográfica 
en el Diccionario del español de México".JI Encuentro de Lin
güistas y Filólogos de España y México. Salamanca, 25-3 O de 
noviembre de 1991. Eds. Alegría Alonso, Beatriz Garza Cuarón 
y José Antonio Pascual. Junta de Castilla y León-Universidad 
de Salamanca, 1994, pp. 153-164. 

109. LARA RAMOS, LUis FERNANDO, "Teoría y método del Diccionario 
del Español de México". Actas del Congreso de la lengua espa
ñola (Sevilla, 1992). Instituto Cervantes, Madrid, 1994, pp. 
660-665. 
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110. LARA RAMOS, LUIS FERNANDO (DIR.), Diccionario fundamental del 
español de México. El Colegio de México-Comisión Nacional 
para la Defensa del Idioma Español, México, 1982. 

111. LARA RAMos, LUis FERNANDO (DIR.), Diccionario básico del español 
de México. El Colegio de México, México, 1985. 

112. MENDOZA, JosÉ FRANCISCO, "Acercamiento al vocabulario reli
gioso de la poesía de Ramón L6pez Velarde". Scripta Philologica 
in Honorem Juan M. Lope Blanch. -Coord. Elizabeth Luna Traill. 
UNAM, México, 1992, t. 3, pp. 325-336. 

113. Pom PARDo, MARfA, "Terminology and terminological standard
ization in the Spanish-speaking countries". Terminology Bulle
tin, Toronto. [En prensa]. 

114. PoZZI PARDO, MARÍA, "Vocabulary of nuclear waste/vocabulaire 
des déchets nucléaires/vocabulario de desechos nucleares". Ter
minology Bulletin, Toronto. [En prensa]. 

115. PoZZI PARDO, MARfA, "A method to reduce large number of con
cordances". Actas de la 8th International Conference on Com
putational Linguistics. COLING, Tokio, 1980. 

116. Pozzi PARDO, MARÍA, Estudio de factibilidad para la creación de 
un banco de terminología en México. Documento interno, Pro
grama de Formación de Traductores, El Colegio de México, Mé
xico, 1989. 

117. PozZI PARDO, MARÍA, Análisis de las probabilidades de posibles 
usuarios de un banco de terminología en México. Documento 
interno, Programa de Formación de Traductores, El Colegio 
de México, México, 1990. 

118. PoZZI PARDO, MARtA, "BTMEX: The term bank of México". 
Proceedings of the Third Canadian Translators and Interpreters 
Council Conference: Translation in the global village. Banff, 
Alberta, 1994, pp. 34-37: 

119. PozZI PARDO, MARfA, "La normalización de la terminología en 
español". Actas del N Simposio Iberoamericano de Terminología. 
Riterm, Buenos Aires, 1994, pp. 89-95. 

120. PoZZI PARDO, MARfA, B1MEX. El banco de terminología de Mé
xico. El Colegio de México, México, 1994. 

121. SIERRA MARTÍNEZ, GERARDO, "Bases del diccionario onomasioló
gico computarizado en el área de desastres". Memoria del N 
Simposio Iberoamericano de Terminología, Buenos Aires, octubre 
17-20, 1994. [En prensa]. 

122. SIERRA MARTfNEZ, GERARDO, "Estructura semántica del léxico en 
un diccionario onomasiológico práctico". Resúmenes del III 
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CongresoNacionaldeLingüística, Puebla, octubre 16-18, 1995. 
[En prensa]. , · 

123. SOLER ARECHALDE, MARÍA DE LOS ANGELES, "Glosario. Voces y 
construcciones regionales y de cultura rural". Cancionero fol
klórico de México. El Colegio de México, México, 1985, t. 5, 
pp. 55-83. 

Estudios de investigación básica 

124. HERNÁNDEZ DE LEÓN-PORTILLA, ASCENSIÓN, "El vocabulario 
de· Pedro de Arenas, primera guía de la conversación en el Nuevo 
Mundo". Actas del II Congreso Internacional sobre el Español 
de América, ciudad de México, 27-31 de enero de 1986. Ed. 
José G. Moreno de Alba. UNAM, México, 1986, pp. 138-141. 

Manuales y. textos didácticos 

125. PoZZI PARDO, MARfA, Glosario de términos sobre Medio Ambiente. 
UNESCO, Chile, 1989. 

Tesis 

126. CORTÉS LARA, JuAN CARLOS, El vocabulario de los homosexuales. 
[Tesis de Licenciatura, UNAM, México, 1989]. 

127. DERAGA, DARÍA, Estudio de un campo léxico relacionado con los 
alimentos tradicionales entre hablantes de Guadalajara. [Tesis 
de Licenciatura, Universidad Autónoma de Guadalajara, Guada
lajara, 1994]. 

128. GALV ÁN, MARÍA ELENA Y P. PACHECO, El vocabulario del pan dulce 
en México. [Tesis de Licenciatura, Escuela Nacional de Estudios 
Profesionales-Acatlán, UNAM, México, 1994]. 

129. GIAMBRUNO, SARA, Ideología masculina en el diccionario acadé
mico. [Tesis de Licenciatura, UNAM, México, 1987]. 

130. GUTIÉRREZ ÁVILA, MIGUEL ÁNGEL, Léxico del trabajo agrícola en 
San Nicolás, municipio de Cuajimalpa, Costa Chica de Guerrero. 
[Tesis de Licenciatura, Escuela Nacional de Antropología e His
toria, México, 1986]. 

131. MATA NAVARRETE, NA TALlA, Léxico agrícola de San José de Ramos. 
[Tesis de Licenciatura, UNAM, México, 1985]. 
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132. NAVARRETE CALATAYUD, MARfA DE LOS ÁNGELES, Léxico del ves
tuario en la Nueva España. Descripción y diacronía. [Tesis de 
Licenciatura, UNAM, México, 1994]. 

Véanse, además: III. Gramática: 54, 146, 153; VII. Semántica: 73; 
VIII. Semiótica, Pragmática y Análisis del Discurso: 275, 339; XN. 
Lingüística Aplicada y Lingüística y Educación: 19, 209, 213; XV. 
Lingüística y Computación: 42; XVI. Historia de la Lingüística: 33. 

LENGUAS INDÍGENAS AMERICANAS 

OBRAS GENERALES 

133. BARTHOLOMEW, DORIS Y LoUISE SCHOENHALS, Bilingual dictionnar
ies for indigenous languages. Instituto Lingüístico de Verano, 
México, 1983. 

Véanse, además: V. Lingüística Histórica: 121; XI. Sociolingüística: 
250. 

CAKCHIQUEL 

134. AcUÑA SANDOVAL, RENÉ (ED.), Compendio de nombres en lengua 
cakchiquel, de Pantaleón Guzmán. UNAM, México, 1984. (Gra
máticas y Diccionarios, 1 ). 

CUICATECO 

135. ANDERSON, E. RICHARD E HILARlO CONCEPCIÓN ROQUE, Diccio
nario cuicateco; español-cuicateco, cuicateco-español. Instituto 
Lingüístico de Verano, México, 1983. (Serie Vocabularios Indíge
nas Mariano Silva y Aceves, 26). 
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HUASTECO (TEENEK) 

Tesis 

13 6. EsTEBAN, CLEMENTINA, Diccionario teenek. [Tesis de Licenciatura, 
Instituto Nacional Indigenista, México, 1987]. 

V éanse, además: V. Lingüística Histórica: 13 O; XV. Lingüística y Com-
putación: 45. · 

HUAVE 

137. STAIRS, GLENN Y EMILY F. DE STAIRS, Diccionario huave de San 
Mateo del Mar. Instituto Lingüístico de Verano, México, 19 81. 
(Serie Vocabularios Indígenas Mariano Silva y Aceves, 24). 

MAYA 

138. BASTARRACHEA,jUAN RAMóN Y FIDENCIO BRICEÑO CHEL, "Diccio
nario básico de la lengua maya de Yucatán". Memorias del I Con
greso Internacional de Mayist(Js. UNAM, México, 1992, pp. 
129-135. 

139. CANTo ROSADO, jORGE MANuEL ET AL., Diccionario español-maya, 
maya-español. Instituto Nacional de Educación para Adultos, 
México, 1990. 

140. Ruz SosA, MARIO HUMBERTO, "El lenguaje del cuerpo indio. La 
corporeidad maya-tzeltal en el siglo XVI". Pleamar. Boletín de 
la UNESCO, 1993, núm. 4, 7-16. 

Véase, además: V. Lingüística Histórica: 140. 

MAZAHUA 

141. BARRIGA PuENTE, FRANCISCO JoSÉ, "La terminología del parentesco 
en San Antonio Enchisi". La imaginación y la inteligencia en el 
lenguaje. Homenaje aRoman ]akobson. Coords. Susana Cuevas 
y J ulieta Haidar. Instituto Nacional de Antropología e Historia, 
México, 1996, pp. 93-102. (Colección Científica, 337). 
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MIXE 

142. NOORDSY, SEARLE H. E HILDA HALLORAN DE HOOGSHAGEN, Diccio
nario mixe de Coatlán, Oaxaca. Instituto Lingüístico de Verano, 
México, 1993. (Serie Vocabularios Indígenas Mariano Silva y 
Aceves, 32). 

MIZANTECO (véase también TOTONACO) 

143. CASTRO GUEVARA, CARLO ANTONIO, "Rescate lexicográfico: voca
bulario misanteco". Tlacatl, Xalapa, 1990. 

NÁHUATL 

144. HERNÁNDEZ, EsTHER, Vocabulario en lengua castellana y mexicana 
de Fray Alonso de Molina. Estudio de los indigenismos léxicos y 
registro de las voces españolas internas. Consejo Superior de 
Investigaciones Científicas, Madrid, 1996. 

145. MATÍAS ALONSO, MARcos Y CONSTANTINO MEDINA LIMA, Voca
bulario náhuatl-español de Acatlán, Guerrero. Centro de Inves
tigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social-Nahuas 
de la Montaña de Guerrero, México, 1995. 

Véase, además: XVI. Historia de la Lingüística: 227. 

PIMA 

146. EsTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, Diccionario pima bajo-español
inglés. Universidad de Sonora, Hermosillo, 1991. 

Tesis 

14 7. RUIZ F., ELENA Y MARTHA MARTÍNEZ F., Elaboración de un diccio
nario pima a partir de diversas fuentes. [Tesis de Licenciatura, 
Universidad de Sonora, Hermosillo, 1992.] 
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POPOLUCA 

148. CLARK, LA.URENCE E., Diccionario popoluca de Oluta; popoluca
español, español-popoluca. Instituto Lingüístico de Verano, Mé
xico, 19 81. (Serie Vocabularios Indígenas Mariano Silva y Aceves, 
25). 

Véase, además: III. Gramática: 332. 

PURÉPECHA (TARASCO) 

Véase: V. Lingüística Histórica: 189. 

SERI 

14 9. MARLE'IT, STEPHEN Y VELMA B. PICKETI, "Seri contribution to the 
Intercontinental Dictionary Series. Report 9: Survey of Cali
fornia and other Indian languages". Proceedings of the Hokan
Penutian Workshop. Ed. Víctor Golla. 1996, pp. 191-232. 

15 O. MosER, MARY Y STEPHEN MARLETI, "Terminología del parentesco 
seri". Anales de Antropología, México, 26 (1989), 367-388. 

TLAPANECO 

151. SUÁREZ, JORGE A., "El vocabulario cultural tlapaneco ". Homenaje 
a Jorge A Suárez. Lingüísttca indoamericana e hispánica. Eds. 
Beatriz Garza Cuarón y Paulette Levy. El Colegio de México, 
México, 1990, pp. 31-3 9. (Estudios de Lingüística y Literatura, 
18). 

TOJOLABAL 

152. LENKERSDORF, CARLOS, Diccionario español-tojolabal, tojolabal
español. l, II. Nuestro Tiempo, México, 1981. 

153. LENKERSDORF, CARLOS, Diccionario tojolabal. Nuestro Tiempo, 
México, 1996. 
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TZELTAL 

154. ARAMoNI, DoLORES Y MARio HUMBERTO Ruz SosA, "Los anexos 
de fray Antonio Aguilar al diccionario tzeltal de Ara". Revista 
de la Universidad Autónoma de Chiapas, 2a época, 2 (1985), 
39-81. 

Véase, además: V. Lingüística Histórica: 195. 

YOREME (MAYO) 

15 5. ALMADA LEYvA, FRANCISCO, Diccionario yoreme. Centro de Inves
tigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social-Secre
taría de Educación Pública-Instituto Nacional Indigenista, Méxi
co, 1985. 

ZAPOTECO 

15 6. NELLIS, NEIL, Diccionario zapoteco de Juárez: zapoteco-español, 
español-zapoteco. Instituto Lingüístico de Verano, México, 
1983. (Serie Vocabularios Indígenas Mariano Silva y Aceves, 27). 

157. STUBBLEFIELD, MORRIS Y C. MILLER DE STUBBLEFIELD, Diccionario 
zapoteco de Mitlá, Oaxaca. Instituto Lingüístico de Verano, Mé
xico, 1991. (Serie Vocabularios Indígenas Mariano Silva y Aceves, 
31). 

ZOQUE 

158. ENGEL, R. Y M. ALLHISER DE ENGEL (EDS.), Diccionario zoque de 
Francisco León. Instituto Lingüístico de Verano, México, 1987. 
(Serie Vocabularios Indígenas Mariano Silva y Aceves, 3 0). 

159. HARRISON, R., M. HARRISON Y C. H. GARcfA, Diccionario zoque 
de Copainalá. Instituto Lingüístico de Verano, México, 19 81. 
(Serie Vocabularios Indígenas Mariano Silva y Aceves, 23 ). 
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ÜTRAS LENGUAS 

INGLÉS 

160. GARTZ, IRENE, G/ossary of Psycho/inguistics: Eng/ish/Spanish
Spanish/Eng/ish. Universidad Autónoma de Nuevo León, Mon
terrey, 1992. 

Véanse, además: VIII. Semiótica, Pragmática y Análisis del Discurso: 
401. 

ITALIANO 

161. MELLO, LIONY Y ANA MARIA SATIA 0PRIANI, Falsi amici, veri ne
mici? Diccionario de similitudes engañosas entre el italiano y el 
español de México. UNAM, México, 1995. 

RUSO 

162. IGNATIEVA SOLIANIK, NATALIA, MARÍA SÁNCHEZ Y A. MANuEL BA
RREIRO, "El glosario del léxico periodístico del idioma ruso ac
tual: fruto de un proyecto terminológico iberoamericano". An
tología del 8o. Encuentro Nacional de Profesores de Lenguas 
Extranjeras, 1995. Centro de Enseñanza de Lenguas Extran
jeras, UNAM, México, 1996, pp. 221-229. 

PRÉSTAMOS 

ESPAÑOL 

163. CARRANZA VÁSQUEZ, TERESA, "Galicismos y anglicismos en el léxi
co del vestuario en el español de México".ActasdelVI Congreso 
Internacíonal de la Asociación de Lingüística y Filología de la 
América Latina. Phoenix, Arizona, 1981. Ed. Elizabeth Luna 
Traill. UNAM, México, 1988, pp. 575-592. 

164. FERNÁNDEZ GORDILLO, Luz, Tratamiento lexicográfico de un grupo 
problemático de mexicanismos. Asociación Mexicana de Lin
güística Aplicada, México, 1995. 
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165. GoYENECHEA, CLAUDIA, "Mexicanismos en el léxico de la herpe
tofauna". Actas del II Congreso Nacional de Lingüística, 23-25 
de agosto de 1993. Eds. Fernando Castaños y Dietrich Rall. 
Estudios de Lingüística Aplicada, México, 1994, núms. 19/20, 
494-502. 

166. GUZMÁN BETANCOURT, J. IGNACIO, "Extranjerismos lingüísticos: 
su origen y efecto en los idiomas". Voces extranjeras en el español 
de México. Secretaría de Educación Pública-Comisión para la 
Defensa del Idioma Español, México, 1982, t. 3, pp. 11-30. 
(Colección Nuestro Idioma). 

167. LARA RAMOS, Lurs FERNANDO, "Activité normative, anglicismes 
et mots dans le Diccionario del Español de México". La norme 
linguistique. Eds. E. Bédard etJ. Maurais. Conseil de la Langue 
Fran~se, Québec, 1983, pp. 571-601. 

168. LAsTRA, YoLANDA, "El léxico español en las regiones de habla in
dígena". Actas del II Congreso Internacional sobre el Español de 
América, ciudad de México, 27-31 de enero de 1986. Ed. José 
G. Moreno de Alba. UNAM, México, 1986, pp. 570-574. 

169. LOPE BLANCH, JuAN M., "Antillanismos en la Nueva España". 
Anuario de Letras, México, 19 (1981), 75-88. 

170. LOPE BLANCH, JuAN M., "Anglicismos en la norma culta de Mé
xico". Voces extranjeras en el español de México. Secretaría de 
Educación Pública-Comisión para la Defensa del Idioma Espa
ñol, México, 1982, pp. 31-42. 

171. LOPE BLANCH, JuAN M., "Antillanismos en la Nueva España". 
Actas del N Congreso Internacional de Hispanistas. Salamanca, 
1982, t. 2, pp. 147-156. 
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V. LINGÜÍSTICA HISTÓRICA 





La lingüística histórica tiene una larga tradición en los estudios del 
lenguaje. De hecho, ésta dio origen a la lingüística científica en el 

siglo XIX. En este .campo, las dos principales vertientes de investigación 
han sido el estudio de la evolución de todos los aspectos del lenguaje 
a través del tiempo, y el análisis del cambio lingüístico. 

Además de los tradicionales análisis comparativos y de recons
trucción interna de las lenguas y de los trabajos descriptivos de sus 
diversos estadios de desarrollo, actualmente hay un marcado interés en 
la explicación teórica del cambio lingüístico. Los procesos de gra
maticalización han sido muy fructíferos en este sentido, ya que a partir 
de ellos se pretende explicar cómo ciertos elementos se erosionan 
con el tiempo para convertirse en nuevas construcciones gramaticales 
de las lenguas en evolución. 

LA LINGÜÍSTICA HISTÓRICA EN MÉXICO 

En el ámbito de la lingüística histórica mexicana, los estudios de re
construcción de la pronunciación han sido los más abundantes, tanto 
en español como en lenguas indígenas. En los últimos años se han 
hecho, sobre todo, trabajos de reconstrucción de la fonología del es
pañol ~ericano y de algunas familias lingüísticas indígenas mexica
nas, como el protozapotecú y el yutoazteca, en sus aspectos seg
mentales y suprasegmentales. La investigación sobre los cambios 
gramaticales del español ha aumentado considerablemente. El interés 
se dirige al análisis de textos españoles y novohispanos dentro de 
diversos marcos teóricos, primordialmente cognoscitivos y choms
kianos. 

ESTUDIOS HISTÓRICOS DEL ESPAÑOL 

En el Centro de Lingüística Hispánica del Instituto de Investigaciones 
Filológicas se ha realizado un amplio proyecto de lingüística histórica 
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que va de la fonética al léxico. Juan M. Lope Blanch inició los estudios 
de sintaxis histórica novohispana con El habla de Diego de Ordaz, es
tudio descriptivo de la pronunciación y de algunos aspectos sintácticos 
en los textos de Ordaz éscritos entre 1529 y 1530. Claudia Parodi, 
actualmente investigadora de la Universidad de California, Los Án
geles, realizó un trabajo de reconstrucción fonológica con el proyecto 
Orígenes de la pronunciación del español americano, cuyos principales 
resultados prueban que el castellano viejo, el andaluz y la norma to
ledana no sólo influyeron en la formación del español de América, sino 
que formaron parte del complejo dialectal americano. En esta misma 
línea se llevaron a cabo varios estudios como los de José Francisco 
Mendoza con la Relación breve de fray Francisco de Aguilar, en la que 
analiza la sintaxis del gerundio, los adjetivos y el clítico se; los de Car
men Elena Armijo sobre los problemas de leísmo en textos mexicanos 
de los siglos XVI al XIX, y los de Patricia Quijas Corzo, quien investigó 
el léxico minero de los siglos XVI al xvm. Quijas se basó en las Fuentes 
para la historia del trabajo en la Nueva España de Silvio Zavala y 
María Castelo para reconstruir la historia de la minería durante la Co
lonia por medio del análisis de campos semánticos. 

En los últimos ~os, Concepción Company ha coordinado un 
proyecto en el que se estudian, dentro de di\'ersos marcos teóricos co
mo el funcionalismo, la gramática cognoscitiva y la generativa, dis
tintos aspectos históricos del español, especialmente la sintaxis y el 
léxico. Uno de sus objetivos es la recuperación de documentos de in
terés lingüístico que permitan investigar la evolución del español pe
ninsular y americano desde la Edad Media hasta nuestros días. Como 
uno de los resultados de este proyecto, Company editó los Documentos 
lingüísticos de la Nueva España, fuente para la descripción de distintos 
estadios del español mexicano. Semejante a éste, coordina otro proyec
to que va de los siglos XVI al XIX, en el que se recopilan textos locali
zados en el Archivo Nacional de Cuba y en el Archivo de Indias. Ade
más, con la colaboración de Chantal Melis, prepara un vocabulario 
novohispano con base en los ya mencionados Documentos lingüísticos 
de la Nueva España, en el cual se reunirá una serie de contextos que 
muestren las variaciones de uso de cada palabra. Entre los investiga
dores que han participado con Concepción Company en la realización 
d~ estudios históricos del español, cabe mencionar a Marcela Flores 
Cervantes, Arturo Hernández Bravo, Milagros Alfonso y Jeanett Rey
naso, del Instituto de Investigaciones Filológicas. 

Mencionamos aquí algunos de los temas trabajados por estos 
investigadores. Company ha estudiado varios aspectos de la frase 
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sustantiva medieval en 13 textos castellanos de los siglos XI al XV; in
vestiga también sobre las posiciones relativas de los constituyentes de 
la frase nominal, la generalización del uso del artículo, la evolución 
de las oraciones completivas de sustantivos, las oraciones relativas 
extrapoladas al sustantivo y la duplicación de los posesivos, tanto en 
el español medieval como en el novohispano. Melis ha trabajado el 
origen de algunas preposiciones del español medieval y ha analizado 
los verbos de emoción en el español del siglo XIII. Arturo Hernández 
Bravo ha hecho estudios sobre el uso del infinitivo en el español del 
siglo XVI. Milagros Alfonso se centra en las construcciones causativas 
en la Edad Media y Marcela Flores Cervantes en los orígenes y las 
causas del laísmo, leísmo y loísmo del español mexicano y peninsu
lar. Realiza también una investigación de los clíticos le y lo y de los 
verbos que permiten su alternancia.Jeanett Reynoso se ocupa del uso 
de los diminutivos en el español de la Colonia. 

Beatriz Arias, también del Centro de lingüística Hispánica del 
Instituto de Investigaciones Filológicas, se ha ocupado de varios 
aspectos de la sintaxis histórica del español peninsular y del mexicano. 
Entre otros, ha estudiado los clíticos a la luz de distintas propuestas 
como la atonicidad, el ritmo de la frase y su relación con el verbo. 
Además, tiene en curso dos proyectos: uno sobre los cambios de orden 
de los pronombres átonos de los siglos españoles XIV, XV y XVI, y otro 
sobre los participios en documentos novohispanos .. Recientemente 
ha finalizado un estudio filológico de 15 documentos en el cual busca 
caracterizar el español del siglo XVI que llega a Nueva España y resaltar 
los rasgos distintivos de lo que sería el español mexicano. 

Durante este periodo, Sergio Bogard, de la Escuela Nacional de 
Antropología e Historia, estudió las construcciones completivas de sus
tantivo en una muestra de textos de los siglos x al XX, y posteriormente 
trabajó este mismo tema en La Celestina y en el Mío Cid. 

José Lema, de la Universidad Autónoma Metropolitana-Iztapala
pa, ha estudiado el futuro en el español medieval, al que analiza dentro 
del marco de principios y parámetros de la gramática generativa. Le
ma muestra que la interacción de los rasgos temporales y aspectuales 
es indispensable para permitir el movimiento del auxiliar en dicho 
tiempo. Junto con Concepción Company ha iniciado 6ltimamente 
un amplio proyecto interinstitucional con miras a la elaboración de 
una sintaxis histórica del español. 

En años recientes, Karen Dakin, del Instituto de Investigaciones 
Filológicas, junto con Claudia Parodi, ha encontrado en sus estudios 
evidencia de que el dialecto castellano viejo pasó a América y dejó sus 
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huellas en todo el continente. Ambas investigadoras llevan a cabo un 
proyecto de reconstruc9ón de la pronunciación del español americano 
de la Colonia por medio del análisis de los préstamos a las lenguas 
indígenas de toda América, desde California y Florida hasta Argen
tina. 

ES'fUDIOS HISTÓRICOS DE LAS LENGUAS INDÍGENAS MEXICANAS 

A lo largo de estos años, la mayor parte de los estudios históricos de 
las lenguas indígenas se ha dedicado a la reconstrucción de la fo
nología, principalmente la segmenta!. Hay, además, algunos proyectos 
en los que se busca reconstruir los tonos y el vocabulario cultural. 
Leonardo Manrique, del Instituto Nacional de Antropología e Histo
ria, ha estudiado la clasificación de todas las lenguas indoamericanas, 
entre cuyas familias se encuentran la yutoazteca y la otomangue, que 
han sido las más trabajadas. En los primeros años ochenta, Jorge A. 
Suárez (t) propuso la filiación del tlapaneco a la familia otomangue, 
utilizando argumentos fundamentados en el vocabulario. En su 
investigación, mostró que el tlapaneco tiene en común un gran número 
de palabras culturales con el chinanteco y el mazateco, que pertenecen 
a esta familia. Por su parte, Michel Piper, del Instituto Lingüístico de 
Verano, finalizó un proyecto iniciado por María Teresa Fernández de 
Miranda en 1966, y luego continuado por Doris Bartholomew, para 
la reconstrucción del protozapoteco. 

En El Colegio de México, Thomas C. Smith Stark, con la colabo
ración de Ausencia López Cruz, del Instituto Nacional de Antropolo
gía e Historia, realizó una investigación con el fin de describir los prin
cipales cambios fonológicos que contribuyeron a la transformación 
del protozapoteco en la variante actual de Güilá. Por el momento, 
Smith Stark realiza estudios de lexicografía histórica con base en la 
edición de varias gramáticas y vocabularios del siglo XVI. 

Con su edición del Calepino de Motu/. Diccionario maya-español 
de fray Antonio de Ciudad Real, Ramón Arzápalo, del Instituto de In
vestigaciones Antropológicas, se adentra en el estado del vocabulario 
del español, el maya y el latín del siglo XVI. Por su parte, Yolanda Las
tra, del mismo instituto, dirige un proyecto sobre el otomí en el que 
muestra cómo era esta lengua antes de dividirse dialectalmente. En 
otro proyecto, Lastra correlaciona los datos históricos del otomí con 
los lingüísticos para desarrollar una etnohistoria que destaque la im
portancia de este grupo antes de la llegada de los aztecas. Finalmen-
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te, Leopoldo Valiñas, también de este instituto, propone una recons
trucción de la prosodia de las lenguas yutoaztecas del Norte -yaqui, 
mayo, pápago, tepehuano, eudeve, tarahumara, tubar, huichol, cora 
y náhuatl-, con base en análisis comparativos de los niveles mor
fológico y fonológico de dichas lenguas. Valiñas considera la pro
sodia como un sistema de interrelación de acentos, tonos, duración y 
longitud silábica. Además, añade que para proponer una reconstruc
ción prosódica debe conocerse previamente la estructura morfológi
ca de la protolengua o ir construyéndola a la vez que se elabora la 
prosodia. 

Karen Dakin, investigadora del Seminario de Lenguas Indígenas 
del Instituto de Investigaciones Filológicas, ha reconstruido algunos 
aspectos del protonáhuatl y de las lenguas yutoaztecas. En su trabajo 
sobre la evolución fonológica del protonáhuatl, Dakin ha logrado 
determinar cómo era la variedad del náhuatl que se hablaba antes de 
que los aztecas se dividieran en varios grupos dialectales a lo largo de 
México y Centroamérica, proceso que ocurrió alrededor del año 5 00 
a.C. También ha investigado la historia y evolución del náhuatl y sus 
relaciones con el yutoazteca en sus aspectos morfofonémicos, léxicos 
y morfológicos. · . 

Cristina Monzón, de El Colegio de Michoacán, realizó un proyecto 
de análisis de la estructura silábica y de los procesos de cambio fo
nológico del náhuatl, en el que sugiere que la evolución de la estructura 
silábica provoca la variación en distintos dialectos de esta lengua. 

En el Instituto de Investigaciones Históricas, Miguel León-Portilla 
ha reconstruido la historia de la toponimia náhuatl, conjugándola con 
el estudio de los glifos prehispánicos que la representan. 

Por su parte, Frida Villavicencio Zarza, del Centro de Investiga
ciones y Estudios Superiores en Antropología Social, lleva a cabo una 
investigación filológica del purépecha, relacionada con los procesos 
de gramaticalización que se observan en el sistema de casos; para 
ello, toma como punto de partida textos escritos en esta lengua a lo 
largo de cinco siglos. En ese mismo centro, Salomé Gutiérrez Mora
les prepara una reconstrucción del protozoque de Soteopan. 
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VI. FILOSOFÍA DEL LENGUAJE 





En los últimos años se han podido observar dos posiciones sobre
salientes en los estudios sobre la filosofía del lenguaje: una, for

mal, que se desarrolla sobre todo en la escuela inglesa, y otra, que se 
cultiva principalmente en las escuelas italiana, francesa y alemana. 
Dentro de la primera se encuentran los filósofos formalistas y analí
ticos que trabajan en torno al origen del lenguaje, la constitución del 
signo lingüístico y la esencia del significado en las lenguas natura
les. La ambigüedad en las lenguas, la correferencialidad y la deixis 
son otros de los temas centrales que se investigan en este terreno de 
estudio. 

Dentro de la segunda posición, las escuelas italiana, francesa y 
alemana -insertas entre lo filosófico y lo semiótico-, representadas 
por autores como Eco, Foucault, Derrida, De Man, Habermas y Pe
cheux, han tenido recientemente un fuerte impacto en la reflexión 
en torno del lenguaje. Sus propuestas se alejan de la lingüística for
mal y de la lógica, cuestionan el orden establecido, y sostienen que el 
conocimiento es arbitrario Y~ debe deconstruirse. En oposición al es
tructuralismo, estos filósofos proponen nuevos caminos para el análi
sis del lenguaje como parte de una realidad social. 

LA FILOSOFÍA DEL LENGUAJE EN MÉXICO 

En los últimos años, la filosofía del lenguaje en México no muestra 
un desarrollo tan fuerte como otras áreas relacionadas con el lengua
je; sin embargo, existen investigaciones que mantienen este campo 
con vida. Se sigue estudiando el pensamiento filosófico de los clásicos 
-Aristóteles, Platón y Santo Tomás-, de los neopositivistas -Car
nap, Wittgenstein y Russell-, de los filósofos analíticos -Austin, 
Searle, Davidson y Putnam- y de los representantes de las escuelas 
italiana, francesa y alemana ya mencionados, quienes han tenido una 
influencia significativa en la filosofía del lenguaje mexicana. Estas 
teorías, además de trabajar en torno a la semántica, la semiótica, la 
pragmática y el análisis del discurso, han analizado la naturaleza del 
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lenguaje, sus orígenes y sus nexos con el pensamiento humano, la 
verdad,. la estética y la libertad. 

El estudio del lenguaje, desde la perspectiva de la filosofía analítica, 
se ha llevado a cabo, sobre todo, en el Instituto de Investigaciones Fi
losóficas de la UNAM, con los estudios de investigadores como Mark 
Plattz, Alejandro Tomasini Bassols, Maité Ezcurdia y Enrique Villa
nueva, entre otros. Plattz ha estudiado la naturaleza del significado 
desde la perspectiva de Quine y ha analizado los problemas de la 
teoría del significado de una lengua natural. Tomasini Bassols ha estu
diado la relación del lenguaje y el pensamiento según Ludwig Witt
genstein, la filosofía del lenguaje de Noam Chomsky y la teoría se
mántica de Rudolph Carnap; asimismo, se ha interesado en la relación 
entre materialismo, interaccionismo y análisis gramatical. Maité Ez
curdia, por su parte, se ha centrado en problemas del significado des
de el punto de vista filosófico y semántico. Enrique Villanueva con
tinúa con el análisis de los lenguajes privados. 

Mauricio Beuchot ha trabajado ampliamente los conceptos y a 
los representantes de la filosofía tomista en el Instituto de Inves
tigaciones Filológicas. Ha incursionado también en el estructuralismo 
y en la gramática generativa, enfocados desde una perspectiva filo
sófica. Algunos de los temas que ha analizado son la relación pen
samiento-lenguaje, los universales en la escolástica y la filosofía del 
lenguaje en la Edad Media. Se ha centrado en el pensamiento filosófico 
de autores como San Vicente Ferrer, Étienne Gilson, Bertrand Russell, 
Alfred Ayer y Juan Escoto. 

En el marco de las escuelas alemana y francesa, el problema de la 
construcción del sujeto ha despertado el interés de filósofos del len
guaje como Raymundo Mier, Sergio Pérez Cortés y Hans Sattele Zünd, 
de la Universidad Autónoma Metropolitana. Mier estudia cómo es el 
sujeto en la relación del lenguaje y la ética discursiva, así como la éti
ca del deseo, en el marco de la teoría psicoanalítica de Freud y Lacan. 
También investiga la teoría de la significación de Wittgenstein, Derrida, 
De Man y Freud. En sus estudios profundiza en los conceptos funda
mentales de la filosofía del lenguaje en relación con la producción es
tética contemporánea y la retórica según la propone Paul de Man. 
Pérez Cortés, basado en las propuestas de Foucault, sostiene que la 
teoría del sujeto es ante todo una teoría de juegos de verdad, a través 
de los cuales el ser humano piensa en su propio ser cuando reflexiona 
sobre sí mismo, constituyéndose como una experiencia en la cual 
debe incluirse la escritura como medio de socialización del individuo. 
Para ello, hace una comparación de las cosmovisiones de las culturas 
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ágrafas y las de las culturas con escritura. Por su parte, Sattele Zünd, 
en su investigación sobre el sujeto en la pragmática universal, analiza 
el papel del individuo en el nivel de la enunciación a partir de un 
relato de Flaubert y de la interpretación de éste por parte de Sartre; 
también examina el contenido proposicional del acto de habla que 
implica engañar y equivocarse. Este investigador concluye que la teo
ría freudiana da respuesta a la construcción del sujeto real en la enun
ciación. 

En la Universidad Autónoma Metropolitana-Iztapalapa, Laura 
Hernández Martínez ha analizado algunos aspectos del pensamiento 
de Ludwig Wittgenstein, ocupándose especialmente de las metáforas 
y el concepto de lenguaje ordinario. 

En la Universidad de Guadalajara, Fernando Leal Carretero ha 
participado en algunos proyectos cuyos objetivos primordiales han 
sido demostrar la relevancia de la teorías lingüísticas contemporáneas 
para la solución de problemas filosóficos de la historia de la filosofía 
y de la ciencia. Así, ha estudiado la filosofía del lenguaje en la an
tigüedad clásica, la filosofía del lenguaje de Wittgenstein, la relación 
entre la lógica y el lenguaje, y las consecuencias filosóficas del estudio 
de la tipología y los universales lingüísticos. Actualmente trabaja en 
los aspectos lógicos y lingüísticos de los diálogos tempranos de Platón. 

Max Enrique Figueroa, recientemente incorporado a la Universi
dad de Sonora, dirige en esta institución un proyecto sobre teorías 
lingüísticas y filosofía del lenguaje, poniendo énfasis en las escue
las lingüísticas norteamericanas del siglo xx. 
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VII. SEMÁNTICA 





La semántica moderna se ha centrado principalmente en el análisis 
del significado de oraciones basado en el principio de composi

cionalidad, tema muy trabajado en la gramática de Montague, aplicada 
a las lenguas naturales. En un principio este modelo se había enfocado 
en el estudio de variables y cuantificadores, pero con el tiempo se ha 
ido ampliando, de tal manera que la semántica concebida formalmen
te se ha tornado en una semántica de carácter psicológico. Entre los 
modelos más recientes están los de las representaciones del discurso, 
la semántica situacional, las estructuras conceptuales y la semántica 
cognoscitiva. La metáfora, la ambigüedad, la definición de sentido y 
significado, la anomalía y el metalenguaje son los ejes centrales de la 
investigación semántica actual. 

LA SEMÁNTICA EN MÉXICO 

En México, en los últimos años, el estudio del significado en las lenguas 
naturales ha interesado a algunos investigadores que han trabajado 
con distintos modelos, sobre todo con la gramática de Montague y la 
'Semántica europea. En general hay una notoria tendencia a integrar 
las investigaciones de naturaleza semántica en otros campos como los 
de la sintaxis, la semiótica y el análisis del discurso, para obtener re
sultados más abarcadores. 

En El Colegio de México, tres investigadores trabajan con proble
mas relacionados con la semántica. Josefina García Fajardo ha utiliza
do el modelo de Montague como marco teórico de un proyecto en el 
que elabora su propia teoría semántica. Con este fin, García Fajardo 
ha realizado varios estudios en los que muestra cómo, junto con las 
estructuras semánticas, intervienen la sintaxis, la ambigüedad estruc
tural, las presuposiciones y la interferencia de elementos oracionales. 
Señala que del sentido de los determinantes y de los elementos léxicos 
surgen estructuras de significado explícito de la oración. Investiga las 
diversas funciones del sentido, como la de conformar el universo del 
discurso y, a veces, originar una transformación de nuestra interpre-
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tación del mundo. Últimamente trabaja sobre la construcción de una 
teoría de la modalidad y la incorporación del discurso en un mode
lo semántico. Beatriz Garza Cuarón, por su parte, ha investigado el 
significado en lenguas naturales desde las perspectivas sincrónica y dia
crónica. En sus estudios analiza el significado cognoscitivo y com
para los valores del significado primario con otros significados que 
portan las palabras. Finalmente, en el marco de la semántica europea, 
Luis Fernando Lara ha realizado varias investigaciones en las que 
estudia la po,sición de la semántica en la lingüística. Ha contrastado 
la lexicología con la semántica estructural, mostrando, contrariamente 
a las opiniones de Uriel Weinreich, que las propuestas de la semántica 
estructural son insuficientes para la elaboración de diccionarios mo
nolingües. 

En el Instituto de Investigaciones Filosóficas de la UNAM, Maité 
Ezcurdia, en sus trabajos más recientes, examina las diferencias entre 
la semántica y la pragmática en las frases nominales por medio del es
tudio de la correferencia de índices puros y demostrativos, nombres 
propios y descripciones definidas e indefinidas. Entre los objetivos de 
su investigación está mostrar que existe una distinción entre el signi
ficado semántico y el signifi~;:ado pragmático. Por su parte, Fernando 
Castaños Zuno, del Instituto de Investigaciones Sociales, ha centrado 
su investigación en los actos de habla y las relaciones existentes entre 
el conocimiento y el lenguaje. 

Por su parte, Laura Hernández, de la Universidad Autónoma Me
tropolitana-Iztapalapa, siguiendo los lineamientos de Lakoff, ha ana
lizado las metáforas del lenguaje de los "chavos banda". 

En el marco del estructuralismo europeo, Natalia Ignatieva Solia
nik, del Centro de Enseñanza de Lenguas Extranjeras de la UNAM, ha 
trabajado el concepto de inversionalidad. Para ello propone, como cri
terios básicos de la inversionalidad, la designación de una misma si
tuación -aceptar y ofrecer-, la direccionalidad opuesta de la acción 
-construir y construirse- y el número igual de los participantes de 
la acción en el orden semántico. María del Carmen Herrera Meza, del 
Instituto Nacional de Antropología e Historia, realizó una investiga
ción relacionada con la semántica del nexo pero y sus alcances en un 
contexto enunéiativo y pragmático. 

En los últimos años, Ricardo Maldonado Soto, del Instituto de 
Investigaciones Filológicas, introdujo las propuestas teóricas de la se
mántica cognoscitiva de Langacker. Dentro de este marco ha llevado 
a cabo análisis semánticos imbricados con la sintaxis y la pragmática 
en los que el significado se relaciona directamente con el procesa-
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miento cognoscitivo. Maldonado ha estudiado los clíticos le y se y 
los adverbios terminados en -mente. 

En el ámbito histórico-filosófico, Mauricio Beuchot, del Instituto 
de Investigaciones Filológicas, ha investigado las teorías semánticas 
de la Edad Media, principalmente las de la patrística. 

SEMÁNTICA DE LAS LENGUAS INDÍGENAS 

Si bien aún no es abundante, resulta novedoso el interés que ha sus
citado la semántica entre los especialistas en lenguas indígenas. Entre 
ellos, podemos mencionar los trabajos de Alejandra Capistrán Garza, 
del Instituto de Investigaciones Filológicas, y los de Fernando Nava y 
Ramón Arzápalo Marín, del Instituto de Investigaciones Antropo
lógicas. 

Alejandra Capistrán ha estudiado la ambigüedad de los adjetivos 
en el purépecha, y encuentra que lo que en otras lenguas indígenas se 
codifica como estados, en el purépecha se codifica como formas 
dinámicas. Fernando Nava, quien también ha estudiado esta lengua, 
en uno de sus proyectos recientes se ha concentrado en el estudio de 
los campos semánticos relacionados con la música purépecha. Por su 
parte, Ramón Arzápalo Marín ha investigado la representación lógico
semántica de los verbos ser, estar y tener en el maya yucateco. 

Por último, cabe mencionar que, en el Instituto Nacional de Antro
pología e Historia, María del Carmen Herrera Meza lleva a cabo un 
estudio sobre la naturaleza del nombre propio en la lengua náhuatl. 
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VIII. SEMIÓTICA, PRAGMÁTICA 
Y ANÁLISIS DEL DISCURSO 





Los estudios de semiótica, pragmática y análisis del discurso son 
quizá los que han despertado mayor interés en el mundo actual 

de las ciencias del lenguaje. Su carácter interdisciplinario los hace 
muy cercanos entre sí y, al mismo tiempo, los relaciona estrechamente 
con la semántica y la filosofía del lenguaje. 

Halliday, Van Dijk, Petofi, Habermas, Pecheux, Eco, entre otros 
muchos teóricos modernos, trabajan modelos de análisis que conjugan 
estos campos, haciéndolos difícilmente deslindables. Sin embargo, hay 
un común denominador entre estas disciplinas: la búsqueda de instru
mentos de interpretación global que integren los elementos estudiados, 
en cuanto signos, en su contexto. 

El rasgo distintivo de la semiótica se lo da su trabajo con los sig
nos, entendidos éstos como elementos de comunicación que se inte
gran en un conjunto de ciencias humanísticas en relación con las artes, 
la filosofía, la psicología y la antropología. 

La pragmática, por su parte, trabaja más directamente con los ac
tos de habla y sus condiciones de uso. La lengua se concibe como una 
actividad que reivindica el habla como proceso comunicativo. Se de
vuelve el valor al emisor y al receptor, a la intención comunicativa, al 
contexto verbal y al contexto creado por el mundo. 

La semiótica y la pragmática son, pues, la contraparte de las pro
puestas chomskianas que venían disociando la lengua de su uso y sus 
funciones sociales. El análisis del discurso se desprende de ambas y 
está dirigido al estudio del texto en su totalidad sintáctica, semántica 
y pragmática, buscando así métodos precisos para penetrar en su 
naturaleza y proponer desde ahí una interpretación. 

SEMIÓTICA, PRAGMÁTICA Y ANÁLISIS DEL DISCURSO EN MÉXICO 

Las investigaciones de semiótica, pragmática y análisis del discurso 
realizadas en México reflejan una gran variedad en cuanto a su 
orientación teórica, análisis y metodología. Puede observarse que entre 
los investigadores mexicanos hay dos grandes temas de interés: por 
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un lado, la narrativa prehispánica y colonial y, por otro, el discurso 
político en todos sus ámbitos y los acontecimientos más relevantes de 
la vida política nacional, los crímenes políticos y los discursos presi
denciales. 

No obstante que la mayoría de estos estudios son del español, 
como reflejo de la fertilidad de este campo empieza a haber investiga
ción semiótica en algunos aspectos de las lenguas indígenas, a pesar 
de su cercanía con lo estrictamente etnolingüístico. 

EsfuDIOS DE SEMIÓTICA, PRAGMÁTICA 

Y ANÁLISIS DEL DISCURSO DEL ESPAÑOL 

Los estudios de semiótica, pragmática y análisis del discurso se llevan 
a cabo hoy en día en casi todas las instituciones académicas del país, 
desde diversas perspectivas teóricas. Con un enfoque histórico-semió
tico, en la Escuela Nacional de Antropología e Historia se lleva a cabo 
el proyecto La Semiótica del Relato Histórico, investigación que res
cata la esencia de la hi.storia y busca posibles vínculos entre la semiótica 
narrativa y la semántica cognoscitiva para elaborar una caracterización 
tipológica del discurso histórico y una comparación intercultural de 
textos. Con este fin, Roberto Flores Ortiz estudia las Crónicas de In
dias en náhuatl y en español y las crónicas de fray Diego Durán, don
de aplica un modelo de análisis narratológico basado en la categoría 
del aspecto. Otro proyecto, paralelo al primero, Lenguaje en el Nuevo 
Mundo, se lleva a cabo en colaboración con la Benemérita Universidad 
Autónoma de Puebla. En él se utilizan metodologías de la semiótica 
para caracterizar los sistemas de signos de otras épocas y lugares y 
dar al historiador un marco de referencia para su análisis. 

Dentro de este mismo ámbito de investigación, Rosa María Pérez 
Zúñiga, del Instituto Nacional de Antropología e Historia, estudia la 
creación del mito de la Malinche y el concepto mismo de malinchismo 
como fenómeno social que caracteriza la cultura mexicana; asimismo, 
analiza algunos textos de Bernal Díaz del Castillo. 

En torno al análisis del discurso político, en la Universidad Autó
noma Metropolitana-Iztapalapa, Adrián Gimate-Welsh ha analizado 
el discurso político mexicano en varias de sus facetas: el parlamentario, 
el presidencialista y el Tratado de Libre Comercio. En su proyecto De
mocracia, Entidad de Dos Caras, el investigador propone un modelo 
de .análisis del discurso político centrado en el concepto de narratividad 
como construcción de la significación, poniendo en juego elementos 
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como enunciado y enunciación, actantes, competencia pragmática y 
las modalidades "visualizantes" y "actualizantes". Otros aspectos dis
cursivos trabajados por Gimate-Welsh son los retóricos y los literarios, 
en relación con la plástica del mundo mexicano colonial, indepen
diente y contemporáneo. 

En el Centro de Investigaciones y Estudios Superiores en Antro
pología Social, Teresa Carbó realiza una investigación sobre el discur
so parlamentario mexicano producido entre 1920 y 1950, en la que 
analiza el espacio discursivo del poder legislativo creado para legitimar 
el quehacer político. Su análisis, enmarcado en el modelo francés pro
puesto por Michel Pecheux, tiene como objetivo relacionar ínter
textualmente cada una de las etapas del proceso legislativo: iniciativa, 
dictamen y debate. En esta misma línea investiga sobre la educación 
pública e indígena, y tiene en curso otro proyecto en el que aplica los 
métodos de la semiótica y del análisis del discurso a la adquisición de 
la lectura en niños. 

Julieta Haidar, de la Escuela Nacional de Antropología e Historia, 
con miras en un proyecto sobre semiótica de la cultura general, par
ticipa en varias investigaciones en las que se vincula a la semiótica con 
el análisis del discurso desde una perspectiva interdisciplinaria amplia 
e integradora de distintas ciencias sociales como la antropología, la 
arqueología, la historia y las ciencias de la comunicación. Entre estas 
investigaciones está por terminar la de la polémica y refutación argu
mentativas del debate entre el Congreso de Estudiantes Universitarios 
(CEU) y la Rectoría de la UNAM en 1987. Otros de los temas que ha 
analizado son los del discurso sindical y los discursos de los procesos 
de fetichización en el proletariado textil poblano de los años sesenta. 
Una de las metas de estos estudios es lograr la caracterización de 
varios tipos de discurso como el político, el pedagógico, el científico, 
el religioso, el periodístico, el histórico y el interactivo en diálogos, 
entrevistas y debates. 

En el Instituto de Investigaciones Sociales de la UNAM, Regina Ji
ménez Ottalengo coordina un proyecto colectivo sobre semiótica de 
la cultura y de la comunicación en el que se analizan temas de s9cio
logía, sociolingüística, cine, biología y comunicación. Dalia Ruiz Avila, 
de la Universidad Pedagógica Nacional, realiza estudios sobre identi
dad sociocultural y práctica discursiva, además de investigar textos 
orales y escritos de niños de escuela primaria. 

En Monterrey, en la Universidad Autónoma de Nuevo León, Lidia 
Rodríguez Alfano se ha interesado, desde una perspectiva semiótica, 
por temas que correlacionan la lingüística con la sociolingüística del 
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discurso y ha analizado la ideología, el poder y los mecanismos de 
subjetividad en el discurso de distintos grupos sociales de esta ciudad, 
con base en el corpus del proyecto El habla de Monterrey que men
cionamos en el área de sociolingüística. Irene Gartz, del Instituto 
Tecnológico de Estudios Superiores de Monterrey, investiga varios 
aspectos teóricos y metodológicos del discurso. Además, con base en 
el corpus antes mencionado, ha analizado los aspectos de coherencia 
y cohesión en el habla de la población regiomontana. 

El levantamiento ocurrido en Chiapas en 1994, suceso político de 
gran trascendencia en la vida nacional mexicana, ha suscitado una serie 
de estudios sobre los diversos discursos orales y periodísticos en los 
que ha quedado plasmado este brote revolucionario. María de Lo urdes 
Berruecos, de la Universidad Autónoma Metropolitana-Xochimilco, 
Eugenia Gómez de Mas, del Centro de Enseñanza de Lenguas Extran
jeras, y Danielle Zaslavsky, de El Colegio de México, participan en el 
proyecto colectivo interinstitucional coordinado por Fernando Casta
ños, Estrategias de Credibilidad y Captación en la Prensa Mexicana y 
Francesa: el Acontecimiento Chiapas. En él, se busca deslindar las ca
racterí~ticas comunes de la prensa en general frente a las normas 
específicas de cada periódico, concebidas como un espacio discursivo 
en función del público y la sociedad. Asimismo se analizan la deixis y 
las estructuras retóricas usadas en los principales comunicados perio
dísticos del conflicto chiapaneco y los mecanismos que generan la in
teracción entre hechos y discursos. Roberto Flores Ortiz, ya mencio
nado anteriormente, investiga el mismo suceso desde la perspectiva 
de la formación de la identidad indígena en Chiapas. Enfoca su análisis 
en las cartas del subcomandante Marcos, personaje central del conflicto 
chiapaneco. Flores Ortiz describe los simulacros de enunciación en
contrados en las epístolas, relacionando las formas discursivas de la 
identidad individual con las identidades étnica y política. Danielle 
Zaslavsky investiga los textos registrados en las prensas mexicana y 
europea sobre este conflicto político, en colaboración con investiga
dores del Centro de Enseñanza de Lenguas Extranjeras de la UNAM y 
del Centro de Análisis del Discurso de París XIII. 

En la Universidad Autónoma Metropolitana, además de las inves
tigaciones en torno al conflicto de Chiapas, hay una amplia gama 
temática sobre los problemas teóricos y metodológicos del discurso. 
Mencionamos aquí sólo algunos. Irene Ponte Zarabozo investiga el 
discurso periodístico, centrándose en hechos de la historia cubana 
comprendidos entre 1902 y 1921; Elizabeth Brody se ha ocupado 
del discurso científico, periodístico y literario y, en últimas fechas, 
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del lenguaje de los medios de comunicación; Leticia Villaseñor y Rose 
Lema Labadie estudian los discursos femenino y del poder. Ramón 
Alvarado trabaja varios aspectos de la semiótica y el análisis del 
discurso, como algunos referentes al pensamiento greimasiano y su 
influencia en los estudios semióticos; otros, de corte más sociolin
güístico, como la construcción del discurso de la identidad y el nacio
nalismo. 

El análisis y la crítica del discurso de pensadores como Freud, 
Foucault, Derrida y su incidencia en problemas del lenguaje concebido 
como fenómeno semiótico ocupa la labor de Raymundo Mier, quien, 
además, realiza estudios relacionados con el pensamiento psicoana
lítico y filosófico e investiga sobre una variada gama de temas que en
cuentran explicación en un marco semiótico: radio, fotografía, iconici
dad, gestualidad, imagen. 

En el Instituto de Investigaciones Filológicas de la UNAM, Luisa Puig 
Llano lleva a cabo una investigación en la que relaciona la semiótica 
y la pragmática con la retórica. En este proyecto, la autora no sólo 
analiza las metáforas como integrantes del habla cotidiana a la mane
ra de Lakoff, sino que introduce también varias hipótesis semántico
pragmáticas. En otro estudio sobre la reforma de la política mexicana, 
Puig Llano, dentro del marco teórico de la argumentación de Ducrot, 
analiza textos de consultas públicas organizadas en 1977 para mostrar 
la correlación existente entre pragmática y análisis del discurso. En 
otro estudio sobre el funcionamiento de las refutaciones, busca en
contrar esquemas argumentativos subyacentes al discurso político y a 
las estrategias interactivas utilizadas en este tipo de textos. Helena 
Beristáin, de este mismo Instituto, ha investigado el relato literario 
desde la perspectiva de la lingüística estructural y dirige una amplia 
investigación sobre los últimos avances de la retórica. Colaboran con 
ella, entre otros, José Quiñones, María Teresa Galaz, Mauricio Beu
chot, Luisa Puig Llano y Ana Goutman Bender. Esta última también 
estudia el discurso político mexicano, siguiendo los postulados de 
Simone Bonnafous y Michel Pécheux, y trabaja además algunos pro
blemas de la función poética de la comunicación, tales como la semió
tica del espectáculo, la semiología de la debutante y el lenguaje de la 
radio. Por su parte, Mauricio Beuchot, en sus investigaciones sobre 
semiótica, relaciona problemas inherentes a este campo con la filosofía 
del lenguaje. 

En la Universidad Veracruzana, Renato Prada Oropeza coordina 
las investigaciones de la escuela de análisis semiótico, donde se inves
tiga principalmente el discurso literario a partir del componente lin-
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güístico, según las propuestas de Benveniste sobre el signo y su papel 
integrador. En este marco de estudio se trasciende a la frase para lle
gar al discurso como sistema de comunicación universal. En cuanto 
al análisis del discurso narrativo, Prada Oropeza relaciona los estudios 
semióticos con la semántica. Sobre estos mismos lineamientos, Esther 
Eguinoa y Georgina Trigos trabajan, dentro del modelo deconstruc
cionista, en el análisis de textos literarios. 

El discurso oral también ha sido tópico de investigación. Alma 
Yolanda Castillo Rojas, de la Benemérita Universidad Autónoma de 
Puebla, investiga algunos aspectos de la cultura popular desde una 
perspectiva semiótica, tales como el carnaval de Huejotzingo, Puebla, y 
las tradiciones de Tecali de Herrera en el mismo estado. Esta investi
gadora centra su interés en los mecanismos de verosimilitud y ficción 
de estos relatos populares. 

En la Escuela Nacional de Antropología e Historia, Dora Pellicer 
estudia desde una perspectiva sociolingüística las estrategias del dis
curso oral, ocupándose específicamente de la repetición en el español 
hablado en situaciones coloquiales por los mazahuas. La finalidad que 
persigue es determinar cuál es la retórica de dichas estrategias, cómo 
son las formas gramaticales más usadas en estos contextos, y en qué 
situaciones socioculturales ocurren las repeticiones. 

La repetición como reflejo del discurso oral también ha sido estu
·diada por Mar lene Rall, del Centro de Enseñanza de Lenguas Extran
jeras, quien por otra parte ha hecho trabajos sobre la deixis temporal 
y la alteridad en la literatura. Dietrich Rall, por su parte, ha realizado 
estudios sobre diversos aspectos pragmáticos del discurso oral y escrito. 
Entre ellos ha estudiado el valor de las pausas y del silencio. 

Fernando Castaños Zuno, además de las investigaciones ya 
mencionadas, ha analizado el discurso científico con el fin de establecer 
sus distinciones teórieas. María de Lourdes Berruecos Villalobos tam
bién ha investigado las características de este tipo de discurso, y ac
tualmente estudia la reformulación, traducción, metalenguaje, mono
semia y densidad semántica del lenguaje científico en algunos textos 
mexicanos. 

En la Universidad de Las Américas, Luis Quintanilla Lizárraga 
lleva a cabo una investigación semiótica del discurso bíblico con el 
objeto de conocer la forma de significar y la producción de los escri
tos evangélicos. 

Herón Pérez Martínez, de El Colegio de Michoacán, ha estudiado 
con profusión la semiología de los refranes mexicanos. Además de 
sus estudios paremiológicos, Pérez Martínez ha realizado una serie 
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de investigaciones semióticas relacionadas con diversos aspectos teó
ricos y metodológicos del signo como objeto de estudio y de sus al
cances en diversos ámbitos de la lingüística, principalmente semán
ticos y filosóficos. Dentro de esta interdisciplinariedad, ha investigado 
formas, contextos y funciones de diversos tópicos como el de la muerte. 
De ahí se deriva su estudio sobre las "calaveras" dentro de la textua
lidad funeraria mexicana desde el siglo XIX hasta nuestros días. 

En el proyecto DIES-RTP ya mencionado, Raúl Ávila, de El Colegio 
de México, además de estudiar aspectos de la norma del español his
panoamericano, investiga sobre los rasgos distintivos que adquiere la 
lengua en los medios de comunicación. 

Con un tratamiento meramente morfosintáctico de corte tradicio
nal, Juan M. Lope Blanch, del Instituto de Investigaciones Filológicas 
de la UNAM, y sus discípulas Nicotina Altieri, de la Benemérita Uni
versidad Autónoma de Puebla, y María del Carmen Leñero Elú, tam
bién del Instituto de Investigaciones Filológicas, han realizado varias 
investigaciones sobre discurso literario. En esta misma línea trabajan 
María Noemí Luna Martínez, de la Benemérita Universidad Autónoma 
dé Puebla, y Margarita Palacios, investigadora de la UNAM. En tanto 
que la primera analiza la puntuación en textos periodísticos, la segun
da realiza un estudio sobre la estructura de la cláusula en la literatura 
mexicana contemporánea. Margarita Palacios se separa, sin embargo, 
del esquema tradicional en sus trabajos más recientes sobre la lin
güística del texto en los que utiliza las teorías de autores como Petofi 
y Van Dijk. Por su parte, Rebeca Barriga Villanueva, de El Colegio de 
Mé:xico, ha trabajado sobre los elementos subjetivos del lenguaje en 
narraciones orales infantiles. Estas mismas categorías discursivas las 
ha utilizado en el análisis del Cancionero folklórico de México. 

Con un enfoque sociolingüístico, Dora Pellicer, de la Escuela Na
cional de Antropología e Historia, ha investigado las narraciones ora
les de los mazahuas. Además de estudiar los fenómenos de interferencia 
con el español, ha enfocado su atención en diversos aspectos discur
sivos como la repetición, la coherencia y las categorías estructurales 
de estas narraciones. 

EsTUDIOS DE SEMIÓTICA, PRAGMÁTICA 

Y ANÁLISIS DEL DISCURSO DE LENGUAS INDÍGENAS 

Cristina Monzón y Andrew Roth Seneff, de El Colegio de Michoacán, 
tienen un proyecto sobre Las Fuentes Orales del Purépecha cuyo obje-
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tivo es el análisis morfológico y sintáctico y la traducción interlineal 
de textos en esta lengua. También en el Centro de Estudios de las Tra
diciones de esa institución se realizan investigaciones semióticas en 
las que algunas culturas indígenas -como la purépecha- son contras
tadas con la novo hispana. Roth Seneff ha analizado el texto náhuad 
de un litigio sobre el derecho de los indígenas a poseer tierras, con el 
objeto de identificar las normas historiográficas nahuas. En otros lu
gares de la república mexicana también se estudian las culturas in
dígenas desde esta perspectiva. Roberto de la Cruz Jiménez, de la 
Dirección General de Educación Indígena, en colaboración con Juan 
Ramón Bastarrachea, Lázaro Dzul Polanco y Ermilo Yah Pech, de la 
Academia de la Lengua Maya, estudió y editó el epistolario de los ca
becillas indígenas de la guerra de las castas de 1848. En el Instituto 
de Investigaciones Filológicas, José Ovidio Alejos García lleva a cabo 
investigaciones semiológicas del discurso literario y social entre los 
may.as de Chiapas, especialmente entre los eh o les, y María del Carmen 
Morúa Leyva, de la Universidad de Sonora, estudia los manifiestos en 
náhuad de Emiliano Zapata, desde el punto de vista del análisis del 
discurso y la pragmática. Doris Bartholomew, del Instituto Lingüístico 
de Verano, ha trabajado narraciones otomíes con el objeto de distinguir 
semejanzas y diferencias entre la producción oral y la escrita. Mercedes 
Montes de Oca, del Instituto de Investigaciones Filológicas, ha rea
lizado una investigación sobre los difra5ismos en náhuad clásico desde 
el punto de vista de la gramática cognoscitiva. 

Recientemente, Cristina Buenrostro, del Instituto de Investigacio
nes Antropológicas, ha iniciado una investigación sobre algunos aspec
tos gramati~es como el tiempo y el ·aspecto verbal en narraciones 
orales del chuj. 
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Véase: IX. Etnolingüística: 98. 

NÁHUATL 

3 91. FLORES F ARFÁN, JOSÉ ANToNio, "La contribución de la pragmática 
al análisis lingüístico: ejemplos del náhuatl". Estudios de lin
güística y sociolingüística. 1 Encuentro de Lingüística en el No
roeste. Comps. Gerardo López Cruz y José Luis Moctezuma 
Zamarrón. Universidad de Sonora-Instituto Nacional de Antro
pología e Historia~ Hermosillo, 1994, pp. 133-155. 

3 92. FLORES ÜR.TIZ, ROBERTO, "Semiótica e historiografía en lengua ná
huatl". Cuicuilco, México, 1/2 (1994), 51-63. 

3 9 3. MUÑoz CRUZ, HÉCTOR Y RossANA PoDEST A, Yancuitlalpan: 
tradición y discurso ritual. Universidad Autónoma Metropoli
tana-lztapalapa, México, 1994. 

394. PODESTÁ SIRI, RosSANA, "Consideraciones metodológicas para 
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Sierra Negra de Puebla". Contextos étnicos de/lenguaje. Aportes 
en educación y etnodiversidad. Eds. Héctor Muñoz y Rossana 
Podestá. Universidad Autónoma Benito Juárez, Oaxaca, 1994, 
pp. 203-216. 

395. SILVA GALEANA, LIBRADO, "Un discurso en náhuatl". Estudios de 
Cultura Náhuatl, México, 16 (1983), 219-224. 

Véanse, además: 111. Gramática: 309; V. Lingüística Histórica: 169; 
IX. Etnolingüística: 100-105,107-109, 112, 115, 116,118,125, 126; 
XI. Sociolingüística: 501. 

PIMA 

·véase: 111. Gramática: 331. 

PURÉPECHA (TARASCO) 

Véase: IX. Etnolingüística: 138. 
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TARAHUMARA 

Véase: IX. Etno_lingüística: 146. 

TOJOLABAL 

396. LENI<ERSDORF, CARLos, "Ética en el contexto tojolabal". Christus. 
Revista de Teología y Ciencias Humanas, 1996, núm. 696, 10-
15. 

Véanse, además: IX. Etnolingüística: 149-153, 156. 

TOTONACO 

3 97. MAci<AY, CAROLYN, "Dyadic structure in a Totonac narrative". In
vestigaciones Lingüísticas en Mesoamérica. Eds. Carolyn Mac
Kay y Verónica Vázquez. UNAM, México, 1994, pp. 263-285. 
(Estudios sobreLenguas Americanas, 1). · 

TZELTAL 

Véanse: IX. Etnolingüística: 163, 165. 

TZOTZD.. 

Véase: IX. Etnolingüística: 166. 

YAQUI 

Véanse: IX. Etnolingüística: 168, 169. 

ZAPOTECO 

Véanse: IX. Etnolingüística: 170-177, 182, 184. 
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ZOQUE 

Véase: IX. Etnolingüística: 186. 
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FRANCÉS 

398. BERRUECOS VILLALOBOS, MARfA DE LOURDES ET GILLES TENOUX, 
"Remarques sur le jeu du questionnement". Aspects du discours 
radiophonique. Paris, 1984. 

INGLÉS 

399. CASTAÑOS ZuNo, FERNANDO, "Perceptions of American culture: 
The impact of an electronically mediated cultural exchange 
program on Mexican high school students". Computer-medi
ated communicatiqn. Comp. Susan Herring. J. Benjamins, 
Amsterdam. [En prensa]. 

400. CAsTAÑos ZuNo, FERNANDO Y M. E. MEAGHER, "Global talk, inglés 
vía internet: Praxis radical del t;nfoque comunicativo". Comu
nicación en la universidad del futuro. QSE-TV UNAM, México. 
[En prensa]. 

401. FRANco BADA, Luz MARfA Y YOLANDA ZURITA BAYATA, "Investiga
ción sobre onomatopeyas de la lengua inglesa (glosario)". Estu
diosdeLingüístic(lAplicada, México, 1992, núms. 15/16,315-
322. 

Tesis 

402. BENNETT, JULESTER, A comparative study of politeness in the use 
of requests between American and Mexican speakers. [fesis de 
Maestría, Universidad de las Américas, Puebla, 1995]. 
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ITALIANO 

403. QUAGUA ARDUINo, MAiúA LUISA, "El poder y el deber de la cortesía 
verbal. Un estudio contrastivo del español y del italiano". Actas 
del III Congreso Nacional de Lingüística, Puebla, octubre 16-
18, 1995. [En prensa]. 





IX. ETNOLINGÜÍSTICA 





En la actualidad, la etnolingüística, entendida como el estudio de 
las relaciones entre una lengua y su cultura, ha perdido cierta fuer

za en el ámbito de la lingüística para cederle el paso a la sociolingüística 
o a la semiótica. Sin embargo, siguiendo una tradición estructuralista, 
el estudio de las formas de parentesco, matices de colores y tradiciones 
orales ha despertado el interés de algunos lingüistas que investigan 
las relaciones entre las lenguas, la concepción del mundo y los ha
blantes. 

Los hallazgos de Boas y Sapir, al confrontar la estructura de las 
lenguas indígenas con el sistema de las lenguas indoeuropeas, siguen 
dando pauta, especialmente a la lingüística indoamericana, para 
realizar investigaciones en torno a las relaciones lengua-cultura. 

LA ETNOLINGüfSTICA EN MÉXICO 

Los estudios etnolingüísticos en México se realizan, en su gran ma
yoría, sobre el terreno de las lenguas indígenas, pues los trabajos del 
español equivalentes a éstos se llevan a cabo generalmente en el marco 
de la semiótica y la sociolingüística. Las fuentes principales de la in
vestigación etnolingüística mexicana han sido la narrativa tradicional, 
las fiestas, los rituales del matrimonio y los códices. Gracias a estos 
estudios se ha podido conocer la realidad cultural y filosófica que con
llevan las lenguas indígenas. 

En estos años, entre las culturas indígenas más estudiadas pueden 
mencionarse la amuzga, la náhuatl y la maya, aunque también se han 
analizado culturas como la mixteca, la zapoteca, la huichola, la ma
tlatzinca, la ocuilteca, la pima y la purépecha. 

En nuestro país, muchas son las instituciones donde se hace una 
profusa investigación etnolingüística de las culturas indígenas. En el 
Instituto Nacional de Antropología e Historia se realizan varios de 
estos proyectos. La forma en que diferentes culturas indígenas han 
representado los topónimos en los códices prehispánicos ha sido 
estudiada por Leonardo Manrique Castañeda, quien además ha exa-
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minado el simbolismo del eclipse en varios documentos escritos en 
distintas lenguas. Manrique ha investigado también sobre el significado 
cultural y lingüístico de textos pictográficos indígenas. Robe~to 
Escalan te, a su vez, inició desde los años setenta un proyecto de etno
semántica que analiza diversas lenguas mesoamericanas, cuya finalidad 
ha sido estudiar los sistemas de significación en botánica, micología, 
zoología, categorías de color, medicina tradicional y toponimia. Hasta 
ahora, este investigador ha analizado las culturas zoque-popoluca, 
mazahua, madatzinca, chocho-popoloca, náhuad, yaqui, mayo, ta
rahumara, ópata y seri. Así también, ha investigado sobre el simbolis
mo del os calendarios y los códices mayas. Por su parte, Ángela Ocho a 
Peralta ha estudiado diversos aspectos lingüísticos y culturales de las 
narraciones huastecas y actualmente, con Anatolio Cruz, lleva a cabo 
un proyecto sobre el saber etnobotánico de los huastecos. 

La cultura ocuilteca es investigada por Martha Muntzel, quien se 
ha interesado en el significado simbólico y ritual de algunos elementos 
centrales en esta cultura como el teponaxtle, la sal y los nombres de 
lugar. Le interesa el valor de la identidad étnica en el uso del ocuilteco 
y los rasgos mesoamericanos de la literatura oral en esa cultura. Las· 
investigaciones de Benjamín Pérez González, con base en los estudios 
de etnobiología de Brent Berlin, han dado por resultado una taxono
mía de la música purépecha; Pérez González ha examinado también, 
desde el punto de vista de la etnolingüística, las narraciones en lengua 
purépecha de Angahuan, en tanto que MaríaAmbriz Domínguez ana
liza el sistema de parentesco de los tepehuanos del sur. 

Bajo esa misma perspectiva de la etnociencia, Susana Cuevas ana
liza la cultura amuzga. Ha estudiado las formas de posesión que se em
plean en esa cultura para referirse a animales, nombres de partes de 
un todo, nombres inanimados, nombres de persona y términos de pa
rentesco. 

En el Centro de Investigaciones y Estudios Superiores en Antro
pología Social, las lenguas indígenas de diversas familias son estudiadas 
en varias de sus manifestaciones culturales. Esta labor la llevan a cabo 
también lingüistas de habla nativa que recogen desde· su propia pers
pectiva las exptesiones de la cosmovisión indígena. Tal es el caso de 
Alejandra Cruz Ortiz y Víctor de la Cruz Pérez, hablantes de mixte
co y zapoteco, respectivamente. Los tópicos de su investigación son 
la tradición oral mixteca de la costa, en especial la mitología de los 
dioses, la astrología y la escritura antigua y moderna en la cultura 
zapoteca. Víctor de la Cruz, además, ha iniciado la comparación de 
las categorías filosóficas que subsisten en la lengua y la literatura con 
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las que aparecen en los textos antiguos. Juan Julián Caballero, hablan
te de mixteco, desarrolla proyectos para el conocimiento de su cultura. 
El mundo mixteco ha interesado también a Fermín Tapia, quien estu
dia varios aspectos de su cultura, como los cuentos tradicionales, la 
agricultura, la artesanía, las fiestas, la danza y la música. Víctor Manuel 
·Franco Pellotier analiza los rituales orales del matrimonio entre los 
amuzgos de Oaxaca y Guerrero. Asimismo, Franco Pellotier dirigió un 
estudio sobre el uso del video entre los otomíes del Valle del Mezquital, 
en Hidalgo, como medio para la revaloración lingüística y cultural de 
este grupo. 

La cultura náhuatl ha sido estudiada en múltiples aspect<>s por 
varios investigadores. Cleofas Ramírez Celestino ha investigado sobre 
etnobotánica, cuentos tradicionales y adivinanzas escritas en esta 
lengua, con el objeto de reproducir la manera en que los tlacuilos na
rraban la vida cotidiana y los rituales en el Alto Balsas. Joaquín Galarza 
y Carlos López Ávila llevaron a cabo un estudio etnolingüístico de 
las tradiciones de Tlacotenco Tonantzin, Santa Ana, pueblo de origen 
azteca de Milpa Alta, en el que examinaron la toponimia, la tecnología, 
las fiestas, las canciones y las danzas de esta región como elementos 
básicos que conforman su cultura tradicional. Rodrigo de la Torre 
Yarza se ha interesado en varios aspectos de los sistemas icónicos en 
diversas lenguas indígenas como la zoque, además de abundar sobre 
estos sistemas en las imágenes de la conquista de México. 

En la Benemérita Universidad Autónoma de Puebla, la cultura 
popular náhuatl de la región de Puebla ha sido investigada por Alma 
Yolanda Castillo Rojas y Javier Luna Reyes, y en la Universidad Autó
noma Metropolitana-Iztapalapa, Rossana Podestá Siri trabaja sobre 
esta lengua, ocupándose especialmente de los discursos orales tra
dicionales y los sistemas de enseñanza. Además, con Héctor Muñoz 
Cruz, Podestá investiga el discurso ritual del náhuatl de Yancuitlapan, 
con métodos sociolingüísticos y etnolingüísticos muy semejantes a 
los del análisis del discurso. 

En el Instituto de Investigaciones Filológicas de la UNAM también 
se realizan trabajos etnolingüísticos de varias culturas indígenas de 
México. Carlos Lenkersdorf, partiendo del estudio de la cosmovisión 
tojolabal reflejada en textos literarios, prepara un volumen de poesía 
y realiza estudios comparativos de esta cultura con la zaque. Ovidio 
Alejos García ha analizado las culturas chol y zoque del Chichonal y 
tiene en curso un proyecto sobre el discurso social y otro sobre la 
literatura oral de varios grupos mayas de Chiapas, concentrándose 
especialmente en el chol. Mario Ruz, por su parte, ha estudiado la 
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tradición oral en las lenguas mayances de la Sierra Madre de Chiapas. 
Su investigación se concentra en el lenguaje del cuerpo entre los tzel
tales del siglo XVI, la enfermedad y la cultura entre los tojolabales, su 
música, mitos, fábulas y cuentos de su narrativa. Por otro lado, en el 
Instituto de Investigaciones Antropológicas, Ramón Arzápalo ha estu
diado la cultura maya en sus dimensiones filosófica, religiosa y cultu
ral. Entre los temas que ha estudiado en textos históricos destacan el 
lenguaje esotérico y literario, la medicina, el erotismo y la concep
tualización del espacio. Otto Schumann, también en este instituto, ha 
reconstruido la historia de los mopanes y los itzaes_dellago de Petén, 
basándose en observaciones de campo y en documentos históricos. 
La cultura purépecha ha sido analizada como fuente para el conoci
miento de la música y las matemáticas prehispánicas por Fernando 
Nava, investigador del mismo ins!;ituto. 

En la Universidad de Sonora, Zarina Estrada ha recopilado narra
ciones orales en pima bajo como fuente de investigación sobre la vi
sión del mundo que refleja esta lengua. En la Universidad de Guada
lajara, José Luis Iturrioz Leza estudia los recursos estilísticos de la 
cultura huichola a través de los distintos géneros de su literatura oral. 
Por su parte, Andrew Roth Seneff y Cristina Monzón tienen un pro
yecto conjunto de análisis de textos orales en purépecha, en El Colegio 
de Michoacán, que pretende propiciar estudios de diversa índole 
lingüística y filológica. 
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El estatus actual de los estudios dialectológicos es muy oscilante. 
Puede decirse que, en general, tanto la dialectología como la geo

grafía lingüística han ido asimilándose poco a poco a la socio lingüís
tica y que, también, se han convertido en complementos de la lingüísti
ca histórica. Sin embargo, en el mundo hispánico ambas disciplinas 
continúan desarrollándose con vigor, pues, si bien el trabajo teórico 
se ha quedado estático en este tipo de estudios, el avance metodológico 
es evidente. El objetivo central de estos trabajos sigue la tradición 
descriptiva e historicista, aunque muy recientemente se han iniciado 
estudios de variación lingüística dentro del marco generativista. 

DIALECTOLOGÍA Y GEOGRAFÍA LINGÜÍSTICA EN MÉXICO 

En México, durante la época que nos ocupa, el interés en los estudios 
de dialectología y geografía lingüística del español ha disminuido 
con respecto a épocas anteriores, aunque todavía hay algunos pro
yectos en que se cultivan estas disciplinas. En el marco de las lenguas 
indígenas, cuando los análisis lingüísticos son descriptivos, suelen ser 
de corte dialectal. Esto se debe a que esta clase de estudios por lo 
regular se centra en una de las variantes de una lengua, la cual no 
suele haberse estandarizado. Existen además, en la lingüística ame
rindia, investigaciones propiamente dialectales y de geografía lin
güística en que los investigadores recogen materiales que muestran la 
variación lingüística de una o varias lenguas. Por ello, se puede afirmar 
que en México este campo es más rico que el de la dialectología del 
español. Cabe añadir que en la dialectología de las lenguas indígenas 
se han realizado innovaciones interesantes en los casos en que se com
bina con los estudios de tipología areal como los que han llevado a 
cabo Thomas C. Smith Stark en El Colegio de México y Francisco 
Barriga Puente en la Escuela Nacional de Antropología e Historia. 
Ambos investigadores analizan datos que les permitan estudiar las 
lenguas desde una perspectiva más abarcadora y con herramientas 
más explicativas que las de los estudios dialectales tradicionales. 
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LA INVESTIGACIÓN DIALECTAL DE LAS LENGUAS INDÍGENAS DE MÉXICO 

En distintas instituciones del país se han desarrollado varios proyec
tos eh los que se analiza la variación lingüística. En ellos pueden dis
tinguirse tres áreas principales: la tipología dialectal, la geografía 
lingüística y la dialectología de las lenguas indígenas, con objetivos 
muy cercanos entre sí y muy difícilmente deslindables. Con respecto 
a la tipología dialectal, Thomas C. Smith Stark, como ya mencionamos, 
recoge datos que le permiten determinar las áreas lingüísticas y los 
contactos de varias lenguas indígenas en México, como la zapoteca. 
Francisco Barriga Puente, por su parte, trabaja la geografía lingüística 
de lenguas mesoamericanas con fines comparativos y tipológicos. 

También en el campo de la geografía lingüística es importante se
ñalar que en el Instituto Nacional de Antropología e Historia se rea
lizó el Atlas cultural de México, bajo la coordinación de Leonardo 
Manrique Castañeda. En este atlas, la distribución geográfica de las 
lenguas de México se presenta en distintos mapas que incluyen una 
descripción sintética de cada familia lingüística, con referencia a la 
historia y la escritura de cada una de ellas. La caracterización de los 
hablantes de lenguas indígenas de toda la República se hizo apro
vechando los datos proporcionados por los censos. En este proyecto 
colaboraron Susana Cuevas, Roberto Escalante Hernández, Ignacio 
Guzmán Betancourt, Bruna Radelli, Moisés Romero y Rosa María 
Zúñiga, entre otros investigadores. Por su parte, Arnulfo Embriz Oso
rio coordinó, en el Instituto Nacional Indigenista, la elaboración de 
otro atlas de lenguas indígenas de México que también muestra la 
diversidad y distribución geográfica que tienen las distintas lenguas 
sobre el territorio mexicano. 

La dialectología de las lenguas indígenas es prolífica, pues hay 
proyectos de descripción de las variantes de un buen número de estas 
lenguas en muchas de las instituciones mexicanas de investigación; 
las lenguas de la familia yutoazteca, especialmente la náhuatl, son las 
más estudiadas. Así, en el Instituto de Investigaciones Antropológicas 
de la UNAM, Yolanda Lastra ha coordinado un proyecto sobre las áreas 
dialectales de e~ta lengua. En él se investigaron todas las regiones de 
México en las que se habla náhuatl. Para ello se aplicó un cuestionario 
con puntos relevantes de fonología, gramática y léxico y se grabaron 
todas las preguntas y respuestas de los informantes. Esta investigación 
ha mostrado que si bien hay áreas dialectales, éstas no se perfilan 
claramente, debido a que las isoglosas no siempre coinciden ni hay 
dos mapas que sean iguales. En el proyecto participaron investigadores 
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como Jorge A. Suárez (t), Karen Dakin, Leopoldo Valiñas y Cristina 
Monzón, entre otros. Los resultados se recogen en Las áreas dialecta
les del náhuatl moderno. En otros proyectos de dialectología de esta 
lengua, cabe mencionar el de Yolanda Lastra en el que analiza el ná
huatl de Tezcoco usando una metodología similar a la anterior, así 
como el de Andrés Hasler Hangert, quien, en el Centro de Investiga
ciones y Estudios Superiores en Antropología Social, estudió la fono
logía y la morfología del náhuatl en 32 municipios de la región de 
Tehuacán-Zongolica. Hasler tiene, además, otro proyecto en curso 
sobre la dialectología del náhuatl de la Sierra Madre Oriental, al que 
compara con el del Altiplano y el del Golfo, debido a que geográfica e 
históricamente representa un puente entre ambos. Leopoldo Valiñas, 
por su parte, investiga las peculiaridades fonéticas y morfológicas del 
dialecto náhuatl de los pastores. 

Entre los proyectos de estudio de las variantes del Norte de México 
pueden mencionarse las investigaciones sobre dialectos del guarijío de 
Roberto Escalan te, del Instituto Nacional de Antropología e Historia, 
y el proyecto para estudiar los dialectos del cahita (yaqui y mayo) de 
Gerardo López Cruz y José Luis Moctezuma, de la Universidad de So
nora y el Instituto Nacional de Antropología e Historia de Sonora, res
pectivamente. Con base en el análisis de haces de isoglosas, estos au
tores indican que es posible ubicar el yaqui y el mayo como las dos 
variedades mayores del cahita, y apuntan que los procesos de variación 
no se dan de una manera general sino como tendencias. Así, sus 
resultados coinciden en este punto con los de Yolanda Lastra en su 
investigación sobre las áreas lingüísticas del náhuatl. Zarina Estrada 
Fernández coordina, en la Universidad de Sonora, un proyecto sobre 
las diferencias dialectales del pima bajo, tomando como centros las 
localidades de Yécora, Maycoba y Yepachí. Estrada Fernández ha ana
lizado la gramática de estas variantes. En la Universidad de Sinaloa, 
Everardo Mendoza Guerrero y Maritza López Berrios realizan un es
tudio dialectal de las lenguas indígenas de ese estado. Su investigación 
tiene como objeto conocer la situación numérica, la distribución geo
gráfica y el estado de las lenguas de los grupos indígenas de Sinaloa, 
así como la actitud de los hablantes bilingües respecto de las lenguas 
indígenas. 

En el Instituto Nacional de Antropología e Historia, María Ambriz 
Domínguez recoge datos del tepehuano del sur para llevar a cabo un 
análisis generativo de sus variantes dialectales que le permita después 
fijar su ortografía. Los dialectos del cora-meseño, presideño, corape
ño, mariteco y tereseño- forman parte del estudio comparativo que, 
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con enfoques tipológicos, realiza Verónica Vázquez en el Instituto de 
Investigaciones Filológicas. 

Entre los proyectos de estudio de las lenguas de la familia oto
man.gue, contamos con los de Juan José Rendón Monzón, del Instituto 
de Investigaciones Antropológicas de la UNAM, quien ha trabajado en 
la diversificación de las lenguas zapotecas, y el de Thomas C. Smith 
Stark, quien lleva a cabo una descripción dialectal del zapoteco de 
San Baltazar Chichicapan en El Colegio de México. De igual manera, 
Ernesto Díaz Couder, del Centro de Investigaciones y Estudios Su
periores en Antropología Social, ha llevado a cabo varios estudios de 
dialectología con el objeto de conocer la variación fonética y léxica 
de las lenguas zapotecas de la sierra norte de Oaxaca. Como parte del 
proyecto de estudio de las variantes del otomí, cuya finalidad es des
tacar la importancia de los otomíes antes de la llegada de los aztecas, 
Yolanda Lastra ha investigado los dialectos de la lengua de estos 
indígenas, como el de Toluca, que no se había analizado previamente, 
y el de San Andrés Cuexcontitlan. La divergencia dialectal del mazahua 
ha sido trabajada por Roberto Escalante Hernández, quien ha estu
diado las variantes de esta lengua en San Francisco Mihualtepec, Te
mascalcingo y Santa María Citendejé, en su vocabulario y fonología. 

Entre los estudios dialectales de las lenguas mayances podemos 
mencionar los de Ángela Ochoa Peralta, del Instituto Nacional de 
Antropología e Historia, quien ha estudiado las variantes del huasteco, 
como la de Xiloxuchil, y los análisis que María Enriqueta Cerón Ve
lázquez, de la Universidad Veracruzana, hizo sobre el chontal de Ta
basco con datos recogidos en Tucta, Nacajuca, Olcoatitán y Maza
teupa. También en la Universidad Veracruzana, Crescencio García 
Ramos ha estudiado el totonaco desde una perspectiva dialectal en 
sus estudios sobre la variante de la zona de Misantla. 

LA INVESTIGACIÓN DIALECTAL DEL ESPAÑOL 

Entre 1980 y 1996 continuaron los trabajos de investigación de dos 
proyectos que se habían iniciado antes de los años setenta. El primero, 
de carácter descriptivo, se ha desarrollado en el Instituto de Inves
tigaciones Filológicas de la UNAM con el título Proyecto de Estudio 
Coordinado de la Norma Lingüística Culta de las Principales Ciudades 
de Iberoamérica y de la Península Ibérica, al cual ya nos referimos, y 
que pone especial énfasis en la sintaxis del español mexicano urbano 
de la capital. El segundo, propio de la geografía lingüística, es el 
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Atlas lingüístico de México, que se lleva a cabo en El Colegio de México 
bajo la dirección de Juan M. Lope Blanch y en el cual han participado 
Antonio Alcalá Alba (t), Gustavo Cantero Sandoval, Juan López 
Chávez, Antonio Millán Orozco y José G. Moreno de Alba, quienes 
realizaron las encuestas y el análisis de los datos allí reunidos. Este 
atlas es resultado de una investigación llevada a cabo en 193 loca
lidades de la república mexicana y en él se incluyen de manera prefe
rente las capitales de los estados por ser focos idiomáticos de fuerza 
irradiadora y normativa. Colaboraron siete informantes de edad, sexo 
y nivel sociocultural diferentes en cada localidad, los cuales respon
dieron a un cuestionario y fueron grabados magnetofónicamente. Los 
mapas contienen información 9e carácter gramatical, léxico y fonético. 
Hasta ahora se han publicado los datos correspondientes a la fonética, 
y los mapas morfosintácticos y léxicos se están preparando para su 
publicación. Como resultados parciales de este proyecto, los autores 
del Atlas han venido realizando distintas investigaciones sobre dialec
tología. Lope Blanch, por su parte, ha realizado estudios sobre aspectos 
de la pronunciación del español mexicano, como el de la labialización 
de la nasal en el español yucateco. Ha analizado, además, el polimor
fismo, la unidad y la diversidad del español mexicano y el americano, 
y la complejidad dialectal de México, entre otros temas. Con respecto · 
al polimorfismo, tema que le ha interesado desde hace tiempo, señala, 
siguiendo a Coseriu, que es resultado de la naturaleza misma del len
guaje, el cual no es estático e inmutable, como pensaba Saussure, sino 
perpetuamente dinámico. José G. Moreno de Alba, en su proyecto 
sobre la pronunciación del español de México, en el Instituto de Inves
tigaciones Filológicas, ha reinterpretado los datos del Atlas lingüístico 
de México en mapas sintéticos con el objeto de trazar isoglosas y 
facilitar la lectura de los datos contenidos en los mapas analíticos del 
mismo. Moreno de Alba también se ha interesado en la caracterización 
dialectal del español americano en dos proyectos. En uno de ellos 
presenta una visión de conjunto del español en América y discute sus 
orígenes, poniendo énfasis en el problema del andalucismo del español 
americano; trata, asimismo, la hispanización de América y la influen
cia indígena en el léxico, la gramática y la fonética en el español del 
Nuevo Mundo. También analiza la unidad y variedad del español ame
ricano, los atlas lingüísticos y la división del español de América en zo
nas dialectales, presentando una visión integral de los rasgos fonéticos, 
gramaticales y léxicos más peculiares del español en nuestro conti
nente. En el otro proyecto sobre la caracterización dialectal del español 
americano, investiga las diferencias léxicas entre España y América. 
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El español de hablantes bilingües en las regiones de habla indígena 
ha sido uno de los temas estudiados por Yolanda Lastra, quien encuen
tra palabras de la flora y la fauna que no están registradas en los dic
cionarios o que suelen tener significados distintos de los consignados 
en ellos. También encuentra ciertas peculiaridades fonéticas y gra
maticales como la duplicación de objetos directos sin concordancia o 
la omisión del clítico de objeto directo en esta variante del español. 

Entre los proyectos de carácter descriptivo cabe mencionar el 
estudio del español hablado en la frontera del norte del estado de 
Sonora, iniciado en 1987 por Gloria OliviaArce, Teresita Cabanillas, 
Gerardo L6pez Cruz y María Teresa Alessi. También en la frontera 
norte, Lourdes Gavaldón dirige una investigación sobre el español 
de Tijuana en la Universidad de Baja California, en tanto que Everardo 
Mendoza Guerrero y Maritza L6J>eZ Berrios ya han recogido mate
riales para el estudio del español de Sinaloa. 
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Estudios Superiores en Antropología Social, Pátzcuaro, 1982. 

Véanse, además: 111. Gramática: 307,308,310, 316; IV. Lexicología y 
Lexicografía: 206, 243; V. Lingüística Histórica: 161, 165. 

OTOMANGUE 

182. ZúÑIGA PÉREZ, RosA MARfA, "Las lenguas oaxaqueñas". La Antro
pología en México: panorama histórico. Coord. Carlos García 
Mora. Instituto Nacional de Antropología e Historia, México, 
1988, t. 3, pp. 145-199. 

183. ZÚÑIGA PÉREZ, RosA MARfA, "Lafamiliaotomangue".Atlas Cul
tural de México: Lingüística. Coord. Leonardo Manrique Casta
ñeda. Instituto Nacional de Antropología e Historia-Secretaría 
de Educación Pública-Planeta, México, 1988. 

OTOPAME 

184.·CAZÉS, DANmL, "Laslenguashña-maklasinka-meko (otopames)". 
América Latina en,sus lenguas indígenas. Ed. Bernard Pottier. 
UNESCO-Monte Avila Editores, Caracas, 1983, pp. 243-257. 

185. EscALANTE HERNÁNDEZ, RoBERTO, "Familia otopame". Atlas Cul
tural de México: Lingüística. Coord. Leonardo Manrique Casta
ñeda. Secretaría de Educación Pública-Instituto Nacional de 
Antropología e Historia-Planeta, México, 1988, pp. 34-38. 

PIMA 

186. ESTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, "Desarrollo de la dialectología en 
las lenguas indígenas de Sonora: avances y problemas". Memoria 
del Coloquio de Lengua y Literatura 1993. Coords. Everardo 
Mendoza Guerrero y José Gaxiola López. Universidad Autó-
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nomadeSinaloa-El Colegio de Sinaloa, Culiacán, 1995, pp. 41-
58. 

187. ESTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, "El pima bajo de Onavas: sus dife-
. rencias con respecto al pima de la montaña". Actas del II Con

greso Nacional de Lingüística, 23-25 de agosto de 1993. Eds. 
Fernando Castaños y Dietrich Rall. Estudios de Lingüística Apli
cada, México, 1994, núms. 19/20, 177-191. 

188. ESTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, "Pima bajo dialectal variation". 
Anthropological Linguistics, 36 (1994), 223-239. 

189. EsTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, "Problemas teóricos en el estudio 
dialecto lógico de aspectos sintácticos del pima bajo". Memorias 
del II Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Ed. Zarina Estrada 
Fernández. Universidad de Sonora, Hermosillo, 1994, t. 1, pp. 
191-205. 

Véanse, además: 111. Gramática: 330; V. Lingüística Histórica: 179. 

PURÉPECHA (TARASCO) 

190. PÉREZ GONZÁLEZ, BENJAMÍN, "Tarasco". Atlas Cultural de México: 
Lingüística. Coord. Leonardo Manrique Castañeda. Secretaría 
de Educación Pública-Instituto Nacional de Antropología e His
toria-Planeta, México, 1988, pp. 72-76. 

191. WOLF, PAUL DE, Seis estudios lingüísticos sobre la lengua phorhé. 
El Colegio de Michoacán, Zamora, 1989. 

QUICHUA 

192. HAIDAR EsPIRIDAO, jULIETA, "Problemática en torno a la forma 
estándar del quichua ecuatoriano". Lengua y cultura en el Ecua
dor. Instituto Otavaleño de Antropología, 1980, pp. 251-322. 

TEPEHUA (véase también TOTONACO) 

Véase: 111. Gramática: 343. 
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TEPEHUANO 

Véanse: 111. Gramática: 345, 349, 350. 

TLAPANECO 

Véase: 111. Gramática: 353. 

TOJOLABAL 

193. MoRAL, RAÚL DEL, "Apuntes para una dialectología". Los legítimos 
hombres. Aproximación antropológica al grupo toiolabal. Ed. 
Mario Humberto Ruz. UNAM, México, 1981, t. 1, pp. 171-
190. 

TOTONACO 

Véase: 111. Gramática: 359. 

YAQUI 

194. LóPEZ CRUZ, GERARDO Y jOSÉ LUIS MOCTEZUMA ZAMARRÓN, "Va
. riación dialectal yaqui-mayo". Noroeste de México, 9 (1990), 

94-106. 

YUTOAZfECA 

195. GuzMÁNBETANCOURT,j. IGNACIO, "Familiayutoazteca".Atlas Cul
tural de México: Lingüística. Coord. Leonardo Manrique. Insti
tuto Nacional de Antropología e Historia-Secretaría de Educa
ción Pública-Planeta, México, 1988, pp. 123-127. 
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ZAPOTECO 

196. PICKETT, VELMA, "Comparación de dos «dialectos» zapotecos" . 
. Homenaje a Jorge A. Suárez. Lingüística indoamericana e his

pánica. Eds. Beatriz Garza Cuarón y Paulette Levy. El Colegio 
de México, México, 1990, pp. 407-436. (Estudios de Lingüística 
y Literatura, 18). 

197. PICKETT, VELMA B., "Nuestra gente y nuestra lengua". Varia lin
güística y literaria. 50 años del CELL. Eds. Rebeca Barriga Villa
nueva y Pedro Martín Butragueño. El Colegio de México, Méxi
co, 1997, t. 1, pp. 489-492. (Publicaciones de la Nueva Revista 
de Filología Hispánica, 8 ). 

198. RENDÓN MONZÓN, JUAN ]OSÉ, "Nuevos d-atos sobre el origen del 
Vocabulario en la lengua zapoteca del P. Córdova". Diversifi
cación de las lenguas zapotecas. Centro de Investigaciones y 
Estudios Superiores en Antropología Social-Oaxaca, México, 
1995, pp. 37-56. 

199. RENDóN MoNZÓN, JUAN JosÉ, La diversificación de las lenguas 
zapotecas. Centro de Investigaciones y Estudios Superiores en 
Antropología Social, Oaxaca, 1995. 

Véanse, además: 111. Gramática: 370, 372. 
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En los últimos años, la sociolingüística ha cobrado mucha impor
tancia, aunque no se haya formulado todavía un marco teórico 

que integre sus postulados en un todo congruente. 
El estudio de la variación en medios urbanos y rurales, el análisis 

conversacional, el bilingüismo y las políticas del lenguaje constituyen 
el núcleo de los estudios realizados en este campo en el que confluyen 
distintos enfoques teóricos y metodológicos. El estudio de las dife
rencias y paralelismos sociolingüísticos que existen entre los miembros 
de una comunidad urbana o rural se ha hecho, en general, sobre la 
base de las teorías variacionistas de Labov. En cambio, los estudios 
sobre la interacción entre los participantes del discurso y las múltiples 
caras del bilingüismo se han encuadrado en otros marcos teóricos, 
como los de Gumperz, Halliday, Hymes y los Hill, que se apartan en . 
gran medida del enfoque variacionista. 

La situación política internacional ha propiciado una investigación 
más profunda y de mayores alcances que los puramente lingüísticos en 
torno al bilingüismo y las políticas del lenguaje. El surgimiento de las 
autonumías, las relaciones de poder y solidaridad en las comunidades 
bilingües-biculturales, la planeación lingüística realizada en, por y pa
ta minorías étnicas son foco de atención de las nuevas escuelas euro
peas que han surgido vigorosamente con el fin de analizar y resolver es
tos problemas; entre ellas destaca la alemana de Kloss y Zimmermann. 

Finalmente, el tema del paso de la oralidad a la lengua escrita en 
las culturas minoritarias es otro de los principales temas de la socio
lingüística de los últimos tiempos, la cual se ha expandido por todos 
los países cuyas minorías étnicas plurilingües y ágrafas tienen que en
carar el conflicto de la estandarización frente a la identidad y el dere
cho al multilingüismo. 

LA SOCIOLINGÜÍSTICA EN MÉXICO 

La sociolingüística en México ha despertado mucho interés desde sus 
inicios en los años sesenta, sobre todo en el ámbito de los estudios 
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del contacto entre lenguas, el bilingüismo y la política lingüística, 
como ya se había vislumbrado en los trabajos pioneros de Óscar Uribe 
Villegas, Regina Jiménez Ottalengo y Georgina Paulín de Siade. Entre 
1980 r 1996, la mayor parte de las investigaciones sociolingüísticas 
se centra principalmente en el estudio del conflicto lingüístico que 
crea la expansión del español en comunidades de habla indígena. El 
bilingüismo y sus efectos son, por lo tanto, temas centrales de la so
ciolingüística mexicana. Se discuten los beneficios y las limitaciones 
de la educación bilingüe-bicultural, se hacen propuestas individuales 
y oficiales de alfabetización de niños y adultos, se analizan las actitudes 
de los hablantes indígenas ante su lengua y el español, se estudia el 
papel de la mujer en el mantenimiento o la pérdida de la lengua ver
nácula y se explora abiertamente el multilingüismo como camino de 
solución. 

En México, la sociolingüística variacionista urbana tiene pocos 
representantes entre los estudiosos del español, probablemente debi
dó a los proyectos dialectales de estudio de las normas de las hablas 
culta y popular desarrollados durante muchos años en el Centro de 
Lingüística Hispánica de la UNAM. En el ámbito de las lenguas indíge
nas, el variacionismo no se ha adoptado debido a la fragmentación 
dialectal y, por ende, a la falta de estandarización de las lenguas; la 
mayoría de los hablantes de lenguas indígenas son analfabetos y 
carecen de clases sociales en el sentido occidental. El análisis conver
sacional no se ha desarrollado mayormente en el marco de la socio
lingüística mexicana y ha cedido su lugar a la metodología etnolin
güística. 

Uno de los rasgos distintivos de la socio lingüística mexicana es su 
base empírica, fundamentada en la antropología indigenista hispa
noamericana. Por ello se perfila como un área especialmente rica que 
permite cuestionar teorías sociolingüísticas establecidas como la de 
la escuela variacionista. El estudio sociolingüístico de las lenguas in
dígenas y la planeación del lenguaje han mostrado la necesidad de la 
estandarización -tan polemizada por el variacionismo- con el fin 
de evitar que las lenguas sigan fragmentándose y que, en última ins
tancia, se pierdan. Los estudios de bilingüismo permiten investigar el 
proceso de cambio, el cual consiste en frecuentes rupturas y desfases 
entre los componentes del discurso bilingüe que, con el tiempo, van 
cambiando los patrones culturales y sus formas de interacción. La 
socio lingüística mexicana ha aportado, sin lugar a dudas, información 
sumamente valiosa para reconsiderar y evaluar distintas propuestas 
académicas y para llevar a cabo una planificación del lenguaje 
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apropiada en México y en Hispanoamérica, donde la convivencia en
tre lenguas ha sido siempre similar. 

BILINGÜISMO 

En el marco de la lingüística indígena, las investigaciones sociolin
güísticas de las lenguas indígenas se han centrado primordialmente 
en el bilingüismo y en todo lo que de él deriva -como la educación 
y las políticas del lenguaje-, la interferencia lingüística y el multi
lingüismo. Estos temas se han trabajado sobre todo en análisis de la 
interrelación español-otomí en el valle del Mezquital, como en el ca
so de los proyectos Funciones y Conciencia del Lenguaje en Comuni
dades Otomíes del Valle del Mezquital, Adquisición del Lenguaje y 
Desarrollo Académico de Alumnos Indígenas, y Educación Indígena 
Bilingüe Bicultural que coordinaron Rainer Enrique Hamel y Héctor 
Muñoz Cruz en la Universidad Autónoma Metropolitana-lztapalapa, 
entre 1979 y 1993. Ambos especialistas, al igual que otros investiga
dores que trabajaron en estos proyectos, como Víctor Franco Pellotier 
y José Antonio Flores Farfán, del Centro de Investigaciones y Estudios 
Superiores en Antropología Social, han terminado un buen número de 
trabajos en torno al bilingüismo otomí-español en el valle del Mezqui
tal. En ellos se estudian temas como las actitudes de los habitantes de 
esta región hacia su lengua vernácula y hacia el español, el uso y la 
función de la lengua escrita y algunos aspectos sociolingüísticos de 
la educación para niños otomíes. En La escuela otomí: entre la cas
tellanización y el bilingüismo, resultado de uno de estos proyectos, 
Héctor Muñoz Cruz, Paula Gómez y Rainer Enrique Hamel trans
cribieron las grabaciones magnetofónicas de las interacciones verbales 
realizadas en el salón de clases y sus entrevistas con maestros y pa
dres de niños otomíes. Estos textos sirven de base para conocer las 
actividades verbales en otomí y en español y la distribución de estas 
lenguas en la enseñanza primaria. Hamel y Muñoz Cruz, además, 
realizaron otro proyecto, paralelamente al de los otomíes, con nahuas, 
totonacos y mixes de la zona de Puebla, Veracruz y Oaxaca, con el 
objeto de evaluar el desarrollo de la lectoescritura de los alumnos bi
lingües. Con este fin diseñaron una batería de doce pruebas que les 
permitiera identificar patrones de adquisición de las habilidades 
lingüísticas y comprobar, con datos concretos, la transferencia de es
trategias y conocimientos entre las dos lenguas que manejan los ha
blantes bilingües. 
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En cuanto al bilingüismo náhuad-español,1oséAntonio Flores Far
fán ha realizado un estudio de los contextos en los que los hablantes 
bilingües del Alto Balsas, Guerrero, usan una y otra lengua. Esta inves
tigació.ri se enmarca en un enfoque pragmático integral, siguiendo los 
lineamientos que propuso 1ürgen Habermas en su teoría funcionalista 
de la acciqn comunicativa. Así, Farfán encuentra que el español no 
ha desplazado totalmente al náhuad en el Balsas, ya que no sólo el bi
lingüismo goza de cierto prestigio en las comunidades indígenas, si
no que se considera que dominar la lengua materna resulta ventajoso 
para el comercio. A similar conclusión llegaron 1 uan 1 osé Rendón, del 
Instituto de Investigaciones Antropológicas, y Bárbara Cifuentes, de 
la Escuela Nacional de Antropología e Historia, en su estudio de cin
co comunidades zapo tecas en el distrito de Sola Vega, Oaxaca. Rendón 
y Cifuentes encontraron que los z~potecos tienen lealtad a su lengua 
y deseos de preservarla, por lo cual la utilizan en el ámbito de su co
munidad, en tanto que el uso del español lo reservan para servicios y 
trámites burocráticos. Rendón, por su parte, ha realizado dos proyec
tos de rescate participando en los movimientos sociales y promovien
do la reflexión colectiva en talleres de diálogo cultural en las co
munidades de 1uchitán y de Guichicovi. En la Montaña de Guerrero, 
un grupo de investigadores del Centro de Investigación para la Inte
gración Social llevó a cabo varios estudios sobre el bilingüismo entre 
los hablantes de náhuatl, mixteco y tlapaneco de esa área. Entre los 
investigadores que participaron se encuentran Georganne Weller, 
Rainer Godau (t) y Lucía Politi. Weller, además, siguió investigando 
sobre la incursión del español en esta región en un estudio sobre la 
proficiencia del español entre los bilingües, por medio de la aplicación 
de cuestionarios y entrevistas. A últimas fechas, esta investigadora 
estudia los problemas de la emigración mixteca a la frontera del norte 
de México. Además de detectar el conflicto y la interferencia lingüística 
entre el mixteco, el español y el inglés en niños de siete a catorce años, 
encuentra que hay una revaloración de la cultura y un fortalecimien
to de la lengua mixteca entre los emigrantes. 

En su proyecto Atlas de Usos de las Lenguas de México, Gabriela 
Coronado Suzán, investigadora del Centro de Investigaciones y Estu
dios Superiores en Antropología Social, pretende determinar las clases 
de bilingüismo y la función de las lenguas indígenas y del español en 
distintos contextos, tanto comunales como regionales. En esta inves
tigación analiza la información empírica mediante un programa 
computarizado que le permite determinar los distintos tipos de bilin
güismo para luego vaciar la información en mapas y establecer redes 
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sociocomunicativas que muestren, de manera visual-espacial, la diná
mica del bilingüismo en México. Coronado Suzán profundiza en este 
fenómeno, eje medular de sus investigaciones, analizando diversos 
temas: desde las actitudes de los bilingües otomí-español en el valle 
del Mezquital, hasta los problemas educativos y las migraciones que 
favorecen la cohesión en diversos tipos de bilingüismo. Contraria a 
otras posturas teóricas, la de Coronado Suzán concluye en la mayoría 
de sus estudios que el bilingüismo es altamente positivo en algunas 
comunidades indígenas, y que lejos de desintegrarlas, actúa como un 
elemento de cohesión y solidaridad. 

En 1984 se inició en el Centro de Investigaciones y Estudios Supe
riores en Antropología Social un proyecto coordinado por Rodrigo de 
la Torre Yarza sobre la socio lingüística de zonas multilingues en el norte 
del estado de Chiapas. Los resultados parciales de este proyecto mues
tran que el español cumple la función de lingua franca en esta zona 
donde hay hablantes de chol, tzeltal, lacandón, zoque, tzotzil, tojola
bal, chontal y español. Por su parte, Martha Muntzel, del Instituto Na
cional de Antropología e Historia, muestra cómo el español desplaza 
la lengua materna entre los ocuiltecos y analiza el proceso de adquisi
ción de una segunda lengua. En términos de una futura planeación lin
güística, Muntzel reúne textos orales de esta comunidad para utilizarlos 
en programas educativos y de investigación que fortalezcan la lengua. 

En esta línea de investigación de estudios bilingües, Edwin Hek
king, de la Universidad Autónoma de Querétaro, trabaja con el otomí 
de Santiago Mexquititan. En este trabajo analiza varios aspectos del 
contacto entre esta lengua y el español, centrándose en los préstamos 
léxicos y gramaticales: el grado de adaptación fonológica, las carac
terísticas sociolingüísticas en que se llevan a cabo y los límites entre 
préstamos y cambios de código español-otomí. Barbara Blaha Pfeiler, 
de la Universidad de Yucatán, y Rose Lema Labadie, de la Universidad 
Autónoma Metropolitana-Iztapalapa, han estudiado varios aspectos 
de la interferencia morfológica y sintáctica en los bilingües de español 
y maya yucateco. Rose Lema propone que el orden de las palabras en 
el español yucateco se debe al contacto con la lengua maya. 

Dora Pellicer, de la Escuela Nacional de Antropología e Historia, 
ha realizado varios estudios sobre la penetración del español en el ma
zahua. Cabe hacer notar que Patricia Romani, de la Universidad Autó
noma del Estado de México, lleva a cabo una investigación sobre la 
situación sociolingüística del chipilo, dialecto del italiano hablado en 
Puebla, en una zona de conflicto lingüístico donde confluye con al
gunas lenguas indígenas y el español. 
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BILINGÜISMO: ALFABETIZACIÓN EN LENGUAS INDÍGENAS 

Otro tema que ha despertado mucho interés en México durante la 
época que nos ocupa es el estudio de la alfabetización de indígenas en 
su propia lengua, previa enseñanza del español. Hay una polémica 
entre los investigadores mexicanos en torno a la elaboración de alfa
betos y gramáticas para las lenguas indígenas. Laura Campuzano 
Vol pe, investigadora del Instituto Tecnológico de Estudios Superiores 
de Monterrey, analiza cuál es la mejor forma de representar, en un 
solo alfabeto, tres dialectos distintos del tepehuano. Cristina Monzón, 
de El Colegio de Michoacán, y Ernesto Díaz Couder, del Centro de 
Investigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social, han 
estudiado distintos aspectos del náhuatl de la sierra de Zongolica. 
Mientras que Monzón ha analizado los problemas que surgen al repre
sentar gráficamente su variación morfológica, Díaz Couder ha es
tudiado la fonología de esta lengua y de otras como el totonaco de la 
Costa, el zapoteco y el chinanteco de Oaxaca para elaborar alfabetos 
prácticos. Este mismo investigador coordina el proyecto Diagnóstico 
de Inteligibilidad Interdialectal para Educación Indígena, con el objeto 
de elaborar materiales normativizados para la enseñanza del español. 
Por otro lado, Héctor Muñoz Cruz, de la Universidad Autónoma Me
tropolitana-Iztapalapa, ha propuesto un modelo de alfabetización para 
enseñar mazahua y español, que responde a las necesidades comuni
cativas de los hablantes y equilibra las funciones pedagógicas de estas 
dos lenguas. Recientemente, Muñoz Cruz ha iniciado un estudio sobre 
las transformaciones socioculturales y realidades educativas en comu
nidades indígenas de Oaxaca con la finalidad de analizar los procesos 
culturales, comunicativos y políticos que conforman la constitución 
étnica de las comunidades indígenas y conocer las prácticas académicas 
que se realizan en escuelas para indígenas de Oaxaca, especialmente 
en las comunidades triques y zapotecas. Las investigaciones realizadas 
por Bárbara Cifuentes en la Escuela Nacional de Antropología e Histo
ria van encaminadas a la promoción de la escritura entre los zapotecos, 
estimulando la participación de los propios indígenas en talleres de 
elaboración de alfabetos para sus lenguas. En el Instituto Nacional 
Indigenista, Arnulfo Embriz Osorio coordina la formación del Centro 
Nacional de Lc;nguas Indígenas, entre cuyas tareas estará el estudio, 
la sistematización y la divulgación de la escritura y la estandarización 
de las lenguas vernáculas de México. Manuel Suárez, educador bilin
güe de la Coordinación Estatal de la Tarahumara, en Chihuahua, diri
ge a su vez un proyecto de estandarización de las lenguas indígenas 
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del Norte de México, en el que participan Zarina Estrada Fernández, 
de la Universidad de Sonora, y Leopoldo Valiñas, del Instituto de In
vestigaciones Antropológicas de la UNAM. Este proyecto incluye 
diversas lenguas -mayo, pima, seri, cucapá, tepehuano, tarahumara y 
guarijío- habladas en los estados de Sinaloa, Sonora, Durango y 
Chihuahua. Su meta es lograr que, sin perder su lengua, los hablantes 
alcancen una auténtica educación bilingüe y bicultural. Miguel Pérez, 
de la Dirección General de Educación Indígena, y Ángela Ochoa Peral
ta, del Instituto Nacional de Antropología e Historia, elaboran alfa
betos prácticos del teneek. Por su parte, Ochoa ha elaborado algupos 
materiales de alfabetización para adultos indígenas que les sirvan como 
herramienta en la adquisición de la lectoescritura de su propio idioma. 

En el Instituto Nacional de Antropología e Historia, Susana Cuevas 
realiza estudios de metodología y técnicas para la enseñanza de la 
lectoescritura en la lengua materna de niños amuzgos. Dora Pellicer, 
de la Escuela Nacional de Antropología e Historia, ha estudiado el 
proceso de adquisición de la escritura entre niños mazahuas. Pellicer 
centra su atención en los problemas socioculturales que plantea la 
alfabetización de culturas de tradición oral y ágrafas. María Enriqueta 
Cerón Velázquez, de la Universidad Veracruzana, y Roland Terborg, de 
la Escuela Nacional de Estudios Profesionales-Acatlán, analizan lá 
adquisición de la lengua materna y el desarrollo académico en grupos 
escolares de población náhuatl, totonaca y mixe de la comunidad de 
Yancuitlalpan, en el· estado de Puebla. Por su parte, Rossana Podestá 
Siri, de la Universidad Autónoma Metropolitana-lztapalapa, realiza 
una investigación semejante sobre el aprovechamiento escolar basa
da en los resultados de una muestra de niños hablantes de náhuatl, en 
la que se estudia sus preferencias lingüísticas y sus actitudes frente 
a la lengua materna. María Teresa Pardo, del Centro de Investigaciones 
y Estudios Superiores en Antropología Social-Oaxaca, analiza, junto 
con Juan Julián Caballero, profesor indígena bilingüe e investigador 
de la misma institución, el desarrollo de la escritura de algunas lenguas 
indígenas de ese estado. Este investigador ha organizado -al igual 
que se está haciendo en varias zonas indígenas del país- encuentros 
para discutir los problemas prácticos de la ortografía del mixteco, 
con el objeto de que los hablantes de distintos dialectos de esta lengua 
puedan tener la misma variedad escrita. 
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BD..INGÜISMO: CASfELLANIZACIÓN 

Los métodos de castellanización para hablantes de lenguas indígenas 
fueron motivo de amplias investigaciones en el Centro de Investigación 
para la Integración Social, en donde, a lo largo de un lustro de los 
años ochenta, bajo la coordinación de Gloria Ruiz de Bravo Ahuja, de 
El Colegio de México, y la participación de Rebeca Barriga Villanueva, 
María Paz Berruecos, Mariano Díaz, Graciela Murillo Paniagua y Eli
zabeth Velázquez, entre otros investigadores, se elaboraron métodos 
de castellanización que pretendían integrar los avances de la lingüística 
descriptiva y la psicolingüística, además de tener en cuenta los giros de 
la política lingüística nacional. También se crearon instrumentos para 
evaluar el aprendizaje y la profi.ciencia del español como segunda len
gua en niños hablantes de lenguas.indígenas del área de Oaxaca. 

Gloria Ruiz de Bravo Ahuja ha seguido trabajando en la evaluación 
de estos métodos, relacionando los resultados con los problemas de 
adquisición del español como segunda lengua. En los últimos años 
ha realizado varios estudios sobre planeación en ámbitos de conflicto 
lingüístico. 

AcriTUDES 

Estrechamente relacionado con el problema del bilingüismo, el tema 
de las actitudes -en términos de prestigio, lealtad y pérdida de las 
lenguas tanto de los indígenas como de los hablantes de español- ha 
sido motivo de varias investigaciones en distintas instituciones del 
país. Entre los temas analizados está el del papel de la mujer en el 
mantenimiento o la pérdida de las lenguas maternas indígenas. Roland 
Terborg y Georganne Weller estudian este problema en las mujeres 
nahuas, mixtecas y tlapanecas del estado de Guerrero. Terborg se cen
tra en la motivación de estas indígenas para aprender español como 
segunda lengua y propone nuevos métodos para mejorar este proceso. 
Por su parte, Gabriela Coronado Suzán, María Teresa Ramos, Javier 
T éllez y Héctor.Muñoz Cruz investigan la problemática de la pérdida 
de las lenguas en el caso de las mujeres otomíes. Muñoz Cruz ha ex
tendido este estudio a las mujeres mazahuas del estado de México y, 
en los últimos tiempos, ha retomado el problema en su proyecto sobre 
la alfabetización y el desarrollo sociolingüístico de las mujeres indíge
nas del estado de Oaxaca, quienes desempeñan un papel importante 
en la alfabetización. En su proyecto Resistencia y Desplazamiento de 
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una Minoría Lingüística en Atlixco, Puebla, Muñoz Cruz, con la cola
boración de María Enriqueta Cerón Velázquez, de la Universidad Ve
racruzana, trabaja sobre las actitudes y funciones del náhuatl en rela
ción con el español. Coronado Suzán, por su parte, ha profundizado 
en las actitudes de las indígenas mixtecas frente a la castellanización, 
lo mismo si ésta ocurre por medio de la escuela y las migraciones o 
debido a la interacción regional. Por su parte, Dora Pellicer ha hecho 
un estudio sobre las estrategias comunicativas empleadas por las tra
bajadoras mazahuas que emigran a la ciudad de México y los usos que 
hacen del español y su lengua materna en diversas situaciones comu;:
nicativas. María Teresa López, del Centro de Investigaciones y Estudios 
Superiores en Antropología Social-Golfo, analiza la preservación de 
la lengua materna en San Juan Texhuacan, Veracruz, donde coexisten 
el náhuatl y el español. 

POLÍTICAS LINGÜÍSTICAS 

La falta de respuesta a la interrogante ¿castellanización o lenguas in
dígenas? ha encontrado una solución parcial en la política bilingüe
bicultural del Estado mexicano. La ambivalencia de esta política ha · 
suscitado varias vertientes de investigación. Una de ellas es el estudio 
crítico de las políticas lingüísticas que ha seguido el gobierno en rela
ción con los problemas lingüísticos de los indígenas de nuestro país, 
entre cuyos representantes se encuentran Salomón Nahmad, del Insti
tuto Nacional Indigenista, Bárbara Cifuentes, de la Escuela Nacional 
de Antropología e Historia, Daniel Cazés y Marcela Lagarde, de la 
úNAM, entre otros. Otra más se manifiesta en los estudios sobre pla
neación lingüística a los que ya nos hemos referido con motivo de la 
educación en zonas bilingües. La más reciente de estas vertientes de 
estudio es la de los derechos lingüísticos. En este nuevo campo se en
cuentran trabajando Rainer Enrique Hamel, Dora Pellicer y Georganne 
Weller. Hamel participa en un amplio proyecto interdisciplinario en 
el que se analizan los derechos lingüísticos de las poblaciones indígenas 
de América Latina; Pellicer ha abundado en los diversos problemas 
que surgen en naciones multilingües, como la identidad y el derecho 
a mantener la lengua materna; Weller, por su parte, ha iniciado un 
proyecto en defensa de los derechos lingüísticos, para proteger el pa
trimonio lingüístico de los inmigrantes indígenas a Estados Unidos. 

Cabe señalar que, como ya hemos referido en los estudios de 
etnolingüística, una de las estrategias más comunes que han seguido 
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los investigadores para la conservación y el rescate de las lenguas in
dígenas ha sido la recolección de cuentos tradicionales, vocabularios 
y gramáticas. 

Las academias de las lenguas indígenas también han contribuido a 
reforzar el uso de estas lenguas. Aunque no realizan una labor de es
tricta investigación, desempeñan un papel fundamental en la revi
talización, conservación y revaloración de las lenguas indígenas, pues 
una de sus funciones primordiales es mantener y difundir sus cultu
ras. Con este fin, los integrantes de las academias de las lenguas maya, 
purépecha, mixteca, zapoteca y náhuatl han promovido la creación 
literaria y la búsqueda de medios idóneos para verter sus lenguas en 
forma escrita. 

SOCIOLINGÜÍSTICA DEL ESPAÑOL 

Desde que se iniciaron los estudios sociolingüísticos en México, las 
investigaciones sobre el español han sido escasas. Entre ellas destaca 
el proyecto Estudio Socio lingüístico del Habla de Monterrey, dedicado 
al análisis de la variación en esta ciudad del Norte de México. En su 
primera etapa, las investigadoras Dora Esthela Rodríguez Flores, del 
Instituto Tecnológico de Estudios Superiores de Monterrey, Lidia 
Rodríguez Alfano y Alma Silvia Rodríguez Pérez, de la Universidad 
Autónoma de Nuevo León, con base en los lineamientos propuestos 
por William Labov, se propusieron dar cuenta del habla en los distintos 
niveles sociales y dar a conocer los rasgos regionales del español de 
Monterrey. Los datos empleados proceden de un muestreo aleatorio 
conformado por 600 entrevistas de una hora en las que se consideraron 
cuatro variables: sexo, edad, grado de escolaridad y zona de residencia. 
Los temas de las entrevistas, que se manejan en forma modular, son 
fiestas, comidas, trabajo y crisis. En una segunda etapa, Dora Esthela 
Rodríguez y Lidia Rodríguez Alfano, con el corpus ya organizado, 
empezaron a propiciar trabajos de investigación en diversas áreas. 
Hasta el momento se han trabajado, con el material de este corpus, 
metáforas coloquiales, aspectos de coherencia y cohesión en el discurso 
de distintos socioestratos, estrategias narrativas, descripción de pro
cesos y la construcción discursiva de la crisis. Otra investigación em
prendida dentro del marco variacionista es la que se realiza como 
parte de un proyecto interinstitucional en el que participan la Uni
versidad de Texas en El Paso y la Universidad Autónoma de Ciudad 
Juárez. En este proyecto se analiza el cambio y la variación del español 
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de la frontera, como es el caso del fonema /C/ en el español de Ciudad 
J uárez. Colaboran en este proyecto J on Amastae, de la Universidad de 
Texas, Araceli Arceo, Xinia Gómez, Zenia Gutiérrez y otros inves
tigadores de la Universidad Autónoma de Ciudad Juárez. 

Hay, además, otro proyecto de sociolingüística del espaftol que se 
ha concentrado sobre todo en el estudio del habla infantil. Este se lle
va a cabo en la Benemérita Universidad Autónoma de Puebla bajo la 
dirección de Rosa Montes y James Fidelholtz. En este proyecto se ha 
analizado la interacción maestro-alumno durante el aprendizaje de 
conocimientos científicos y el desarrollo de la competencia en el salón 
de clase. Raúl Ávila, por su parte, realiza un proyecto en El Colegio 
de México que él mismo ha definido como de "sociosemántica". En 
él, Ávila busca estudiar la selección del léxico por niveles sociales, a 
fin de caracterizar el vocabulario de los distintos estratos de acuerdo 
con su contenido referencial y su frecuencia de empleo en la ciudad 
de México. 

Yolanda Lastra, del Instituto de Investigaciones Antropológicas, y 
Pedro Martín Butragueño, de El Colegio de México, han iniciado un 
estudio sociolingüístico del español mexicano, que forma parte de 
una investigación sociolingüística panhispánica sobre el habla de las 
principales ciudades de América y España, apoyada por la Asociación · 
de Lingüística y Filología de la América Latina. El objetivo de esta in
vestigación es estudiar el cambio y la variación lingüísticos en la ciudad 
de México. Se estudiará la tensión de las vocales y las consonantes y 
la relación entre entonación y sintaxis. Por su parte, Martín Butra
gueño trabaja en los principios de la variación sintáctica del español 
mexicano. Por otro lado, Max Echeverría, de la Universidad de So
nora, realiza una investigación sobre la variación lingüística en el 
habla sonorense. 

El proyecto Clase Social, Familia y Lenguaje, realizado en los pri
meros años ochenta, en el cual participaron Hans Sattele Zünd, Oralia 
Rodríguez y Rodney Williamson, de El Colegio de México, tuvo como 
finalidad analizar la relación entre el uso del español y el grupo so
cial -medio, obrero y marginal- al que pertenecían 61 niños en
cuestados en 6 situaciones sociolingüísticas diferentes. A partir de 
1982, este proyecto se transformó en otro, el Estudio Sociolingüístico 
del Lenguaje, que continuó bajo la coordinación de Oralia Rodríguez. 
El objetivo del proyecto en esta última fase fue hacer una descripción 
de la gramática oracional infantil. Esta nueva etapa dio varios frutos 
en los trabajos de adquisición del lenguaje. 
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POltfiCAS LINGÜÍSTICAS DEL ESPAÑOL 

En 19 81 nació la Comisión para la Defensa del Idioma Español, cuya 
vida. fue muy efímera. Esta comisión pretendía evitar la posible 
fragmentación del español y detener la interferencia del inglés en el 
español mexicano, cuidando el uso de esta lengua y coordin:mdo las 
actividades para su defensa, principalmente en áreas fronterizas y 
zonas de difícil adaptación cultural. Durante el tiempo que funcionó, 
varios investigadores, como Raúl Á vila, Luis Fernando Lar a, Juan M. 
Lope Blanch, José Moreno de Alba, Gloria Ruiz de Bravo Ahuja y 
otros más, realizaron allí distintos estudios en torno al problema del 
español mexicano. 

PROBLEMAS SOCIOLINGÜÍSTICOS DE LA LENGUA ESCRITA 

La adquisición de la lengua y la escritura, desde una perspectiva socio
lingüística y etnolingüística, ha interesado a varios investigadores entre 
los que cabe mencionar a Judith Kalman Landman, del Centro de In
vestigación y de Estudios Avanzados. Esta investigadora analiza el 
proceso de enseñanza y aprendizaje de la lectura y la escritura en ni
ños y en adultos no escolarizados en zonas urbanas y rurales y coor
dina, asimismo, un proyecto multifacético en el que estudia todos los 
pasos del proceso de aprendizaje de lectoescritura. En este proyecto, 
Kalman se centra en el análisis de la interacción maestro-alumno en 
distintos ámbitos sociales, escolares y familiares. Gran parte de sus 
esfuerzos se han dirigido a analizar los procesos de lectura y escritura 
en adultos de baja escolaridad y a estudiar la interacción entre escri
banos y sus clientes analfabetos, usando la etnografía de la comuni
cación como método de análisis; recientemente ha iniciado un pro
yecto para desarrollar materiales y estrategias innovadoras en el 
proceso de lectoescritura. 

Desde una perspectiva histórica, Dora Pellicer analiza los efectos 
de la introducción de la escritura en tierras americanas, con el fin de 
investigar el prestigio social de la palabra escrita en el marco de la 
vida cotidiana y redefinir así la dicotomía alfabetizado/analfabeto, 
considerando su contexto social y las funciones y valores de la es
critura. Programas paralelos a éstos se llevan a cabo en Estados Unidos, 
donde se trata de ayudar a los inmigrantes de mexicanos a aprender 
a leer y a escribir en inglés. Algunos investigadores de México han 
participado en esta labor. Así, en el Centro Latino de San Francisco, 
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California, dentro del programa de lectura familiar, Martha Muntzel, 
del Instituto Nacional de Antropología e Historia, participó, entre 
1992 y 1994, en la alfabetización en inglés de los emigrantes adultos 
mexicanos trasladados a California con el objeto de que, a su vez, 
ellos pudieran ayudar a sus hijos a fortalecer sus estudios escolares. 
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Ramón Arzápalo y Yolanda Lastra. UNAM, México, 1995, pp. 
568-577. 
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230. RODRÍGUEZ LóPEZ, MARfA TERESA, "Bilingüismo y educación en 
Veracruz. El problema de la asimetría lingüística". Memoria del 
I Seminario de Educación Indígena. Talleres Gráficos del 
CREFAL, México, 1996, pp. 179-188. 

231. RUIZ DE BRAVO AHUJA, GLORIA, "La enseñanza del español a los 
grupos indígenas". La política lingüística en México. Secretaría 
de Educación Pública-Comisión para la Defensa del Idioma 
Español, México, 1982, pp. 27-36. (Colección Nuestro Idioma, 
10). 

232. RUIZ DE BRAVO AHUJA, GLORIA, "El proceso del bilingüismo en 
contexto multiétnico (educación escolarizada en México)". Ho
menaje a Jorge A. Suáre~. Lingüística indoamericana e hispánica. 
Eds. Beatriz Garza Cuarón y Paulette Levy. El Colegio de Méxi
co, México, 1991, pp. 459-:475. (Estudios de Lingüística y Lite
ratura, 18). 

233. RUIZ DE BRAVO AHUJA, GLORIA, "The process ofbilingualism in a 
multiethnic context". International ]ournal of American Lin
guistics, Bloomington, 96 (1992), 45-.S:2. 

234. SUÁREZ, jORGE, "Problemas del bilingüismo en México". Boletín 
de la Asociación Europea de Profesores de Español, 13 (1980), 
41-48. 

235. TERBORG, RoLAND, "La utopía del bilingüismo estable ·en regiones 
indígenas: un análisis de su realidad". Actas del X Congreso 
Internacional de la Asociación de Lingüística y Filología de la 
América Latina, Veracruz, México, del11 al16 de abril de 19 9 3. 
Eds. Marina Arjona Iglesias, Juan López Chávez, Araceli Enrí
quez Ovando et al. UNAM, México, 1996, pp. 806-810. 

236. TORRE YARZA, RODRIGO DE LA, "Usos, distribución y situaciones 
comunicativas de las lenguas en una zona plurilingüe". Anales 
1983. Centro de Investigaciones y Estudios Superiores en An
tropología Social, México, 1984, 481-489. 

237. VALDÉS, GUADALUPE, "Consideraciones teórico-metodológicas 
para el estudio del bilingüismo en las fronteras mexicanas". 
Actas del II Congreso Internacional sobre el Español de América, 
ciudad de México, 27-31 de enero de 1986. Ed. José G. Moreno 
de Alba. UNAM, México, 1986, pp. 221-227. 

23 8. VARGAS, MARíA EUGENIA, Educación e ideología. Constitución de 
una categoría de intermediarios en la comunicación interétnica. 
El caso de los maestros bilingües tarascos (1964-1982). Centro 
de Investigaciones y Estudios Superiores en Antropología So
cial, México, 1994. (Miguel Othón de Mendizábal). 
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.239. WELLER FoRD, GEORGANNE, "The role oflanguage as a cohesive 
force in the Hispanic speech community of Washington, D. C.". 
Sociolingüística latinoamericana. Eds. Yolanda Lastra, Rainer 
Enrique Hamel y Héctor Muñoz Cruz. Instituto de Investigacio
nes Antropológicas, UNAM, México, 1988, pp.171-191. 

240. ZúÑIGA PÉREZ, RosA MARfA, "Estudios chicanos en instituciones 
mexicanas". Los chicanos: origen, presencia y destino. Univer
sidad de Colima, México, 1986, pp. 119-129. 

241. ZúÑIGA PÉREZ, RosA MARÍA, "Malinalli Tenépatl: un mito trans
nacional". Los chicanos: origen, presencia y destino. Universidad 
de Colima, México, 1990, pp. 170-173. 

Manuales y textos didácticos 

242. CARRIÓN, SARA, LUCINA GARCÍA, HÉCfOR MUÑOZ CRUZ y PATRICIA 
MENA, La alfabetización bilingüe mazahua/español. Libro de 
consulta. Centro de Investigación y de Estudios Avanzados
Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología, México, 1988. 

243. GALICIA LóPEZ, ALEJANDRO, NA TALIO HERNÁNDEZ Y jO EL GoNZÁLEZ 
GAUDIANO, Manual para el fortalecimiento de la educación 
indígena bilingüe-bicultural. 4o. Grado. Secretaría de Educación 
Pública, México, 1987. 
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para la educación bilingüe en México". Curso de actualización 
para profesorado bilingüe. Secretaría de Educación Pública, Mé
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245. PÉREZ GoNZÁLEZ, BENJAMÍN, "Capacitación de técnicos bilingües". 
· Universidades, 7 (1994), 13-19. 

246. PÉREZ GoNZÁLEZ, BENJAMÍN, "Formación bilingüe para indíge
nas". Rompan Filas, 4-16 (1995), 5-9. 

24 7. PÉREZ GoNZÁLEz, BENJAMÍN, "Propuesta para una educación bilin
güe en México". Rompan Filas, 4-16 (1995), 17-19. 

V éanse, además: 11. Fonética y Fonología: 5O; V. Lingüística Histórica: 
84; XlV. Lingüística Aplicada y Lingüística y Educación: 171. 
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LENGUAS INDÍGENAS AMERICANAS 

OBRAS GENERALES 
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1988, pp. 16-19. 
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Véanse, además: IV. Lexicología y Lexicografía: 192; X. Dialectología 
y Geografía Lingüística: 154. 

AYMARA 

25 8. PELLICER, DoRA, Educación bilingüe y realidad escolar: un estudio 
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pañol hablado en Sinaloa". El Diario de Sinaloa, 19 de septiem-· 
bre de 1989. 

CAKCHIQUEL 
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rias del II Coloquio Internacional de Mayistas. UNAM, México, 
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CHATINO 

261. CABALLERO, jUAN jULIÁN, ''Alfabeto práctico del idioma chatino". 
América Indígena, México, 52 (1992), 75-98. 
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CHINANfECO 

Manuales y textos didácticos 

262. BAUfiSTA GARCfA, VICTORIANO, MARCELINO FLORES MARISCAL Y 
DAVID FORIS, Frases útiles jáh13 má2 ná1 quiáh1. Alfabeto chi
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HÑAHÑU(OTOMQ 

263. DIERKS, BARBARA, "Distribución y funciones del español y del oto
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265. GóMEZ LóPEZ, PAULA, HÉCTOR MUÑOZ CRUZ y RAINER ENRIQUE 
HAMEL, La escuela otomí: entre la castellanización y el bilin
güismo. Centro de Investigaciones y Estudios Superiores en An
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270. ZIMMERMANN, I<LAUS, "El español de los otomíes del Valle del 
Mezquital (México). Un dialecto étnico". Actas del II Congreso 
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Tesis 

Internacional sobre el Español de América, ciudad de México, 
27-31 de enero de 1986. Ed.José G. Moreno de Alba. UNAM, 
México, 1986, pp. 234-240. 
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Véanse, además: II. Fonética y Fonologfa: 50; XII. Psicolingüfstica: 
117. 

HUASTECO (TEENEK) 
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Lingüfstica indoamericana e hispánica. Eds. Beatriz Garza Cua
rón y Paulette Levy. El Colegio de México, México, 1990, pp. 
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HUICHOL 

273: GóMEZ LóPEZ, PAULA Y JosÉ LUis lTURRIOZ LEZA, "Estado de la 
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Universidad de Guadalajara, Guadalajara, 1995, pp. 158-162. 

MAYA 

274. BLAHA PFEILER, BARBARA, "Yucatán: el uso de dos lenguas en con
tacto". Estudios de Cultura Maya, México, 17 (1988), 423-
445. 

2 7 5. BLAHA PFEILER, BARBARA & ANNE FRANKS, "Bilingual education: 
Preserving the Mayan language". Proceedings of the X.Vth In
ternational CongressofLinguists. Québec, 1993, t. 4, pp. 185-
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ya y el inglés en la nomenclatura de los comercios meridanos". 
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• 174, 49-54. 
2 77. CEA HERRERA, MARfA. ELENA, LILIA SUSANA PADILLA Y SOTELA El' 
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Memorias del I Coloquio Internacional de Mayistas. Ed. Bulmaro 
Reyes Coria. UNAM, México, 1987, pp. 1031-1044. 

278. PELUCER UGALDE, ALEJANDRA, "Escritura maya de niños hablantes 
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Aplicada, México, 1993, núm. 17, 94-109. 

Estudios de investigación básica 

2 7~. SMAILus, ÜR.TWIN, "Entrevista con una mujer maya-mopán: Un ca
so de conversación bilingüe maya-yucateco maya-mopán". Tla
locan, 8 (1980), 179-194. 

Manuales y textos didácticos 

280. CANTO ROSADO, jORGE MANuEL ET AL., Guía para el educador bi
lingüe. Alfabetización a población maya. Español oral. Instituto 
Nacional para la Educación de los Adultos, México, 1989. 

281. CANTO ROSADO, jORGE MANuEL ET AL., Libro de prácticas para el 
adulto. Alfabetización a población moya. Lecto-escritura en espa
ñol. Instituto Nacional para la Educación de los Adultos, Méxi
co, 1990. 

MAZAHUA 

282. CARRIÓN, SARA, LUCINA GARCÍA, HÉCTOR MUÑOZ CRUZ y PATRICIA 
MENA, Una experiencia de alfabetización bilingüe en comunida
des mazahuas del Estado de México. Consejo Nacional de Cien
cia y Tecnología-Centro de Investigación y de Estudios Avanza
dos, México, 1988. 

283. MUÑoz CRUZ, HÉCTOR, "Las circunstancias sociales de la adqui
sición tardía del lenguaje escrito en adultos mazahuas bilingües: 
un intento de evaluación de la proficiencia lingüística". Signos. 
Anuario de Humanidades, México, 3 (1989), 29-64. 
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Tesis 

284. GARcfA G., LUCINA, Funciones pedagógicas del mazahua y del es
pañol en un proceso de alfabetización bilingüe. [Tesis de Licen
ciatura, Escuela Nacional de Antropología e Historia, México, 
1990]. 

Véanse, además: II. Fonética y Fonología: 36; VIII. Semiótica, Prag
mática y Análisis del Discurso: 387-389. 

MIXE 

285. V AUÑAS, LEOPOIDO, "Alfabetización y la experiencia mixe". Nueva 
Antropología, 1983, n6m. 22, 5-24. 

MIXTECO 

286. CABALLERO, JuAN JULIÁN, "La estandarización de la lecto-escritura 
en lengua mixteca. Una experiencia en construcción". El uso de · 
la lengua indígena en el proceso enseñanza-aprendizaje. Secre
taría de Educación P6blica-DGEI-PARE, México, 1994, pp. 
257-263. 

287. CABALLERO, JuAN JULIÁN, "La importancia de la escritura en las 
lenguas indígenas". Huaxyácac, Oaxaca, 1994, n6m. 3, 44-
47. 

288. CoRONADO SuZÁN, GABRIELA, Persistencia lingüística y transfor
mación social. Bilingüismo en la Mixteca Alta. Centro de Inves
tigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social, Méxi
co, 1987. (Cuadernos de la Casa Chata, 152). 

NÁHUATL 

289. FLORES FARFÁN, JOSÉ ANTONIO Y LEOPOLDO VALIÑAS, "Algunos 
efectos reciprocas del contacto náhuatl-español en el centro de 
Guerrero". Vitalidad e influencia de las lenguas indígenas en 
Latinoamérica. II Coloquio Mauricio Swadesh. Comps. Ramón 
Arzápalo y YQlanda Lastra. UNAM, México, 1995, pp. 498-
505. 
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290. GUZMÁN BETANCOURT, J. IGNACIO, "Dos cambios debidos a la in
fluencia del español en el náhuatl de Santa Catarina, Morelos". 
Cuicuilco, México, 3 (1981), 47-48. 

291.PODESTÁ SIRI, RossANA, "El desarrollo escolar y sociolingüístico 
de niños nahuas y mixes". Colección Pedagógica Universitaria, 
Xalapa, 1992, núms. 20/21. 

292. PODESTÁ SIRI, ROSSANA, CLARA CHILACA Y ELIZABETH BUENABAD, 
"La perspectiva del alumno náhuatl y otomí en la refuncionali
zación del discurso oral y escrito". El signiftcado de la diversidad 
lingüística y cultural. Investigaciones Lingüísticas 2. Coords. 
Héctor Muñoz y Pedro Lewin. Universidad Autónoma Metro
politana-lztapalapa-Instituto Nacional de Antropología e Histo
ria-Oaxaca, México, 1996, pp. 49-66. 

293. WELLER FORD, GEORGANNE, "Oral proficiency testing in the Mon
taña de Guerrero, Mexico". Theory as practice/practice as theory. 
Eds. Labarca & Bailey. Ablex, New Jersey, 1990, pp. 167-191. 

Manuales y textos didácticos 

294. BELLER, NELSON, RICARDO BELLER Y PATRICIA COWAN DE BELLER, 
Si puede leer español también puede leer náhuatl. Instituto 
Lingüístico de Verano, México, 1982. 

29 5. MONZÓN, CRISTINA, Cuestionario para medir la calidad de desem
peño bilingüe castellano-náhuatl. Centro de Investigaciones y 
Estudios Superiores en Antropología Social, México, 1986, pp. 
105-109. (Cuadernos de la Casa Clmta, 133). 

Véanse, además: IV. Lexicología y Lexicografía: 203; V. Lingüística 
Histórica: 165. 

PURÉPECHA (TARASCO) 

296. PADILLA, CLAUDIA PATRICIA, "La influencia del purépecha en el 
léxico agrícola de San Andrés Tziróndaro, Michoacán". Vitali
dad e influencia de las lenguas indígenas en Latinoamérica. II 
Coloquio Mauricio Swadesh. Comps. Ramón Arzápalo y Yolanda 
Lastra. UNAM, México, 1995, pp. 473-479. 
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TEPEHUANO 

297. CAMPUZANO VOLPE, LAURA, "Los tepehuanos del sureste de Du
rango: escribir para permanecer". Ciencia y Desarrollo, 1992, 
núm. 17, 50-55. 

298. CAMPUZANO VOLPE, LAURA, "Algunas convenciones ortográficas 
idiosincráticas para el tepehuán del sur de Durango". Memorias 
del II Encuentro de Lingüística en el Noroeste. Ed. Zarina Estrada 
Fernández. Universidad de Sonora, Hermosillo, 1994, t. 1, pp. 
121-153. 

299. CAMPUZANO VOLPE, LAURA Y VIRGINIA FLORES FLORES, "La ini
ciativa de escribir el tepehuano del sureste de Durango: factores 
determinantes y logros". Estudios de Lingüística Aplicada, Mé
xico, 1992, núms~ 15/16, 81-91. 

Manuales y textos didácticos 

300. CAMPUZA.NO VOLPE, LAURA ET AL., Apuntes lingüístico-metodo
lógicos sobre el tepehuán: registrar la lengua. SCEP, Durango, 
1991. 

TOTONACO 

301.. LEVY BRZEZINSKA, PAULETTE, "Interferencias del español en toto
naco". Scripta Philologica in Honorem Juan M. Lope Blanch. 
Coord. Elizabeth Luna Traill. UNAM, México, 1992, t. 2, pp. 
47-56. 

302. TÉLLEZ GALVÁN, SERGIO, "Educación indígena en la región toto
naca del estado de Veracruz: el profesor bilingüe: construcción 
de identidades". El significado de la diversidad lingüística y 
cultural. Investigaciones Lingüísticas 2. Coords. Héctor Muñoz 
y Pedro Lewin. Universidad Autónoma Metropolitana-Iztapala
pa-Instituto Nacional de Antropología e Historia-Oaxaca, Mé
xico, 1996, pp. 355-360. 

Véase, además: III. Gramática: 358. 
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TZOTZIL 

Tesis . 
3 03. HERNÁNDEZ DÍAZ, MIGUEL, La aculturación de los niños tzotziles 

a través de la educación bilingüe en San Andrés Larráinzar, 
Chiapas. [fesis de Licenciatura, Centro de Investigaciones y Es
tudios Superiores en Antropología Social, Oaxaca, 1988.] 

YAQUI 

304. URQUIJO DURZO, JoSEFINA, "Bilingüismo y diglosia en el conflicto 
lingüístico yaqui/español (una visión diacrónica)". Estudios de 
Lingüística Aplicada, México, 1992, núms. 15/16, 254-265. 

ZAPOTECO 

305. RENDóN MoNZÓN, JuAN JosÉ, ''Alfabetización y estudios de afini
dad entre hablantes de la lengua zapo teca de la sierra de Juárez". 
Anales de Antropología, México, 18 (1981), 239-278. 

306. SAYNES VÁZQUEZ, EDAENA, "Usos actuales de la escritura del za
poteco: el caso deJuchitán".Memoriasdellll Encuentro de Lin
güística en el Noroeste. Eds. Zarina Estrada Fernández, Max 
Figueroa Esteva y Gerardo López Cruz. Universidad de Sonora, 
Hermosillo, 1996, t. 3, pp. 327-340. 

Manuales y textos didácticos 

3 07. CRUZ jiMÉNEZ, ROBERTO DE LA, Guía para la alfabetización, región 
zapoteca del Istmo. Instituto Nacional para la Educación de los 
Adultos, México, 1987. 

308. MENA, PATRICIA, HÉCTOR MUÑOZ CRUZ Y ARTURO RUIZ, Rene 
xhon. Manual de alfabetización zapoteco/español. Centro de 
Investigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social
Oaxaca, México, 1995. 

309. RENDÓN MoNZÓN,jUANjOSÉ, V. ÑIARCIALETAL.,Modelodediálo
go cultural y alfabetización en lengua zapoteca para la población 
del istmo de Tehuantepec. Casa de la Cultura deJuchitán, Méxi
co, 1991. 
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ZOQUE 

31 O. HERRERA ZENDEJAS, EsTHER, Libro de alfabetización para la comu
nidad zoque. Instituto Nacional para la Educación de los Adul
tos, México, 1991. 

Manuales y textos didácticos 

311. HERRERA ZENDEJAS, EsTHER, Cuaderno de ejercicios de alfabetiza
ción para la comunidad zoque. Instituto Nacional para la Educa
ción de los Adultos, México, 1991. 

0rRAS LENGUAS 

FRANCÉS 

312. CARBóN, PATRICIA Y DANIELLE ZASLAVSKY, "Les fran!?is nous, les 
fran!?is ils". ALFIL, México, 1 (1988), 44-45. 

INGLÉS 

313. FIDELHOLTZ, jAMES, "Spanish-English, English-Spanish transfer
ence and interference-tips on reading". Southwest Conference 
on Language Teaching. Phoenix, Arizona, 1986. 

Tesis 

314. HORD, MARGARITA, Language input and output as related to the 
English sociolinguistic competence of simultaneous bilingual 
children in Mexico. [Tesis de Maestría, Universidad de Las 
Américas-Puebla, México, 1995]. 

315. PÉREZ, NORMA, English spealang skills in Mexican children. [Te
sis de Licenciatura, Universidad Autónoma de Puebla, Puebla, 
1995]. 

Véanse, además: VIII. Semiótica, Pragmática y Análisis del Discurso: 
402; XII. Psicolingüística: 125; XIY. Lingüística Aplicada y Lingüística 
y Educación: 407, 408, 412. 
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ITALIANO 

Véase: XII. Psicolingüística: 267. 

AcriTUDES 

OBRAS GENERALES 

316. AUBAGE, LAURENT, "Lenguas dominadas y movilización étnica. 
Resistencia lingüística y utopía entre los grupos indígenas de 
México". Escritos, 1986, núm. 2, 37-55. 

317. MUÑoz CRUZ, HÉCTOR, "Un panorama de los estudios sociolin
güísticos sobre etnicidad y constitución de identidades en Méxi
co". Escritos, 1986, núm. 2, 57-75. 

31.8. MUÑoz CRUZ, HÉCTOR, "Un panorama de los estudios socio
lingüísticos sobre etnicidad y constitución de identidades socia
les en México". Investigaciones Humanísticas, 2 (1986), 106-
126. 

319. ZIMMERMANN, KLAus, "Lengua, habla e identidad cultural". Estu
dios de Lingüística Aplicada, México, 1991, núm. 14, 7-18. 

320. ZIMMERMANN, KLAus, "Lingüística e identidad nacional, algunas 
reflexiones". Estudios de Lingüística Aplicada, México, 1991, 
núm. 13, 39-50. 

V éanse, además: VIII. Semiótica, Pragmática y Análisis del Discurso: 
91; XIV. Lingüística Aplicada y Lingüística y Educación: 59, 60. 

ESPAÑOL 

321. CABALLERO, JuAN jULIÁN, El papel del maestro en el etnocidio en 
San Antonio, Huitepec, Oaxaca. Secretaría de Educación Públi
ca-Instituto Nacional Indigenista, México, 1982. (Etnolingüís
tica, 20). 

322. CORONADO SUZÁN, GABRIELA, "Resistencia lingüística e identidad 
de grupo". Educación para adultos y cultura popular: hacia una 
alternativa pedagógica. Secretaría de Educación Pública-Univer
sidad Pedagógica Nacional, México, 1985, t. 2, pp. 34-41. (Cua
dernos de Cultura Pedagógica, Serie Coloquio, 1 ). 
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323. CoRONADO SuZÁN, GABRIELA, "Formas de comunalidad y resis
tencia lingüística". Papeles de la Casa Chata, México, 1986, 
núm. 1, 25-37. 

324. CoRONADO SuZÁN, GABRIELA, "Identidad étnica y persistencia 
lingüística". México Indígena, 1987, núm. 3, 22-25. 

325. DfAz CoUDER, ERNESTO, "Identidad comunal y diferenciación 
dialectal". Working Papers Series. University of California, Santa 
Barbara, 1987, núm. 4. 

326. 1-IAMEL, RAINER ENRIQUE, "El conflicto lingüístico en una situación 
de diglosia". Funciones sociales y conciencia de/lenguaje. Ec\. 
Héctor Muñoz Cruz. Universidad Veracruzana, Xalapa, 1987, 
pp. 13-44. 

327. MENDOZA GUERRERO, EVERARDO, "Las posiciones puristas en el 
idioma: ¿perjuicio, prejuicio o beneficio?". El Diario de Sinaloa, 
24, 27,28 y 31 de octubre de 1989. 

328. MUÑoz CRUZ, HÉCTOR, "Actitudes metalingüísticas de un sector 
de la ciudad de México". Cuicuilco, México, 6 (1981), 17-24. 

329. MUNTZEL, MARTHA, Rural attitudes and values. Capital District 
, Regional Planning Commission, Albany, New York, 1980. 
330. MUNTZEL, MARTHA, "La influencia de la identidad étnica en el 

uso de la lengua". XX Mesa Redonda de la Sociedad Mexicana • 
de Antropología. S.M.A., México, 1987. 

331. NOLASCO ARMAS, MARGARITA, "Las identidades nacionales en las 
fronteras". México Indígena, 1987, núm. 14, 3-7. 

332. RENDÓN MoNZÓN, jUAN JosÉ, "Notas sobre identidad, lengua y 
cultura". Simposio sobre identidad. Instituto de Investigaciones 
Antropológicas, UNAM, México, 1992, pp. 28-49. 

"333. ZÚÑIGA PÉREZ, RosA MARíA, "El idioma sexista de la mujer en el 
México contemporáneo". Expresión Antropológica, México, 
1992, núm. 8, 23-33. 

Tesis 

334. ÜRDAz, MARGARITA, Actitudes de la comunidad universitaria de 
la UNAM hacia los extranjeros que hablan español como segunda 
lengua. [fesis de Maestría, UNAM, México, 1986]. 

Véase, además: VIII. Semiótica, Pragmática y Análisis del Discurso: 
308. 
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LENGUAS INDÍGENAS AMERICANAS 

OBRAS GENERALES 

335. FRANCO PELLOTffiR, VícroR MANuEL, "Conflicto de normas en las 
relaciones parentales en comunidades indígenas". Pueblos indí
genas ante el derecho. Coords. Victoria Chenaut y María Teresa 
Sierra. Centro de Investigaciones y Estudios Superiores en 
Antropología Social-Centro Francés de Estudios Mexicanos y 
Centroamericanos, México, 1995, pp. 125-140. 

336. MENA LEDESMA, PATRICIA Y ARTURO RUIZ LóPEZ, "Actitudes lingüís
ticas e ideologías educativas en comunidades indígenas de Oaxa
ca". El significado de la diversidad lingüística y cultural. Inves
tigaciones Lingüísticas 2. Coords. Héctor Muñoz y Pedro Lewin. 
Universidad Autónoma Metropolitana-Iztapalapa-Instituto 
Nacional de Antropología e Historia-Oaxaca, México, 1996, 
pp. 341-354. 

337. MUÑoz CRUZ, HÉCTOR, "El discurso irulígena del conflicto lin
güístico: una aproximación desde la reflexividad sociolingüís
tica". Acciones Textuales, México, 1990, núm. 1, 143-162. 

338. PELLICER, DoRA, "Actitud-de los grupos indígenas ante el español 
ahora". La política lingüística de México. Secretaría de Educa
ción Pública-Comisión para la Defensa del Idioma Español, 
México, 1982, pp. 37-51. (Colección Nuestro Idioma, 10). 

339. RENDÓN MONZÓN, JuAN JosÉ, "Quinientos años de resistencia 
indígena". Medio Milenio, México, 9 (1992), 50-69. 

340. TERBORG, RoLAND, "Mantenimiento de la lengua minoritaria o de 
la identidad étnica". Actas del II Congreso Nacional de Lingüís
tica, 23-25 de agosto de 1993. Eds. Fernando Castaños y 
Dietrich Rall. Estudios de Lingüística Aplicada, México, 1994, 
núms. 19/20, 151-161. 

341. TERBORG, RoLAND, "La «presión monolingüe» y el «papel de la 
mujer» como factores del conflicto entre lenguas". Serie de Inves
tigaciones Lingüísticas l. Coords. Irma Munguía y José Lema. 
Universidad Autónoma Metropolitana-Iztapalapa, México, 
1995,PR· 179-194. . 

AMUZGO 

Véase: IV. Lexicología y Lexicografía: 66. 
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HÑAHÑU(OTOMQ 

342. CoRONADO SuzAN, GABRIELA, "El conflicto otomí-español como 
factor de conciencia lingüística". Bilingüismo y educación en 
el Valle del Mezquital. Eds. Gabriela Coronado Suzán, Héctor 
Muñoz Cruz y Víctor Franco Pellotier. Centro de Investigaciones 
y Estudios Superiores en Antropología Social~ México, 1981, 
pp. 83-111. 

343. CORONADO SuzAN, GABRIELA, "Hegemonía lingüística. Resistencia 
comunitaria". Práctica, 1984, núms. 4/5, 56-90. 

344. CORONADO SUZÁN, GABRIELA, TERESA RAMOS ENRÍQUEZ Y jAVIER 
TÉLLEZ ORTEGA, Expresión de un conflicto. Transmisión lingüís
tica y cultural en una comunidad otomí. Secretaría de Educación 
Pública, México, 1982. (Cuadernos de Divulgación para Maes
tros Bilingües). 

345. CoRTÉS, MARTHA ELENA, "El problema de la medición de actitudes 
(estudio llevado a cabo en una zona del Valle del Mezquital)". 
El conflicto lingüístico en la zona bilingüe de México. Centro 
de Investigaciones y Estudios Superiores en Antropología So
cial, México, 1982, pp. 141-156. (Cuadernos de la Casa Chata, 
65). 

346. HAMEL, RAINER ENRIQUE, "Funciones del otomí y del español en 
comunidades otomíes". Simposio de Indígenas y Chicanos. Cen
tro Cultural Mazahua, México, 1980. 

347. HAMEL, RAINER ENRIQUE Y HÉCfOR MUÑOZ CRUZ, "Perspectivas 
de un proceso de desplazamiento lingüístico: el conflicto otomí
español en las prácticas discursivas y en la conciencia lingüís
tica". Estudios Sociológicos, México, 1986, núm. 11,215-240. 

348. HAMEL, RAINER ENRIQUE Y HÉCfOR MUÑOZ CRUZ, "Desplaza
miento y resistencia de la lengua otomí: el conflicto lingüístico 
en las prácticas discursivas y la reflexividad". Sociolingüística 
latinoamericana. Eds. Yolanda Lastra, Rainer Enrique Hamel y 
Héctor Muñoz Cruz. Instituto de Investigaciones Antropoló
gicas, UNAM, México, 1988, pp. 101-146. 

349. MUÑOZ CRUZ, HÉCfOR, "Testimonios metalingüístico S de hablan
tes otomíes: ¿Reivindicación o sólo representación del conflicto 
otomí-español?". Funciones sociales y conciencia dellengua¡e. 
Ed. Héctor Muñoz Cruz. Universidad Veracruzana, Xalapa, 
1987, pp. 112-147. 
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MAYA 

350. BLAHA PFEILER, BARBARA, "La identidad cultural o étnica en la 
• revista literaria Yikal Maya Than". Procesos e identidades: los 

Andes y Mesoamérica. UNAM, México. 
351. BLAHA PFEILER, BARBARA, "La lealtad lingüística del indígena maya 

yucateco: validación de la prueba matched-guise". Estudios de 
Lingüística Aplicada, México, 1993, núm. 17, 82-94. 

352. BLAHA PFEILER, BARBARA, "Reinforcing cultural identity and en
vironmental awareness among the Maya ofYucatan". Mexicon, 
15-1 {1993), 5-6. 

353. Ruz SosA, MARIO HUMBERTO, "Los mayas de hoy: pueblos en lu
cha". Del katún al siglo. Ttempos de colonialismo y resistencia 
entre los mayas. Eds. José Alejos, Mario Humberto Ruz y María 
del Carmen León. Consejo Nacional para la Cultura y las Artes, 
México, 1992. (Serie Regiones). 

354. Ruz SosA, MARIO HUMBERTO, "Los rostros de la resistencia. Los 
mayas ante el dominio hispano". Del katún al siglo. Ttempos 
de colonialismo y resistencia entre los mayas. Eds. José Alejos, 
Mario Humberto Ruz y María del Carmen León. Consejo Na
cional para la Cultura y las Artes, México, 1992. (Serie Regio
nes). 

MAZAHUA 

Tesis 

355. GARcfA CoLLfo, ANA, Cambio socioeconómico y conflicto lin
güístico en comunidades mazahuas. n'esis de Licenciatura, Es
cuela Nacional de Antropología e Historia, México, 1986]. 

MIXE 

356. DfAzCOuDER, ERNESTO, MARiA TERESAPARDOETAL.,Dominación 
y resistencia lingüística en el estado de Oaxaca: el caso de la 
Mixe Alta. Unidad Regional de Investigación y Promoción de 
Oaxaca-Instituto de Investigaciones Sociales, UNAM, Oaxaca, 
1983. 
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357. NAHMAD SrrróN, SALOMÓN, "Reflexiones sobre la identidad étnica 
de los mixes: un proyecto de investigación por los propios suje
tos". Estudios Sociológicos, México, 1990, núm. 8, 23-38. 

NÁHUATL 

358. PoDESTÁ SIRI, RoSSANA, "Claves de la vitalidad de una minoría et
nolingüística: el caso de la Magdalena Yancuitlalpan, Municipio 
de Tochimilco ". Memorias del Primer Congreso Internacional 
de Atlixco. México, 1990. 

359. WELLER FORO, GEORGANNE, "El papel clave que desempeña la 
mujer en la vitalidad de las lenguas indígenas de México: el caso 
concreto de las nahuas, mixtecas y tlapanecas en el estado de 
Guerrero". Vitalidad e influencia de las lenguas indígenas en 
Latinoamérica. II Coloquio Mauricio Swadesh. Comps. Ramón 
Arzápalo y Yolanda Lastra. UNAM, México, 1995, pp. 522-
531. 

Véanse, además: IX. Etnolingüística: 120, 124. 

TZOTZIL 

360. McGREEVY, CAROL JEAN, "La opinión pública sobre asuntos lin
güísticos: el caso de una comunidad tzotzil en los altos de Chia
pas". Memorias del I Coloquio Internacional de Mayistas. Ed. 
Bulmaro Reyes Coria. UNAM, México, 1987, pp. 989-1018. 

ZAPOTECO 

361. ÜFUENTES, BÁRBARA Y JUAN JOSÉ RENDÓN MONZÓN, "Algunas ob
servaciones acerca de la función de la lengua en una comunidad 
lingüísticazapoteca". NuevaAntropología, México, 1983, núm. 
22, 65-82. 
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0rRAS LENGUAS 

INGLÉS . 
Véase: XIV. Lingüística Aplicada y Lingüística y Educación: 422. 

ITALIANO 

Tesis 

362. RoMANI, PATRICIA, Actitudes y proceso sociolingüístico de inmi
grantes italianos en México: el caso de Chipilo en Puebla. [fesis 
de Maestría, Universidad Autónoma del Estado de México, 
Toluca, 1990]. 

POLÍTICAS LINGÜÍSTICAS 

OBRAS GENERALES 

363. ALVARADO, RAMóN, "Nacionalismo, lenguaje e identidad colecti
va". Versión, 2 (1992}, 141-162. 

Véanse, además: IV. Lexicología y Lexicografía: 215; VIII. Semiótica, 
Pragmática y Análisis del Discurso: 140, 141, 25 6; XII. Psicolingüística: 
238, 240; XIV. Lingüística Aplicada y Lingüística y Educación: 80, 
471; XVI. Historia de la Lingüística: 4, 10. 

ESPAÑOL 

364. AGUIRRE BELTRÁN, GoNZALO, "Lengua y superestructura". Anales 
de Antropología, México, 17 (1980), 15-30. 

3 65. AGUIRRE BELTRÁN, GONZALO, Lenguas vernáculas. Su uso y desuso 
en la enseñanza; la experiencia de México. Centro de lnvesti
gaciones·y Estudios Superiores en Antropología Social, México, 
1983. (Ediciones de la Casa Chata, 20). 

3 66. ALCALÁ ALBA, ANTONIO, "Lingüística y política nacional". Lingüís
tica y enseñanza de la lengua materna. UNAM, México, 1985, 
pp. 15-23. 
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367. ALEJOS GARCÍA, JosÉ ÜVIDIO, "Transformación política y cambio 
verbal: la reforma agraria en Chiapas, un ejemplo". Memorias 
del Seminario Políticas del Lenguaje en México. UNAM, México, 
1995. 

368. ALsoP, ]OHN R., "La política del lenguaje y la lingüística aplicada". 
Indigenismo y lingüística. Documentos del Foro "La política del 
lenguaje en México,. UNAM, México, 1980, pp. 137-144. (Serie 
Antropológica, 35). 

3 69. Á VILA SÁNCHEZ, RAÚL, "La langue espagnole et son enseignement: 
oppresseurs et opprimés". La crise des langues. Ed. J. Maurais: 
Conseil de la Langue Frans;aise, Québec-Paris, 1985, pp. 333-
364. 

3 70. Á VILA SÁNCHEZ, RAÚL, "El español y los medios de comunicación: 
hacia la norma internacional de la lengua". Memoria del Colo
quio de Lengua y Literatura 1993. Universidad Autónoma de 
Sinaloa-El Colegio de Sinaloa, Culiacán, 1995, pp. 177-201. 

371. BAZANr, MfLADA, "La capacitación del adulto al servicio de la paz 
y del progreso 1876-1910". Historia de la alfabetización y de 
la educación de adultos en México. Instituto Nacional para la 
Educación de los Adultos-Secretaría de Educación Pública-El 
Colegio de México, México, 1994, t. 2, pp. 243-290. 

3 72. BERMÚDEZ DE BRAUNS, MARÍA TERESA, "Una población instruida, 
base de la sobrevivencia nacional 1857-1876". Historia de la 
alfabetización y de la educación de adultos en México. Instituto 
Nacional para la Educación de los Adultos-Secretaría de Edu
cación Pública-El Colegio de México, México, 1994, t. 2, pp. 
188-242. 

373. BLAHA PFEILER, BARBARA, "El lenguaje y el Nuevo Mundo". Revista 
de la Universidad Autónoma de Yucatán, 1992, núm. 183, 34-
38. 

3 7 4. BoNFIL BATALLA, GUILLERMO, "Programa de formación profesional 
de etnolingüistas". Indigenismo y lingüística. Documentos del 
Foro "La política del lenguaje en México ... UNAM, México, 
1980, pp. 61-81. (Serie Antropológica, 35). 

3 7 5. CABALLERO, ]VAN ]VLIÁN, "Los indios y el derecho a ser diferentes". 
Etnias, 5 (1988), 7-8. 

376. CABALLERO, ]VAN ]VLIÁN, "El maestro y el etnocidio. El caso de 
Huitepec, Oaxaca". Primeras Jornadas sobre Estudios Antropo
lógicos Mixtecos y Mixes. Centro de Investigaciones y Estudios 
Superiores en Antropología Social-Oaxaca, 1989, t. 1, pp. 41-
45. 
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3 77. CANALE, SERGIO A. Y LUis FERNANDO LARA RAMOS, "¿Priva la ley 
sobre la lengua?". La lengua y la ley. Universidad Autónoma 
Metropolitana-Iztapalapa, México. 

3'78. CARBÓ, TERESA, "Legislar contra la ignorancia: leyes y decretos 
para la alfabetización (1944-1948)". Papeles de la Casa Chata, 
México, 1989, núm. 6, 19-29. 

379. CAZÉS, DANIEL, "Las categorías opresión étnica y opresión lin
güística". Estudios de lingüística de España y México. Eds. 
Beatriz Garza Cuarón y Violeta Demonte. UNAM-El Colegio 
de México, México, 1990, pp. 587-601. 

380. CAZÉS, DANIEL Y MARCELA LAGARDE, "Política del lenguaje y lin
güística aplicada: del segmento fonético al ejército". Indigenismo 
y lingüística. Documentos del Foro "La política de/lenguaje en 
México". UNAM, México, 1980, pp. 159-169. (Serie Antropo
lógica, 35). 

'381. CERRÓN-PALOMINO, RODOLFOYLUIS ENRIQUE LóPEZ, "La escritura 
en lenguas indígenas y la experiencia en Oaxaca". América In
dígena, México, 50 (1990), 265-290. 

3 82. CORONADO SUZÁN, GABRIELA, "Políticas y prácticas lingüísticas co
mo mecanismo de dominación y liberación en América Latina". 
Democracia y Estado multi-étnico en América Latina. Coords. 
Pablo González Casanova y Marcos Roitman Rosenmann. La 
Jornada Ediciones-CIICH, México, 1996, pp. 63-91. 

383. CORONADO SUZÁN, GABRIELA, TERESA RAMOS ENRÍQUEZ Y JAVIER 
TÉLLEZ ORTEGA, "Castellanización formal: un método para el 
desaprendizaje". Cuiculco, México, 9 (1982), 19-27. 

384. DfAz COUDER, ERNESTO, "Diversidad sociocultural y educación 
en México". Cultura y educación en México: el estado de la re
flexión en México. Comp. El ha Gigante. Consejo Nacional para 
la Cultura y las Artes, México. [En prensa]. 

385. DfAz GóMEZ, FLORIBERTO, "Frente a la política del lenguaje indige
nista". Indigenismo y lingüística. Documentos del Foro "La po
lítica dellenguaje en México". UNAM, México, 1980, pp. 171-
174. (Serie Antropológica, 35). 

386. DfAz PoLANco, HÉCTOR, "Castella.nización: un comentario". Indi
genismo y lingüística. Documentos del Foro "La política del 
lenguajeenMéxico". UNAM, México, 1980, pp. 133-135. (Serie 
Antropológica, 35). 

387. DURÁN, LEONEL, "La promoción de un idioma común a todos los 
mexicanos". La política lingüística en México. Comisión para 
la Defensa del Idioma Español, México, 1982, pp. 47-58. 
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3 8 8. EscALANTE HERNÁNDEZ, RoBERTo Y BENJAMÍN PÉREZ GoNZÁLEZ, 
"Responsabilidad del investigador ante la educación indígena 
y ante la extinción de las lenguas". I Congreso Nacional de In
vestigadores del INAH. Instituto Nacional de Antropología é 
Historia-Sindicato Nacional de Trabajadores de la Educación, 
México, 1983, pp. 30-34. 

3 8 9. EscALANTE, PABLO, "El México antiguo". Historia de la alfabeti
zación y de la educación de adultos en México. Instituto Nacional 
para la Educación de los Adultos-Secretaría de Educación Públi
ca-El Colegio de México, México, 1994, t. 1, pp. 3-12. , 

390. EsTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, "Indian languages and language 
maintenance in Northwest Mexico". Chicano Studies Research 
Center, University of California, Los Angeles. [En prensa]. 

391. EsTRADA FERNÁNDEZ, ZARINA, "El lenguaje no es una conducta 
que pueda regirse institucionalmente". Oasis, 4 (1996), 25-32. 

3 9 2. GALLO, MARiA, Las políticas educativas en México como in
dicadores de una situación nacional (1958-1976). Centro de 
Investigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social, 
México, 1987. (Cuadernos de la Casa Chata, 155). 

393. GARZA CUARÓN, BEATRIZ, "Políticas lingüísticas en el mundo de 
hoy: panorama general". Políticas lingüísticas en México. Ed: 
Beatriz Garza Cuarón. Centro de Investigaciones Interdiscipli
narias en Ciencias y Humanidades, UNAM-LaJornada, México. 
[En prensa]. 

394. GoNZALBO, PILAR, "Hacia el cristianismo y la sumisión. Siglos XVI
XVII". Historia de la alfabetización y de la educación de adultos 
en México. Instituto Nacional para la Educación de los Adultos
Secretaría de Educación Pública-El Colegio de México, México, 
1994, t. 1, pp. 13-68. 

395. GREAVES, CECILIA, "Un nuevo sesgo, 1958-1964". Historia de la 
alfabetización y de la educación de adultos en México. Instituto 
Nacional para la Educación de los Adultos-Secretaría de Edu
cación Pública-El Colegio de México, México, 1994, t. 3, pp. 
547-578. 

396. GRINGOIRE, PEDRO, "Defensa de la lengua". El español actual. 
Contribuciones a su estudio. Necesidad de una defensa. Comisión 
para la Defensa del Idioma Español-Secretaría de Educación Pú
blica, México, 1982, pp. 11-20. (Colección Nuestro Idioma, 7). 

397. GuiLLÉN, FEDRO, "La defensa del español". El español actual. Con
tribuciones a su estudio. Necesidad de una defensa. Comisión 
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para la Defensa del Idioma Español-Secretaría de Educación Pú
blica, México, 1982, pp. 71-80. (Colección Nuestro Idioma, 7). 

398. HAMEL, RAINER ENRIQUE, "La castellanización en México: política 
' del lenguaje y educación". KHIPU, 7 (1981), 26-37. 

399. HAMEL, RAINER ENRIQUE, "Conflicto sociocultural y educación 
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XII. PSICOLINGÜÍSTICA 





En las últimas décadas, la psicolingüística se ha desarrollado nota
blemente en las áreas de la adquisición y la patología del lenguaje. 

La profusión de estudios longitudinales, transversales y comparativos 
entre lenguas de varias familias con el fin de observar el desarrollo lin
güístico infantil en sus diversas etapas y el manejo de metodologías más 
precisas y sofisticadas para la colección, transcripción y análisis de da
tos ha suscitado la reformulación de varios postulados teóricos, entre 
los que sobresale el de los universales y particulares en la adquisición. 

Frente a los modelos innatistas y cognoscitivistas que dan cuenta 
del proceso de adquisición, en las últimas décadas ha cobrado fuerza 
la postura pragmática que se centra· en el desarrollo de la competencia 
comunicativa. Ello ha motivado nuevas vetas de investigación en el 
desarrollo de las habilidades discursivas orales y escritas. En estos úl
timos años, los estudios sobre la psicogénesis de la lengua escrita 
tienden a desvanecer el mito de ésta como transcripción de la lengua 
oral, para otorgarle un estatus propio. 

En el campo de la patología, además de las afasias, los estudios se 
han enfocado básicamente en el análisis y en el diagnóstico de proble
mas· relacionados con la audición y la comprensión del lenguaje oral 
y escrito. 

LA PSICOLINGÜÍSTICA EN MÉXICO 

En México, durante los últimos tiempos, la investigación psicolingüís
tica se ha centrado en temas como la adquisición del lenguaje oral y 
escrito en sus etapas tempranas y tardías. Las investigaciones ya no se 
limitan al español, como había sucedido en los años setenta y ochenta, 
sino que ahora también abarcan estudios del desarrollo de las lenguas 
indígenas. 

Resulta novedosa en este campo la incursión del análisis del dis
curso y de la pragmática en elJenguaje infantil. En tanto que los es
tudios de adquisición de la lengua escrita han adquirido gran rele
vancia y se han incrementado los estudios de la adquisición de 
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segundas lenguas, la investigación de patología se dirige a la aplica
ciÓn de los resultados en la rehabilitación de los hipoacúsicos y al 
desarrollo de estrategias especiales para niños con diversos problemas 
del lenguaje. 

ADQUISICIÓN DE LA LENGUA ORAL. ETAPAS TEMPRANAS. ESPAÑOL 

El estudio de las etapas tempranas de adquisición de la lengua materna 
se ha llevado a cabo en varios proyectos y universidades que adoptan 
diferentes marcos teóricos, tales como la teoría socioconstructivista, 
el modelo cognoscitivo, el modelo analítico funcional y la gramática 
generativa. En la UNAM, Cecilia Rojas Nieto coordina, desde una pers
pectiva socioconstructivista, el proyecto Etapas Tempranas en la 
Adquisición del Lenguaje, en el que participan los investigadores Alma 
Yolanda Castillo Rojas, de la Benemérita Universidad Autónoma de 
Puebla, y Ernesto Bartolucci, de la Escuela Nacional de Estudios Pro
fesionales-Acatlán. Siguiendo los lineamientos de Vygotski, Lemos, 
Hopper y Thompson, Rojas Nieto y sus colaboradores buscan en
contrar evidencia del surgimiento de la gramática a partir de la inte
racción dialógica de pregunta-respuesta entre adultos y niños. El cor
pus utilizado incluye 18 horas de audiograbaciones realizadas con 12 
niños de edad oscilante entre 1: 11 y 3:2, y 120 horas de video
grabaciones realizadas con 2 niños (niño y niña) en un seguimiento 
longitudinal que empezó al año y medio y terminó a los cuatro años. 
A partir de este corpus se han analizado varios aspectos sintácticos de 
la producción infantil como la negación, la interrogación y la adqui
sición de la numeración. Con un enfoque interaccionista, Rosa Gra
ciela Montes ha estudiado los procesos vinculados con la adquisi
ción y el desarrollo del lenguaje tales como la autocorrección y la 
clarificación; los recursos discursivos, como la repetición y la refor
mul,ación; las correcciones del adulto al niño, el origen del diálogo en
tre madre e hijo y los inicios de .la construcción del discurso. Esta in
vestigadora ha encontrado que el diálogo suele ser resultado de un 
inicio de intercambios comunicativos en los cuales los patrones de 
reciprocidad entre la madre y el niño parecen marcar el principio de 
un sistema comunicativo. Esta actividad contribuye a la adquisición 
del discurso y de estructuras sintácticas, pues, mediante la modifica
ción de oraciones realizadas por el adulto, el niño puede formular 
hipótesis acerca de qué tipos de estructuras pueden considerarse uni
dades. 
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Silvia Romero Contreras, de la Universidad de Las Américas-Méxi
co, también a partir de una perspectiva interaccionista, ha estudiado 
la comunicación entre las díadas madre-hijo con niños de 2 a 3 años 
de edad y ha analizado también la relación entre el desarrollo léxico
y el morfológico en niños de 15 a 31 meses. En estos estudios ha re
lacionado la longitud promedio de los morfemas del español con la 
edad cronológica de los niños y ha hecho análisis de las característi
cas sintácticas y semánticas del habla de estos niños. En su estudio con 
las díadas analizó las interacciones madre-hijo con base en dos cate
gorías: contingencia y estilo de interacción. Recientemente ha iniciado 
una investigación longitudinal del desarrollo del español como lengua 
materna en una niña de cuatro meses, de quien tomará muestras coti
dianas hasta los tres años. 

Dentro de un marco funcionalista, DonnaJackson Maldonado, de 
la Universidad Autónoma de Querétaro, coordina el proyecto Lenguaje 
y Cognición en los Primeros Años de Vida, cuya meta es describir el 
desarrollo del lenguaje en niños menores de tres años. Los principales 
objetivos de esta investigación son: establecer las relaciones entre el 
uso temprano del lenguaje y los procesos cognoscitivos (especialmen
te, tipos de gestos); analizar la comprensión y producción de palabras, 
la adquisición de conceptos y el papel del habla materna en el desa
rrollo lingüístico infantil. El fin último de estos estudios es proponer 
instrumentos confiables para la evaluación del lenguaje. Junto con 
lingüistas de universidades de Estados Unidos, Jackson participa en 
el prqyecto Inventario, cuyo objetivo es establecer las tendencias del 
desarrollo lingüístico y determinar las diferencias individuales en la 
adquisición temprana del lenguaje .. 

Con base en un modelo analítico-funcional, Víctor Manuel Alcaraz 
y María Regina Martínez Casas, de la Universidad de Guadalaja
ra, trabajan sobre la interacción madre-hijo en la adquisición temprana 
del lenguaje, con niños que van desde los diez días de nacimiento has
ta los tres años de edad. Estos autores proponen que el lenguaje no só
lo es un medio de relación entre los individuos, sino materia para cons
truir el conocimiento. Recientemente han analizado algunos de los 
antecedentes de la adquisición del lenguaje en la gestualidad: el segui
miento de la mirada y la conducta de alcance de objetos lejanos. En su 
estudio trabajaron con doce niños del estrato popular, cuatro de ellos 
gemelos, y encontraron que las madres interactúan con sus hijos usan
do expresiones que permiten establecer principalmente las funciones 
conativa, fática y emotiva-expresiva. Alcaraz y Martíilez Casas ap~tan 
que el niño emplea la función conativa cuando empieza a manejar el 



416 LA LINGÜÍSTICA EN MÉXICO 

llanto para inducir conductas en la madre; asimismo, el infante tiene 
reacciones de tipo emotivo-expresivo para lograr la satisfacción de sus 
necesidades. Finalmente, la función fática-referencial permite al niño 
asociar toda clase de expresiones vocales a sus correspondientes desig
naciOnes. 

Desde otro punto de vista, dentro del marco generativo, se encuen
tran los trabajos de Mayela Almazán Arreola, de la Universidad Au
tónoma de Querétaro, y los de Antoinette Hawayek, de la Universidad 
Autónoma Metropolitana-lztapalapa. Almazán Arreola contrasta los 
conceptos de nativismo y modularidad de Chomsky y Fodor en una 
investigación sobre adquisición. En un proyecto cuyo objetivo es es
tudiar los problemas lingüísticos de México en varios aspectos y eda
des, Hawayek investiga la adquisición de categorías funcionales, como 
el verbo en etapas tempranas en el ámbito de principios y parámetros 
y el minimalismo, propuestos por Noam Chomsky. El estudio lleva un 
seguimiento del desarrollo sintáctico del español de 6 niños de 1: 1 O 
a 2:1 años a lo largo de tres años. 

Además de estas investigaciones, se llevan a cabo otras sobre el de
sarrollo del lenguaje durante los primeros años de vida; en ellas se estu
dian aspectos fonológicos, gramaticales, léxicos y de construcción del 
discurso, en distintas instituciones del país. Entre tales estudios cabe 
mencionar el emprendido por Alejandro de la Mora, de la Universidad 
Autónoma Metropolitana-Azcapotzalco, que se centra en la adquisi
ción de la entonación en niños menores de 18 meses expuestos al es
pañol, y el de la elaboración de la Batería de Evaluación de la Lengua 
Española (BELE), coordinado por Margarita Gómez Palacio en la Direc
ción General de Educación Especial de la Secretaría de Educación Pú
blica. Este proyecto se inició en 1983 con el fin de evaluar el lengua
je de niños de 2 1f2 a 11 años, y colaboraron en él las investigadoras 
DonnaJackson Maldonado, Elena Rangel y Silvia Romero Contreras. 
Se trata de una batería de prueba que consta de cuatro partes: voca
bulario, comprensión de sintaxis, narración y rutas. A partir de ella, 
Romero Contreras adaptó y estandarizó una prueba para la evaluación 
del lenguaje que cubría aspectos fonológicos, morfosintácticos, semán
ticos y pragmáticos para diagnosticar la proficiencia y el desarrollo lin
güístico. Tanto Jackson como Romero trabajan con bases de datos para 
el estudio del español como lengua materna, empleando materiales ob
tenidos de niños de 6 meses a 7 años de edad. En este proyecto utilizan 
el sistema Childes (Child Language Data Exchange System), que es un 
formato particular de transcripción desarrollado por Brian MacWhin
ney para analizar el habla infantil con programas de computadora. 
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ADQUISICIÓN DE LA LENGUA ORAL. ETAPAS TARDfAs 

En el periodo que nos ocupa, los estudios sobre las etapas tardías de 
adquisición han cobrado fuerza entre algunos investigadores mexi
canos que estudian el desarrollo lingüístico en los años escolares, 
cuando la adquisición entra en un proceso particular de reestructura
ción y reorganización. Siguiendo un enfoque pragmático, Rebeca Ba
rriga Villanueva, de El Colegio de México, ha analizado aspectos sin
tácticos y pragmáticos en narraciones orales infantiles en un corpus 
transversal de niños de edades oscilantes entre 6 y 12 años. En sus 
análisis encuentra que, si bien en la producción oracional de estos ni
ños hay diferencias sintácticas relevantes, existen más distinciones 
importantes en la estructura discursiva. En su proyecto de investigación 
ha analizado aspectos como la deixis, las interjecciones, las muletillas, 
las repeticiones y algunas estructuras sintácticas como las oraciones de 
relativo y las causativas. Realiza una investigación sobre el significado 
de la gestualidad en el desarrollo lingüístico y estudia la forma y la 
función de los diminutivos en el habla infantil de los años escolares. En 
esta misma línea, Claudia Reyes Trigos, del Instituto Tecnológico de 
Estudios Superiores de Monterrey, finalizó recientemente una inves
tigación sobre narraciones orales en niños de 6 años con el objeto de 
caracterizar este tipo de discurso en niños de diferentes estratos 
sociales. 

Cynthia Klingler Kaufman, de la Universidad de las Américas, ha 
estudiado la interacción comunicativa en el salón de clases, analizando 
el efécto de la construcción del diálogo maestro-alumno en el desa
rrollo lingüístico. 

En la Benemérita Universidad Autónoma de Puebla, siguiendo el 
modelo de análisis de "las ranas" propuesto por Slobin, y con una 
perspectiva sociolingüística, Rosa Graciela Montes y Alma Yolanda 
Castillo Rojas trabajan en el terreno de las narrativas infantiles de ni
ños de distintas edades y niveles sociales. En sus investigaciones, ana
lizan el desarrollo de la competencia pragmático-discursiva infantil. 
Cabe añadir que, en esta misma institución, Castillo Rojas estudia la 
adquisición del lenguaje en niños del medio rural. 

Desde una perspectiva sociolingüística y psicolingüística, Oralia 
Rodríguez, de El Colegio de México, ha analizado el lenguaje infantil. 
En su estudio, esta investigadora se centra en el análisis de estructuras 
sintácticas causativas, finales y <;ondicionales en niños de 6 años. Por 
medio de sus análisis intenta determinar los rasgos peculiares de la 
gramática infantil en un momento fundamental del proceso de ad-
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quisición. Recientemente, Oralia Rodríguez ha empezado a incorporar 
el corpus de suinvestigación a Cftildes. 

ADQUISICIÓN DE LA LENGUA ESCRITA 

Las ideas innovadoras de Emilia Ferreiro, investigadora del Centro de 
Investigación y de Estudios Avanzados, en torno a los procesos de ad
quisición de la lengua escrita han abierto una importante línea de 
investigación en México. Gracias a ellas la lengua escrita, tradicional
mente estudiada en el contexto educativo, se analiza desde una pers
pectiva cognoscitiva mucho antes de que el niño comience su educación 
escolar. Esta especialista sostiene que la lengua escrita no es reflejo 
directo de la lengua hablada, pues hay en la mente humana un paso 
intermedio de reconstrucción de la lengua, previo a la escritura. Cuan
do escrib<;n, los niños construyen esquemas interpretativos -en el 
sentido piagetiano-, que no son mera réplica de la información que 
reciben del exterior. La obra de Ferreiro sobre la adquisición de la 
lengua escrita no se limita al contexto urbano en español, también 
abarca las condiciones de alfabetización en el medio rural y la adqui
sición de la lengua escrita en distintos contextos educativos y lin
güísticos. Recientemente ha emprendido nuevos proyectos en los que 
estudia aspectos tales como la noción de "palabra", la construcción 
textual en hablantes y los problemas de alfabetización en lenguas indí
genas. En su proyecto Caperucita Roja, en el que trabajó con otras in
vestigadoras de Portugal e Italia, formó una base de datos que consta 
de cerca de 1 000 textos escritos por niños de 1° a 4 ° año de primaria, 
hablantes de español, italiano y portugués. En este estudio transver
sal comparativo se analizan varios aspectos de la lengua escrita: 
puntuación, segmentación, variación gráfica, norma ortográfica y or
ganización textual. Emilia Ferreiro dirige otros proyectos en los que 
participan varias investigadoras; entre ellas, Alejandra Pellicer, con su 
estudio sobre la adquisición de la fonología en la lengua maya; Celia 
Díaz, que analiza la adquisición de la ortografía, y Sofía Vernon, de 
la Universidad Autónoma de Querétaro, quien investiga los procesos 
de segmentación de la sílaba en la escritura. 
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ADQUISICIÓN DE LAS LENGUAS INDÍGENAS 

En esta época se han iniciado varias investigaciones sobre la ad
quisición de las lenguas indígenas en etapas tempranas. Entre los inves
tigadores interesados en este tema puede mencionarse a Paula Gómez 
y José Luis Iturrioz Leza, de la Universidad de Guadalajara, quienes 
realizan un estudio longitudinal del proceso de adquisición del lenguaje 
en una niña hablante de huichol. De igual modo, Barbara Blaha Pfeiler, 
de la Universidad de Yucatán, realiza un proyecto longitudinal en el 
que investiga la adquisición de la morfología de una niña de habla ma
ya. Lourdes de León Pasquel, del Centro de Investigaciones y Estudios 
Superiores en Antropología Social, estudia el desarrollo del lenguaje 
de los niños tzotziles. 

En lo que atañe a la adquisición de la escritura en lenguas indíge
nas, además del trabajo de Emilia Ferreiro en las zonas rurales, conta
mos con los estudios que han realizado en el Centro de Investigación 
y de Estudios Avanzados Alejandra Pellicer y María del Rocío Vargas 
Ortega. Pellicer ha estudiado la construcción de la norma ortográfica 
en niños hablantes de maya, particularmente la representación escrita 
de los sonidos glotales. Se ha interesado en la alfabetización en lenguas 
indígenas y ha elaborado materiales de apoyo para la adquisición de 
la escritura. Vargas Ortega, por su parte, ha investigado el inicio de la 
alfabetización en niños de habla tzotzil, y lo compara con la adquisi
ción de la lectoescritura en niños hablantes de español. También trabaja 
con adultos hablantes de mixe en un proyecto cuyo fin es hacer que 
los procesos de lectura y escritura se conviertan en acciones perma
nentes. Por su parte, Sergio T éllez Galván, de la Universidad Veracru
zana, ha investigado la adquisición del lenguaje y el desarrollo acadé
mico de niños indígenas de la zona totonaca. 

ADQUISICIÓN DE SEGUNDAS LENGUAS 

El estudio sobre los procesos de adquisición de segundas lenguas es 
un terreno relativamente nuevo en la psicolingüística, representativo 
de los nuevos caminos de la investigación de lingüística aplicada en 
México. Trabajan en este campo, desde distintas perspectivas teóricas, 
Aline Signoret y Helena da Silva Gomes, del Centro de Enseñanza de 
Lenguas Extranjeras, Roland Terborg, de la Escuela Nacional de Estu
dios Profesionale~Acatlán, y Cliristopher Hall, de la Beneméri~ Uni
versidad Autónoma de Puebla. Entre los aspectos que investigan 
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pueden mencionarse las estrategias de comunicación y las variables 
psicosociales, biológicas y afectivas; Signoret y Da Silva Gomes han 
terminado una investigación de las últimas teorías sobre adquisición 
de lenguas extranjeras en la que analizan, entre otros aspectos, el de
sarrollo afectivo durante la adquisición y la edad apropiada para adqui
rir una lengua extranjera. Signoret, además, elabora una investigación 
sobre la correlación entre las actitudes, las interlenguas y los pidgins. 
ChriSt:opher Hall, dentro de un marco generativo, realiza varios pro
yectos de investigación con anglo e hispanohablantes adultos mono
lingües y bilingües, con el fin de explorar la adquisición de la morfo
logía y la sintaxis. Entre los aspectos que ha estudiado Hall pueden 
mencionarse la subcategorizaci6n de verbos preposicionales y la selec
ción de léxico. 

LA LECfOESCRITURA 

Los procesos cognoscitivos de la lectoescritura son puntos medulares 
en la investigación psicolingüística mexicana actual. En varias insti
tuciones del país, tales como la Facultad de Psicología de la UNAM, el 
Centro de Investigación y de Estudios Avanzados, la Benemérita 
Universidad Autónoma de Puebla y·la Universidad de Guadalajara, 
entre otras, se llevan a cabo investigaciones sobre este tema, teniendo 
como foco de atención los mecanismos de comprensión y mejora
miento de la lectura. Entre las investigadoras que se han interesado 
en analizar estos temas cabe mencionar~ Sandra Castañeda, Sylvia 
Rojas-Drummond y Margarita Peón, de la UNAM; Alma Carrasco y 
Alma Yolanda Castillo Rojas, de la Benemérita Universidad Autónoma 
de Puebla; Esmeralda Matute Villaseñor, de la Universidad de Gua
dalajara, y Alejandra Pellicer, del Centro de Investigación y de Estudios 
Avanzados. Rojas-Drummond y Margarita Peón llevan a cabo un pro
yecto de investigación con niños de primaria de clases media y baja, 
enfocado a mejorar las estrategias de lectura y la comprensión de 
textos. A partir de una reflexión metacognoscitiva, el niño descubre 
y construye los significados que subyacen en el texto y puede rescatar 
de él lo perteneciente al sentido que le da forma. Por su parte, Sandra 
Castañeda ha iniciado recientemente un estudio sobre el desarrollo 
cognoscitivo en el aprendizaje, con énfasis también en la lectura, y ha 
elaborado dos redes neuronales simuladas para estudiar los procesos 
de estructuración del conocimiento derivados de la lectura. Analiza, 
asimismo, el nivel de comprensión de lectura entre gente adulta, en 
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especial entre estudiantes universitarios de maestría y doctorado. Por 
su parte, Norma del Río Lugo, de la Universidad Autónoma Metropo
litana-Xochimilco, comenzó una investigación sobre la construcción 
y recuperación de algunos elementos semánticos y pragmáticos en la 
reescritura de un cuento hecha por niños de 8, 10 y 12 años de edad. 

PATOLOGÍA DEL LENGUAJE 

Los estudios de patología del lenguaje en México se han enfocado so
bre todo en los problemas de la pérdida de la audición y sus efectos 
en el desarrollo del lenguaje. Pedro Berruecos, del Instituto Mexicano 
de la Audición y el Lenguaje, ha investigado una serie de aspectos re
lacionados con la incapacidad auditiva parcial, los trastornos del len
guaje y el retraso en el desarrollo escolar. Diseñó una batería de pruebas 
audiológicas para medir las funciones del sistema nervioso central, 
fundamental en el desarrollo del lenguaje oral y escrito. 

Los problemas de los sordos y su oralización ha despertado el in
terés de varios investigadores que siguen propuestas teóricas muy 
diversas y aun antagónicas. Bruna Radelli, del Instituto Nacional de 
Antropología e Historia, utiliza los principios teóricos de la gramática 
generativa para que, a partir de ella, los hipoacúsicos puedan com
prender el lenguaje. En la Universidad de Las Américas-México, Silvia 
Romero Contreras busca alternativas para el tratamiento de las alte
raciones del lenguaje, considerando las diversas habilidades cognos
citivas de los sordos y las características sociales del contexto en que 
interactúan. Con este fin investigó la interacción familiar de niños de 
2 a 7 años de edad con alteraciones auditivas y luego estableció co
rrelaciones entre el nivel de cooperatividad de la familia y el com
portamiento de estos niños. Últimamente ha iniciado un estudio en 
el que piensa desarrollar un modelo de terapia integral del lenguaje 
para el tratamiento de sordos de manera individual y grupal. 

La posibilidad de oralizar al sordo de manera tal que se apegue en 
,lo posible a la forma en que los niños adquieren su lengua materna es 
el propósito de las investigaciones de Oralia Rodríguez y María Paz 
Berruecos. Oralia Rodríguez, junto con Sofía Berrón, María Artís y 
Diana Hernández, ha elaborado un cuestionario para la localización 
de problemas de lenguaje oral en niños sordos. En la Universidad Au
tónoma Metropolitana-lztapalapa, a partir de los hallazgos de la au
diometría física, Dolores Ay ala de Longi y Pablo Longi sostienen que 
los restos auditivos, por escasos que sean, siempre aflorarán para ayu-
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dar a la oralización de los sordos. Finalmente, Boris Fridman, con otra 
visión teórica y metodológica del.problema, ha realizado estudios so
bre el lenguaje de señas y su importancia en el desarrollo de los sordos. 

En los últimos tiempos se ha empezado a desarrollar un área de 
estudios comparativos entre la producción y la comprensión del len
guaje en niños sanos y en niños con problemas de lenguaje. En esta 
área están realizando investigaciones Esmeralda Matute Villaseñor y 
Fernando Leal Carretero, de la Universidad de Guadalajara, quienes 
participan en un proyecto comparativo entre la producción escrita de 
niños sanos y la de niiíos con problemas. El punto central de esta in
vestigación es el análisis de la coherencia en más de 60 textos infanti
les cortos. El objetivo es, a la luz de los resultados, proponer medidas 
que ayuden a resolver estos problemas de comprensión en la lectoes
critura. 
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Si bien la patología y las afasias siguen ocupando un lugar privi
legiado en el ámbito de la investigación neurolingüística, reciente

mente el estudio de los potenciales evocados en éerebros de personas 
sanas ha aumentado el espectro del conocimiento y el interés por el 
funcionamiento del lenguaje. Se conoce cada vez más la especificidad 
de las funciones de cada hemisferio cerebral y se descubren lugares 
donde se encuentran ubicadas determinadas habilidades lingüísticas. 
El problema de la relación patología-normalidad, antes evadido, mar
ca la pauta del crecimiento de la neurolingüística actual. 

LA NEUROLINGOfSTICA EN MÉXICO 

En México, la neurolingüística cuenta con dos áreas principales de in
vestigación: una, ligada con la fisiología, y otra, más reciente, dedicada 
al estudio de los procesos de organización neuronal del cerebro en 
relación con la actividad lingüística. Hasta los años ochenta, la neu
rolingüística mexicana estaba ligada con la patología y se había en
focado concretamente al análisis de las lesiones cerebrales, sobre todo 
a las afasias. Sin embargo, durante los últimos quince años, al igual que 
en el resto del mundo, se ha agregado a esta área de investigación el 
estudio de la neurofisiología o el análisis de los potenciales cerebrales, 
vinculados con los actos lingüísticos de personas sanas. En esta nueva 
línea de trabajo se encuentran los estudios neurolingüísticos, tanto los 
del procesamiento y la adquisición del lenguaje en general, como 
los de la semántica, el léxico y la morfosintaxis. Hasta ahora, este tipo 
de investigación se ha centrado en algunos aspectos neurolingüísticos 
de hispanohablantes. Conviene señalar la ausencia de estos estudios 
en los hablantes de lenguas indígenas de México, campo de inves
tigación abierto aún para el futuro de la lingüística mexicana. 

463 
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INVESTIGACIÓN DE LA ORGANIZACIÓN NEURONAL 

. 
Los análisis de la organización neuronal en individuos sanos y su co
rrelación con el lenguaje han sido desarrollados principalmente por 
José Marcos Ortega, del Instituto Mexicano de Psiquiatría y El Colegio 
de México, Feggy Ostrosky Solís, de la Facultad de Psicología de la 
UNAM y Víctor Manuel Alcaraz Romero, de la Universidad de Gua
dalajara. Marcos Ortega emplea la técnica de registro de la actividad 
eléctrica cerebral con la percepción de estímulos físicos y procesos 
cognoscitivos, con el fin de analizar el acceso, la categorización y la 
selección léxica. En su trabajo sobre el reconocimiento de palabras y 
categorías léxicas del español, este investigador encuentra que los 
sustantivos se reconocen más rápidamente que los verbos, y que la 
morfología y la longitud de la palabra sólo tienen efectos significativos 
sobre palabras infrecuentes. La diferencia entre sustantivos y verbos 
podría deberse a que los verbos son, en general, más abstractos que 
los sustantivos. En esta misma línea de investigación, Ostrosky Solís 
exámina el procesamiento general del lenguaje en personas neuroló
gicamente sanas, en su estudio sobre correlatos neuroeléctricos del 
procesamiento lingüístico que llevó a cabo en la Facultad de Psicología 
de la UNAM, al lado de varios coautores internacionales. Con José 
Marcos Ortega, investiga sobre el procesamiento semántico y la com
prensión de la sintaxis. 

Por su parte, Alcaraz Romero realiza una investigación sobre neu
rofisiología del lenguaje; en este proyecto, realiza un cartografiado fun
cional del cerebro con el que intenta descubrir la dinámica de la 
actividad cortical durante los procesos de. generación y recepción y 
la participación de diversos sistemas sensoriales y motores durante la 
producción lingüística. En otro estudio general sobre adquisición del 
lenguaje, este mismo investigador, en colaboración con Regina Mar
tínez Casas, combina los métodos de la neurolingüística con los de la 
psicolingüística. Analiza las videograbaciones de la interacción madre
hijo desde el momento del nacimiento hasta los 6 años, junto con los 
registros encefalográficos de los cambios que se producen en la acti
vidad eléctrica de distintas zonas del cerebro, conforme el niño ad
quiere las diversas funciones del lenguaje. 
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INVESTIGACIÓN DE LAS LESIONES CEREBRALES 

Entre los estudios neurolingüísticos de sujetos con lesiones cerebrales, 
cabe mencionar los trabajos sobre dislexia, agrafia y afasia que han 
realizado Esmeralda Matute Villaseñor, Feggy Ostrosky Solís y José 
Marcos Ortega, utilizando pruebas psicométricas. En la Universidad 
de Guadalajara, Esmeralda Matute se ha dedicado a estudiar varios 
aspectos neuropsicológicos de la población analfabeta con el objeto 
de comprender el comportamiento de los individuos cuando tienen 
daño cerebral e indagar los posibles efectos que el aprendizaje de la 
lectoescritura puede tener en la organización cerebral. Con Fernando 
Leal Carretero y Lo urdes Ramírez Dueñas, Matute Villaseñor trabaja 
problemas de aprendizaje de la lectoescritura en niños con lesiones 
cerebrales, en comparación con el desarrollo de 11iños sanos. 

En uno de sus estudios, Fernando Leal Carretero concluye que la 
ejecución de las tareas sintácticas se ve alterada cuando hay daño en 
la corteza izquierda, y que las lesiones en la corteza derecha afectan 
la capacidad anticipativa, esencial en la producción de enunciados. 
En sus proyectos en curso, Leal Carretero, junto con Esmeralda Ma
tute, investiga la coherencia narrativa en niños con problemas de 
aprendizaje, los procesos neuropsicológicos de los analfabetos y los 
procesos de comprensión de lectura en niños con problemas en el 
aprendizaje de la lengua escrita. En este estudio sobre comprensión 
de lectura, encuentran qué la dificultad estriba en que la lectura re
quier~ multitud de operaciones cognoscitivas, perceptivas y lingüísticas 
para reconstruir el significado del texto. Su muestra está formada por 
120 niños de segundo a sexto de primaria, de los cuales la mitad ha 
tenido problemas para leer. 

Finalmente, en la Universidad Autónoma Metropolitana-Xo
chimilco, Dora Granados y Socorro T éllez) bajo la coordinación de 
Norma del Río Lugo, realizaron un estudio sobre la adquisición del 
lenguaje -funciones comunicativas y desarrollo cognoscitivo especí
ficamente- en hermanos gemelos, uno sordo y otro sordo y ciego. 
En la investigación analizaron las funciones comunicativas de la madre 
para observar la correspondencia que estas funciones producían en 
los pequeños. Asimismo, Norma del Río realizó una investigación en 
la que participaron niños cou daño neurológico perinatal, con el objeto 
de analizar la interacción comunicativa madre-hijo durante el primer 
año de vida. 
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El lugar de la lingüística aplicada entre las ciencias del lenguaje ha 
sido muy controvertido, ya que su carácter esencialmente práctico 

y su precipitado nacimiento durante la segunda guerra mundial la ha 
separado de los estudios lingüísticos de naturaleza más teórica. De 
ahí que para algunos autores la lingüística aplicada esté sólo destinada 
a elaborar manuales de enseñanza de idiomas. Sin embargo, en los úl
timos años, esta área ha dado un giro significativo en su campo de ac
ción. Ello se debe a que ha incorporado los avances teóricos y meto
dológicos de otras áreas relacionadas con el lenguaje, principalmente 
la psicolingüística, la sociolingüística, la teoría gramatical y la prag
mática, convirtiéndose así en un centro interdisciplinario de impor
tancia para la educación. Dado que en cada una de estas áreas hay 
posiciones teóricas y metodologías muy distintas, en la lingüística 
aplicada se adaptan y se prueban diversos modelos teóricos con el fin 
de entender a fondo los procesos de adquisición de la lengua materna 
y de una segunda lengua para diseñar y elaborar textos de enseñanza. 
Precisamente gracias a su incursión en diferentes teorías lingüísticas, 
se han abandonado la mecanización y la memorización de patrones 
para centrarse en el análisis lingüístico y pragmático de la lengua que 
se pretende enseñar. _ 

Otra de las aportaciones de la lingüística aplicada moderna es la 
de los estudios de traducción, trabajados ahora desde el conocimiento 
inherente de las lenguas que se han de traducir. 

LA LINGOfSTICA APLICADA EN MÉXICO 

La lingüística aplicada en México, al igual que en el resto del mundo, 
se ha caracterizado en los últimos años por su crecimiento y sobre 
todo por un cambio cualitativo en su metodología. Hay una preocupa
ción constante por investigar la naturaleza de las lenguas para después 
proponer métodos congruentes y sistemáticos de enseñanza basados 
en las distintas teorías lingüísticas; se han dejado de lado, por lo tan
to, las prácticas mecanicistas. Hay en la actualidad un vínculo estricto 
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entre los problemas de la lingüística y los de la educación, lo que ha 
dado lugar a un nuevo ámbito de investigación. 

LA ENSEÑANZA DEL ESPAÑOL COMO LENGUA MATERNA 

En general, los estudios del español como lengua materna son resul
tado de la reflexión sobre la enseñanza de aspectos problemáticos de 
léxico y sintaxis. Esta clase de estudios ha interesado a investigadores 
de distintas instituciones mexicanas. En El Colegio de México, Raúl 
Ávila, a partir de su experiencia en la elaboración de libros de texto 
gratuitos (segunda y tercera generación), ha estudiado diversos pro
blemas de la enseñanza de la lengua materna a niños, como la ortogra
fía, el léxico y la lengua escrita. En-5us investigaciones, Á vila propone 
que la enseñanza del español se lleve a cabo en contextos naturales que 
respondan a los intereses y a la madurez cognoscitiva y sociocultu
ral de los estudiantes. Sugiere modificar la ortografía del español que 
aprenden los niños, pues considera que ésta debe corresponder a la 
pronunciación del español culto latinoamericano. Afirma que así se 
favorecería el aprendizaje de la lectoescritura de este registro. Indica 
también que deben elaborarse diccionarios para niños, con ortografía 
y conceptos adaptados a sus usuarios. 

En otra línea de investigación, en la UNAM se efectúa un proyecto 
coordinado por María Eugenia Herrera Lima, con la participación de 
Gloria Báez, Judith Martínez y otros investigadores, cuyo objetivo es 
obtener un diagnóstico de la competencia lingüística y comunicativa 
de los estudiantes de niveles básico y medio. En este proyecto han re
cibido especial atención los problemas de la lengua escrita, como los 
errores ortográficos, la madurez sintáctica y la disponibilidad léxica. 
La recopilación de textos contenidos en Lengua escrita de escolares 
de primaria del Distrito Federal. Materiales para su estudio ha sido 
fuente para la elaboración de distintas investigaciones de sintaxis, lé
xico y análisis del discurso infantil. El fin último de este proyecto es 
proponer cambios en la enseñanza de la lengua materna. Participan en 
él las universidades de Guanajuato y Coahuila, en México, y la Univer
sidad de La Habana, en Cuba. De igual manera, Juan López Chávez 
y, más recientemente, MarinaArjona Iglesias, de la UNAM, han realizado 
trabajos sobre disponibilidad léxica en niños y han estudiado, por 
medio de técnicas estadísticas, el léxico básico o vocabulario más usual 
de una comunidad y su léxico patrimonial disponible. En esta misma 
vertiente de lexicografía infantil, en la Universidad Autónoma de Nue-
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vo Ledn, Lidia Rodríguez Alfan o realizó un estudio sobre el léxico de 
niños regiomontanos. Asimismo lleva a cabo una investigación con 
niños de sexto grado de primaria, en la que mide la comprensión y la 
producción de los términos previamente estudiados en los libros de 
quinto año de primaria. 

Por otro lado, en la Dirección General de Educación Indígena, 
Graciela Murillo realizó una investigación sobre las características del 
desarrollo cognoscitivo de niños mexicanos que ingresan en la educa
ción básica, a fin de captar los problemas de conceptualización en la 
adquisición del español escrito y las matemáticas. En la Universidad Pe
dagógica Nacional se llevan a cabo investigaciones sobre el desarrollo 
de estrategias metodológicas adecuadas para la enseñanza del español 
y sobre los sustentos teóricos que pueden ayudar a mejorar la ense
ñanza de la lengua. Realizan esta clase de estudios Irma Ramírez Rue
das y Sara Sánchez, con la colaboración de Carmen Praga y Carlos 
Maya. 

Con motivo de la reforma educativa efectuada en México en 1993, 
que propuso el enfoque comunicativo para la enseñanza del español 
en la escuela primaria, varios investigadores de diversas instituciones 
como la UNAM, la fundación del Sindicato Nacional de Trabajadores 
de la Educación y la Universidad Autónoma Metropolitana-lztapalapa, 
han empezado a analizar desde diversas perspectivas los textos de en
señanza del español que han resultado de dicha reforma. Entre los 
investigadores de la UNAM puede citarse a Juan López Chávez, Ma
rina Arjona Iglesias, María Eugenia Herrera Lima, Gloria Báez y Ana 
María Maqueo; entre los del Centro de Investigación y de Estudios 
~vanzados, a Miguel Ángel Vargas, Celia Díaz y María del Carmen 
Larios; y entre los de la Universidad Autónoma Metropolitana, a 
Irma Munguía Zatarain. El objeto que todos ellos persiguen es evaluar 
los libros de texto y proponer una nueva planeación de la enseñanza 
de la lengua que integre los hallazgos de la investigación psicolin
güística moderna En El Colegio de México, Rebeca Barriga Villanueva 
ha iniciado un proyecto para analizar diversos aspectos morfosintác
ticos y discursivos de los libros de texto. En este proyecto colabora 
con ella María Luisa Parra, quien estudia el uso y la comprensión de 
la negación en niños de 6 años en diferentes contextos comunicativos. 
Por su parte, Rubén Martínez González y Hortensia Alcaraz Briseño, 
de la Universidad Pedagógica Nacional, investigan los efectos del enfo
que comunicativo en todos los años escolares. María Paz Berruecos, 
del Instituto Mexicano de la Audición y el Lenguaje, ha realizado in
vestigaciones sobre la enseñanza del español a niños en edad pre-
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escolar, con el objeto de elaborar manuales didácticos con nuevas es
trategias de aprendizaje en la que los niños tengan una participación 
activa. 

Los problemas relacionados con la redacción y comprensión de 
lectura en niveles medios han motivado varias investigaciones en dis
tintas instituciones del país. En la Benemérita Universidad Autónoma 
de Puebla, James Fidelholtz, Rosa Graciela Montes y Alma Yolanda 
Castillo Rojas se han ocupado de este problema en un proyecto sobre 
el lenguaje en el contexto escolar. Dora Pellicer, de la Escuela Nacional 
de Antropología e Historia, Silvia Vázquez Vera y Gloria Schon, de la 
uNAM, y Alma Silvia Rodríguez, de la Universidad Autónoma de Nuevo 
León, han hecho investigaciones para desarrollar estrategias de lectura 
y redacción en los años escolares. Alva Valentina Canizal Arévalo, del 
Instituto Tecnológico de Estudios_Superiores de Monterrey, coordina 
un proyecto con el cual se busca normalizar la enseñanza del español 
en los niveles medio y superior utilizando el método comunicativo. En 
la Secretaría de Educación Pública de Nuevo León, Óscar Eligio Villa
nueva Gutiérrez estructura un proyecto de investigación sobre los 
efectos del enfoque funcional comunicativo en la lectura. Igualmente, 
en la Benemérita Universidad Autónoma de Puebla, Alma Carrasco 
analiza la comprensión de la lectura de distintos textos por parte de 
niños de quinto y sexto año de primaria y ha investigado los problemas 
de la lectoescritura en niños de primer año de primaria. En colabo
ración con Alma Yolanda Castillo Rojas realiza un proyecto sobre los 
procesos de lectura y redacción en contextos escolares, con estudiantes 
de nivel medio superior. Este estudio pretende encontrar estrategias 
que mejoren la comprensión de la lectura y la habilidad para redactar. 
Alejandra Pellicer ha investigado sobre las dificultades referenciales que 
tienen los niños para reconstruir de manera escrita el significado glo
bal de un texto oral, centrándose en las relaciones temporales. Mar
garita Palacios Sierra, de la Facultad de Filosofía y Letras de la UNAM, 

ha estudiado la lectura como un proceso de codificación y decodifi
cación de textos. 

ENSEÑANZA DE LAS LENGUAS INDÍGENAS Y CASTELLANIZACIÓN 

En los últimos años la enseñanza del español a indígenas ha perdido 
fuerza debido a que la política oficial ha puesto énfasis en la educación 
bilingüe-bicultural. Esta política ve la alfabetización en lengua materna 
como un paso previo a la castellanización, para culminar con el do-
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minio oral y escrito de ambas lenguas por parte de los educandos. En 
el Departamento General de Educación Indígena de la Secretaría de 
Educación Pública se han elaborado libros de texto en 22 lenguas in
dígenas, realizados en su gran mayoría por maestros indígenas bilin
gües-biculturales. Tal es el caso de Alfredo Pedraza Secundino, Sabino 
Roque Cerroblanco,Jesús Salinas Pedraza, Pedro ~ecundino Miranda 
y Camilo Torres Federico, autores de Ma He' mi Nhiihñu. Mi libro de 
otomí. Con el objeto de fortalecer la educación bilingüe-bicultural, 
esta dependecia ha elaborado manuales de apoyo para la lectura. 

En el Instituto Lingüístico de Verano se han seguido publicando 
cartillas de alfabetización y materiales para la lectoescritura en varias 
lenguas indígenas como el popo loca, el náhuatl, el chinanteco y el za
poteco entre otras, y se siguen escribiendo diccionarios y gramáticas 
prácticas en distintas lenguas indígenas. 

En apoyo a la política bilingüe-bicultural, varios investigadores de 
diferentes instituciones revisaron los manuales -publicados y reedi
tados en 1982, 1988 y 1993 por la Secretaría de Educación Pública
para la enseñanza del español como segunda lengua a indígenas. Entre 
los autores de estos manuales podemos mencionar a María Paz Be
rruecos, del Instituto Mexicano de la Audición y el Lenguaje, Mariano 
Díaz Gutiérrez, de la Secretaría de Educación Pública, y a las investi
gadoras de El Colegio de México Gloria Ruiz de Bravo Ahuja y Rebeca 
Barriga Villanueva. 

Entre los materiales de apoyo para la educación bilingüe-bicul
tural contamos también con textos como los de Rafael Nieto Andrade, 
Blanca Morales y María del Carmen Alducin. Estos investigadores de 
la Dirección General de Educación Indígena elaboraron un programa 
de desarrollo lingüístico para la comunidad de Misión de Chichimecas 
mediante la producción de audioprogramas en chichimeco-jonaz y 
español a fin de mejorar el aprovechamiento de la lectura y la comuni
cación oral y escrita en estas dos lenguas. Con este mismo objetivo, di
señan materiales didácticos para el estudio de la historia y la gramática 
de dicha lengua. Igualmente, Román Güemes Jiménez, de la Univer
sidad Veracruzana, y Susana Cuevas, del Instituto Nacional de Antro
pología e Historia, han recopilado textos bilingües nahua-español 
para el fomento de la lectoescritura. Héctor Muñoz Cruz, de la Univer
sidad Autónoma Metropolitana-Iztapalapa, ha colaborado con varios 
investigadores de distintas instituciones, como el Centro de Investiga
ción y de Estudios Avanzados, el Sindicato Nacional de Trabajadores 
de la Educación y el Centro de Investigaciones y Estudios Superiores 
en Antropología Social, con el objeto de elaborar materiales didácticos 
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-guías de alfabetización para los maestros y libros para enseñar la 
lectura y la escritura a niños y adultos mazahuas, mazatecos, otomíes, 
triques y zapotecos. Joaquín Galarza y Carlos López Ávila, por su 
parte, elaboraron un texto bilingüe, Conversación náhuatl-español, pa
ra enseñar estas dos lenguas usando el método audiovisual de manera 
directa y natural por medio de dibujos originales acompañados de fra
ses tomadas de la conversación diaria en el éspañol y el náhuatl de Mil
pa Alta. Benjamín Pérez González, investigador del Instituto Nacional 
de Antropología e Historia, lleva a cabo un análisis de los sistemas 
ideológico-culturales reflejados en la narrativa oral indígena con el 
objeto de conocer a fondo la cultura y así poder diseñar y planear una 
verdadera educación indígena desde la perspectiva de la lingüística 
aplicada. Arnulfo Embriz Osorio, investigador del Instituto Nacional 
Indigenista, coordina un proyecto de formación de etnolingüistas in
dígenas para promover el desarrollo étnico y lingüístico de sus propias 
comunidades, poniendo especial énfasis en la investigación y meto
dología de la estandarización de las lenguas de México. Embriz Osorio 
planea también la formación del Centro Nacional de Lenguas Indí
genas, cuyo objetivo será la promoción de la escritura en lenguas in
dígenas, así como la estandarización de las mismas, al tiempo que se 
fomentará su investigación, sistematización y divulgación. 

ENSEÑANZA DEL ESPAÑOL COMO SEGUNDA LENGUA A EXTRANJEROS 

En el Centro de Enseñanza para Extranjeros de la UNAM se realizan 
varias investigaciones en torno a los problemas de la enseñanza del 
español como segunda lengua. Algunos de los temas tratados son la 
transmisión de la cultura, la forma en que se integran los hablantes 
nativos del español con los de otras lenguas en el diálogo, la dialec
tología del español como lengua extranjera y la enseñanza de los 
verbos ser y estar. Entre los autores de estos estudios se encuentran 
José Moreno de Alba, del Instituto de Investigaciones Bibliográficas, 
y Sara Martínez de Graue, Araceli Álvarez Cederborg y Rosario Chávez 
Aguilar, del Centro de Enseñanza para Extranjeros. Por otro lado, en 
la Universidad Autónoma de Querétaro, Margaret Lubbers de Quesada 
estudia los factores sintácticos, semánticos y pragmáticos que afectan 
la adquisición del español en angloparlantes; también se ocupa del 
subjuntivo en su interlengua. 

En El Colegio de México, Raúl Á vila ha coordinado la elaboración 
de una telenovela didáctica para la enseñanza del español a chicanos 
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en la que el contenido está estructurado con una cadena de situaciones 
y funciones comunicativas de la lengua. En este proyecto colaboraron 
Marianne Akerberg, José María Díaz de León, Carmen Koleff y Araceli 
Álvarez, de la UNAM. Por su parte, Lourdes Gavaldón, de la Universidad 
de Baja California, coordina una investigación interinstitucional con 
la Universidad de San Marcos, California, en la que se estudian los 
problemas de sintaxis y semántica de la traducción textual inglés
español entre hispanohablantes que viven en Estados Unidos. 

ENSEÑANZA DE LENGUAS EXTRANJERAS 

La mayor parte de las investigaciones sobre enseñanza de lenguas 
extranjeras a hispanohablantes se ha venido realizando en el Centro 
de Enseñanza de Lenguas Extranjeras de la UNAM; aunque en menor 
cantidad, también otras instituciones, como la Universidad de las 
Américas, han participado en los estudios realizados en este terreno. 
Los investigadores que trabajan esta área se han concentrado en re
solver los problemas de aprendizaje de diversas lenguas para los 
hablantes de español, desde varias perspectivas teóricas y en todos 
los niveles lingüísticos. Algunos de los temas analizados han sido la 
transferencia sintáctica, la conceptualización gramatical, las actitudes 
lingüísticas, los valores culturales, las estrategias de aprendizaje, la 
comprensión y producción lingüística, los problemas de lectoescritura 
y las·interacciones maestro/alumno y nativo/no nativo en distintas 
lenguas. Como resultado de estos trabajos, hay una vasta producción 
de estudios teóricos, gramáticas específicas, baterías de evaluación y 
manuales de enseñanza. En su proyecto Gramática Pedagógica_ del 
Alemán para Hispanohablantes, Marlene Zinn y Dietrich Rall analizan 
el problema que la posición de las palabras del alemán constituye pa
ra los hispanohablantes. Basados en las teorías lingüísticas de la gra
mática dependencia} y de la perspectiva funcional de la oración, estos 
investigadores formulan reglas de fácil manejo para los estudiantes 
del alemán como segunda lengua. Asimismo, han elaborado un dic
cionario de valencias verbales del alemán y una descripción contrastiva 
de las frases nominales de esta lengua y del español. Al igual que Fer
nando Castaños, Dietrich Rall y Marlene Zinn han trabajado en torno 
al verdadero papel de la lingüística aplicada en el desarrollo de la lin
güística contemporánea y han propuesto nuevas áreas de investigación 
en la enseñanza de las lenguas, consideradas como un fenómeno in
tegral. Otra investigadora del alemán, María Esther Elorduy, compara 
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los sistemas verbales de esta lengua y del español y lleva a cabo una 
investigación sobre el papel que las expresiones idiomáticas, dichos y 
proverbios desempeñan en la comprensión de la cultura alemana. Des
de una perspectiva semántico-funcional, Christian Fandrych ha anali
zado los patrones de formación de adjetivos y sustantivos compuestos 
de esta misma lengua con el objeto de elaborar una gramática pedagó
gica para hispanohaplantes. Helena da Silva, también investigadora 
del Centro de Enseñanza de Lenguas Extranjeras, analiza desde un 
punto de vista psicolingüístico el uso del enfoque cultural en la elabo
ración de materiales para la comprensión de la lectura en portugués. 
Da Silva se basa sobre todo en las investigaciones de Widdowson y 
Goodman. Por su parte, Ana de Fina, luego de estudiar los problemas 
teóricos de los tiempos verbales, aplica esos conocimientos a los usos 
de los tiempos del pasado en textos italianos. Natalia lgnatieva Solia
nik, de ese mismo centro, ha estudiado los rasgos socioculturales que 
entran en juego en la enseñanza de las lenguas extranjeras. Partiendo 
de estos rasgos, analiza el aspecto verbal en español y ruso, los dativos 
de interés y los superfluos en ambas lenguas. Además, tiene en curso 
una investigación sobre el grado de comprensión de textos escritos 
en lenguas extranjeras. También en el Centro de Enseñanza de Lenguas 
Extranjeras, María Eugenia Gómez de Mas investiga las repercusiones 
del Tratado de Ubre Comercio en la enseñanza del francés como len
gua extranjera en México y sus efectos .en Quebec, Canadá. Asimismo, 
elabora materiales didácticos para la enseñanza de esta lengua. Dulce 
María Gilbón Acevedo ha hecho estudios generales sobre la proble
mática de la enseñanza de lenguas extranjeras y los efectos de su di
vulgación en diversos ámbitos académicos. Por otro lado, en la Fa
cultad de Filosofía y Letras, Gloria Schon busca determinar cuáles 
son las estrategias más adecuadas para aprender segundas lenguas y 
aumentar, con ello, el aprovechamiento académico y profesional de 
los estudiantes universitarios. Otros especialistas que han realizado 
investigaciones de lingüística aplicada en el Centro de Enseñanza de 
Lenguas Extranjeras son: Marianne Akerberg, quien realiza una gra
mática pedagógica y un diccionario del sueco; Ilse Heckel Simon, quien 
desarrolla un proyecto de enseñanza de juego escénico del alemán; 
Ana María Satta, quien investiga los falsos cognados del italiano; 
Aline Signoret, quien con José María Díaz de León elabora una gra
mática pedagógica comunicativa del francés; Ulrike Tallowitz, quien 
investiga estrategias de lectura de U y realiza análisis morfológicos 
en la traducción automática del alemán, e Irmgard Wanner, quien ana
liza discursos elaborados en el salón de clase y estudia la fonología 
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del alemán. En el Instituto de Investigaciones Filológicas, María Luisa 
Quaglia realiza análisis contrastivos del español y el italiano, así como 
estudios sobre perífrasis verbales. En El Colegio de México también 
hay algunos investigadores que realizan proyectos de lingüística apli
cada, como Yoshie Awaihara, que elabora una gramática pedagógica 
del japonés desde la perspectiva de la gramática universal y del dis
curso. Entre los investigadores que trabajan este campo en la Univer
sidad de Las Américas, Marilyn Buck investiga la morfosintaxis del 
francés y Patrick Smith realiza trabajos sobre algunos aspectos de los 
sistemas preposicionales del inglés. También Louisa Greathouse Ama
dor, de la Benemérita Universidad Autónoma de Puebla, investiga la 
enseñanza de la lengua inglesa en· diversos contextos comunicativos. 
Por otro lado, en la Universidad de Guadalajara, Richard Finks ha 
terminado una gramática pedagógica de enfoque comunicativo, mi en
tras que, en la Universidad Autónoma de Chiapas, Teresa Aurora Cas
tineira ha realizado estudios para mejorar la lectura del inglés como 
lengua extranjera entre los alumnos universitarios. Finalmente, Cath
erine Bories Maury ha elaborado varias gramáticas funcionales del 
francés como segunda lengua. 

En lo que atañe a la enseñanza de lenguas indígenas mexicanas a 
hispanohablantes, cabe mencionar los proyectos que realizan Ramón 
Arzápalo, del Instituto de Investigaciones Antropológicas, y Ernesto 
Díaz Couder, del Centro de Investigaciones y Estudios Superiores en 
Antropología Social, para la elaboración de gramáticas pedagógicas 
del maya yucateco y del zapoteco de la sierra del norte de Oaxaca, 
respectivamente. Es importante destacar que en estos proyectos cola
boran maestros indígenas bilingües, fortaleciendo, con su conoci
miento, estos textos. 

TRADUCCIÓN 

La traducción tiene una larga tradición en México. Muestra de ello es 
la amplia labor realizada en la traducción filológica de textos griegos 
y latinos iniciada en el Centro de Estudios Clásicos por Rubén Bonifaz 
Nuño y continuada a lo largo de 20 años por Amparo Gaos, Germán 
Viveros, Ute Schmitt, José y Pedro Tapia y Roberto Heredia. En el pe
riodo que abarca esta publicación se suman los trabajos de Bulmaro 
Reyes Coria, Patricia Irigoyen Troconis y Gumersindo Padilla. Sin em
bargo, aquí queremos destacar una nueva vertiente, surgida en los 
años de nuestra investigación, que inserta a la traducción en problemas 
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de la semántica y la sintáctica, directamente relacionadas con la teoría 
lingüística. Se intenta dejar de lado la traducción literal, para hacer un 
trabajo de reconstrucción de significados y sentidos de textos dentro 
de contextos culturales y cognoscitivos. La hermenéutica como forma 
de interpretación es un ejemplo de los métodos que han surgido en 
este ámbito de la lingüística aplicada. En el Programa para la For
mación de Traductores de El Colegio de México, El Colegio de Mi
choacán y el Centro de Enseñanza de Lenguas Extranjeras, se exploran 
temas como los límites y las condiciones de la traducibilidad,. los 
procesos cognoscitivos involucrados en la interpretación, la traducción 
simultánea, los problemas de la traducción de aspectos paralingüísticos 
y el papel de la trasliteración. Entre los especialistas de diversas ins
tituciones que se han dedicado a ello se encuentran Georganne Weller; 
Danielle Zaslavsky, Leticia Leduc, Guido Gómez de Silva, Fernando 
Cisneros, Gertrudis Payás Mas, Ester Elorduy, Monique Legras, Herón 
Pérez Martínez, Carmen Arizmendi, illrike Tallowitz, Eréndira Nan
sen, Mara Pozzi y Glenn Gardner, entre otros. Georganne Weller ha 
propuesto que los estudios de traducción sean parte de la investigación 
de la lingüística aplicada. Siguiendo esta tendencia, Danielle Zaslavsky 
ha propuesto que la traductología deje de ser prescriptiva para volver
se descriptiva y explicativa, como resultado de la observación y el aná
lisis lingüísticos. Todo este interés en un nuevo concepto de la tra
ducción se empieza a reflejar en el trabajo realizado con las lenguas 
indígen~, cuyos textos comienzan a ser traducidos con estos nuevos 
criterios. 
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de Educación Pública, México, 1992. 

220. CARRASCO ALTAMIRANO, ALMA, CELIA DfAz ARGÜERO ET AL., Guía 
para el maestro. Español. Guía didáctica. Tercer ciclo. Secretaría 
de Educación Pública, México, 1992. 

221. CARRASCO ALTAMIRANO, ALMA, jORGE TIRSO GóMEZ Y MARTA ELBA 
TLASECA PoNCE, Desa"ollo lingüístico y c~culo escolar. Uni
versidad Pedagógica Nacional, México, 1988. 

222. CASTELLANOS MEDINA, LILIA Y jUAN LóPEZ CHÁVEZ, Léxico dis
ponible de quinto año de primaria. UNAM-Alhambra, México, 
1993. 

223. CORDERO Ríos, CAROLINA, AuciA CoRREA PÉREZ, JuAN LóPEZ CHÁ
VEZ ET AL., Español l. Secretaría de Educación Pública-F.C.E., 
México, 1990. 

224. FLORES CERVANTES, MARCELA Y JuAN LóPEZ CHÁVEZ, Léxico dis
ponible de cuarto grado de primaria. UNAM-Alhambra, México, 
1993. 

225. LOPE BLANCH, JuAN M., Estudios de historia lingüística aplicada. 
Arco Libros, Madrid, 1990. 

226. LóPEZ CHÁVEZ, JUAN, Curso de lingüística 1/II/III. Secretaría de 
Educación Pública, México, 1980. 

227. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN, Comprensión y redacción del español básico 
I. Alhambra, México, 1989. 

228. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN, Español 11. Libro de texto para 2o. de secun
daria. F.C.E.-Secretaría de Educación Pública, México, 1989. 
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229. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN, Comprensión y redacción del español básico 
II. Alhambra, México, 1990. 

230. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN, Redacción básica l. UNAM, México, 1990. 
231. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN, Comprensión y redacción del español básico 

111. Alhambra, México, 1991. 
232. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN, Redacción progresiva l. UNAM, México, 

1991. 
233. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN, Español III. Libro de texto para Jo. de 

secundaria. F.C.E.-Secretaría de Educación Pública, México, 
1992. 

234. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN, Redacción progresiva II. UNAM, México, 
1992. 

235. LóPEZ CHÁVEZ, JUAN, Espaf!,ol. La enseñanza del español en 
secundaria: la oralidad en la enseñanza del español. Secretaría 
de Educación Pública, México, 1994. 1 cassette. (Serie El Cono
cimiento en la Escuela). 

236. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN Y EvA NúÑEZ ALoNso, Léxico disponible de 
sexto grado de primaria. UNAM, México, 1993. 

237. LóPEZCHÁVEZ,jUANY MARÍA TRINIDAD MADRID GUILLÉN,Léxico 
disponible de primer grado de primaria. UNAM-Alhambra, 
México, 1993. 

238. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN Y MARTHA JULIÁN PEÑA, Léxico disponible 
de segundo grado de primaria. UNAM-Alhambra, México, 1993. 

239. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN Y RosA MARiA MEZA ~ANALES, Léxico dis
ponible de preescolares. UNAM, México, 1993. 

240. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN Y RosALfA BoLFETA MoNTES DE OcA, Léxico 
disponible de tercer grado de primaria. UNAM, México, 1993. 

241. LUNA TRAILL, ELIZABETH, Iniciación a la lingüística. UNAM, Mé
xico, 1988. 1 cassette. (Serie Materiales de Extensión Universi
taria, Grabaciones, 1 ). 

242. MORENO DE ALBA, JOSÉ G., GLORIA RUIZ DE BRAVO AHUJA ET AL., 
Cursos de lingüística I-II. Secretaría de Educación Pública-Cen
tro de Investigación e Integración Social, México, 1980. 

243. MUNGufA ZA.TARAIN, IRMA, Español l. Módulos para bachillerato. 
Trillas, México, 1981. 

244. MUNGUÍA ZATARAIN, IRMA, Español II. Módulos para bachillerato. 
Trillas, México, 1989. 

245. MUNGUÍA ZATARAIN, IRMA, Español III. Módulos para bachillerato. 
Trillas, México, 1996. 
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246. MURILLO PANIAGUA, GRACIELA, Lengua y comunicación. Español, 
primer curso de educación secundaria. Ediciones Pedagógicas, 
México, 1992. 

24 7. MURILLO P ANIAGUA, GRACIELA ET AL., De tin marin. Ejercicios para 
promover la adquisición de la lengua escrita. McGraw Hill-In
teramericana, México, 1992. 

248. MURILLO PANIAGUA, GRACIELA ET AL., ]ANI. Ejercicios para pro
mover la adquisición de la lengua escrita. McGraw Hill-Inter
americana, México, 1992. 

249. MURILLO PANIAGUA, GRACIELA ET AL., Lengua y comunicación. 
Español, segundo curso de educación secundaria. Ediciones Peda
gógicas, México, 1993. 

25 0. MURILLO P ANIAGUA, GRACIELA ET AL., Lengua y comunicación. Es
pañol, tercer curso de educación secundaria. Ediciones Pedagógi
cas, México, 1994. 

251. PELLICER, DoRA ( cooRD. ), Libro de español para el alumno. Niveles 
1, II y III. Primaria intensiva 11-14. Secretaría de Educación Pú
blica, México, 1983. 

252. PELLICER, DoRA (cooRD.), Libro de español para el maestro. Nive
les l, II y III. Primaria intensiva 11-14. Secretaría de Educación 
Pública, México, 1983. 

25 3. PoDEST Á SIRI, RossANA ET AL., Programa para la asignatura de 
Taller de Lectura y Redacción para el primer año de preparatoria. 
Universidad Autónoma de Puebla, Puebla, 1989. 

254. QUINTANILLA LIZÁRRAGA, LUis, Manual de español básico para ex
tranjeros. Libro de texto. Universidad de Las Américas, México, 
1980. 

25 5. RAMfREZ RUEDAS, IRMA, Redacción e investigación documental l. 
Universidad Pedagógica Nacional, México, 1980. 

25 6. RAMfREZ RUEDAS, IRMA, Estructuras lingüísticas básicas del es
pañol. Limusa, México, 1987. 

257. RAMfREZ RUEDAS, IRMA Y SARA SÁNCHEZ SÁNCHEZ, Fundamentos 
teórico-metodológicos para la construcción de la lengua como 
objeto de conocimiento. Universidad Pedagógica Nacional, Mé
xico, 1988. (Colección Documentos de Investigación, 3). 

258. RAMfREZ RUEDAS, IRMA Y SARA SÁNCHEZ SÁNCHEZ, Programa de 
actualización y superación profesional sobre enseñanza y apren
dizaje del español, para maestros de educación básica en servicio. 
Secretaría de Educación Pública-Consejo Nacional de Ciencia y 
Tecnología, México, 1994. 
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259. ROJAS-DRUMMOND, SYLVIA, Problemas de comunicación oral en 
el aula. Manual del participante y Manual del conductor. ILCE
Secretaría de Educación Pública-OEA, México. 2 ts. 

260. RUIZ DE BRAVO AHUJA, GLORIA, REBECA BARRIGA VILLANUEVA ET 
AL., Manual para la enseñanza oral del español a hablantes de 
lenguas ind{genas. Libro del maestro y cuaderno. del alumno. 
Secretaría de Educación Pública-El Colegio de México, México, 
1982. 

261. SÁNCHEZ SÁNCHEZ, SARA, Lectura y redacción para primaria. (1°-
60). McGraw-Hill, México, 1995. 

Tesis 

262. ALARCÓN NEVE, LUISA jOSEFINA, Los verbos copulativos "ser, y 
"estar, en la enseñanza del español como segunda lengua. [fesis 
de Licenciatura, Escuela Nacional de Estudios Profesionales
Acatlán, UNAM, México, 1989]. 

263. BECERRA, jUSTO Y MARGARITA SANTANA, La actitud del docente y 
sus efectos en la. comprensión de la lectura. [fesis de Licenciatura, 
Universidad Pedagógica Nacional, Colima, 1995]. 

264. BLOSSOM, MICHEL, Una comparación entre dos programas bilin
. gües. [fesis de Licenciatura, Universidad de Las Américas, Pue
bla, 1992]. 

265. BONILLA FERNÁNDEZ, GUADALUPE Y ARCELIA PÉREZ DOMÍNGUEZ, 
Uso y aplicación de los signos de puntuación. [fesis de Licencia
tura, Universidad Autónoma de Puebla, Puebla, 1987]. 

266. CAO RoMERO ALCALÁ, LAURA CoNSUELO, Observación y análisis 
del proceso de lectura en lengua extran;era. [fesis de Maestría, 
UNAM, México, 1988]. 

267. CORONA PÉREZ, AlMA GUADALUPE, Antolog{a de relato hispanoa
mericano con gu{a de actividades de lectura y redacción para ma
estros y alumnos. [fesis de Licenciatura, Universidad Autónoma 
de Puebla, Puebla, 1988]. 

268. CRUZ MARTfNEZ, IRENE, El estudio de los verbos "ser, y "estar" 
en la ensiñanza del español como lengua segunda. [fesis de Li
cenciatura, UNAM, México, 1990]. 

269. CuATETA GARcfA, ANGÉLICA MARíA Y GuADALUPE CoRA jUÁREZ, 
Competencia comunicativa y patrones interacciona/es de maes
tros y alumnos en la construcción de conocimientos. [fesis de 
Licenciatura, Benemérita Universidad Autónoma de Puebla, 
Puebla, 1993]. 
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2 70. DELGADO PON CE DE LEÓN, MARfA ELENA, Ef{ects of text simplifica
tion on reading comprehension test scores. [fesis de Licenciatura, 
Universidad de Las Américas, México, 1984]. 

271. FLORES ZEPEDA, PATRICIA, Comparación ortográ(tea entre egresados 
normalistas y egresados del bachillerato en la Escuela Normal 
de Especialización. [fesis de Licenciatura, Escuela Nacional de 
Estudios Profesionales-Acatlán, UNAM, México, 1992]. 

2 72. GóMEZ ÜCOTLÁN, Lo,URDES, Seminario de lectura y redacción del 
discurso científico. Area técnica de la Universidad Veracruzana. 
[fesis de Licenciatura, Universidad Veracruzana, Xalapa, 1989]. 

273. GufzAR, Luz MARfA Y LoURDES MARTfNEZ, Influencia de la estruc
turación de un texto en la re-evocación. [fesis de Licenciatura, 
Universidad de Las Américas, México, 1988]. 

274. GUTIÉRREZ GóMEZ, FELIPE Y LAURA HERNÁNDEZ RAMfREZ, La en
señanza de la redacción en la escuela preparatoria. [fesis de Li
cenciatura, Universidad Autónoma de Puebla, Puebla, 1992]. 

275. HERNÁNDEZ PÉREZ, ELSA Y jORGE SANDOVAL RoBLES, Propuesta 
metodológica de lectura orientada a la elaboración de resúmenes 
y cuadros sinópticos. [fesis de Licenciatura, Universidad Autó
noma de Puebla, Puebla, 1993]. 

2 7 6. !BARRA ANAYA, jOSÉ FRANCISCO Y GUSTAVO ADOLFO ÜLIVOS ROJAS, 
Diseño de un equipo de audio para apoyo en la enseñanza de 
idiomas. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 1991]. 

277. jiMÉNEZ MEDINA' LOURDES, La producción textual en la escuela 
primaria. [fesis de Licenciatura, Universidad Autónoma Metro
politana-Iztapalapa, México, 1990]. 

278. jUÁREZ, NORMA A., Propuesta audiovisual para la enseñanza de 
la lecto-escritura de la lengua española. [fesis de Licenciatura, 
UNAM, México, 1992]. 

279. KOLEFF ÜSORIO, MARfA DEL CARMEN, Análisis de errores: aproxi
mación a la enseñanza del español como segunda lengua. [fesis 
de Licenciatura, UNAM, México, 1987]. 

280. LINKMEYER HOFFMAN, CONSTANCE, An advanced listening course 
designed to train students to perceive word simplifzcations. [fesis 
de Maestría, Universidad de Las Américas, México, 1985]. 

281. LóPEZ DfAz, RosA VIRGINIA, Análisis preliminar de la necesidad 
de enseñanza de la lengua inglesa en la Licenciatura en Admi
nistración de Empresas Turísticas en el Instituto Tecnológico de 
Chetumal. [fesis de Maestría en Educación lntercultural, Uni
versidad de Las Américas, México, 1984]. 
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282. MAQUEO, ANA MARíA, El español como L2. [fesis de Maestría, 
UNAM, México, 1985]. 

283. M:ÁRQUEZ, GREGORY, Communicately designed syllabus; objec
tives within methodology. [Tesis de Maestría, Universidad de Las 
Américas, México, 1983]. 

284. MEZA CORIA, jOAQufN, El diseño alternativo en lingüística apli
cada. [fesis de Maestría, UNAM, México, 1987]. 

285. NAMORADO LuGo, ANA LAURA, El problema de la lecto-escritura 
en el estudiante universitario. Una perspectiva docente. [Tesis de 
Maestría, Universidad de Nuevo León, Monterrey, 1995]. 

286. NAVIA RoMERO, W ALTER, Fundamentos teóricos de un modelo de 
competencia comunicativa. [Tesis de Maestría, UNAM, México, 
1981]. 

287. NÁVIA ROMERO, WALTER,Forinulación de un modelo integral de 
competencia éomunicativa. [Tesis de Doctorado, UNAM, Méxi
co, 1989]. 

288. ORTEGA Rizzo, M. YOLANDA, Guía metodológica para cursos de 
comprensión de lectura en segundas lenguas de origen latino. 

. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 1988]. 
289. RAMÍREZ MIRELES, NORMA LIBIA, Análisis entre los sustantivos 

empleados en los libros de texto gratuito y los utilizados por 
niños de primer año de primaria en su comunicación lingüística. 
[fesis de Licenciatura, UNAM, México, 1991]. 

290. RAMfREZ, ÜLGA, La elaboración de objetivos cognoscitivos para 
la enseñanza de la escritura en lengua extranjera. [Tesis de Licen
ciatura, UNAM, México, 1987]. 

291. RoDILES LóPEz, ELSA, Propuesta curricular del idioma español para 
los aprendices alemanes que laboran en la empresa Volkswagen 
de México. [Tesis de Maestría, Universidad Iberoamericana, Pue
bla, 1996]. 

292. ROJAS HERRERA, EDMUNDA INÉS, Análisis de la expresión oral escrita 
del niño de tercer grado de primaria en torno al tema de la familia. 
[fesis de Licenciatura, UNAM, México, 1990]. 

293. ROSALES LUNA, LAURA LETICIA, El análisis de errores y la enseñanza 
del español como segunda lengua. [Tesis de Licenciatura, UNAM, 
México, 1986]. 

294. SAUCEDO, FERNANDO, El teatro en la enseñanza del español como 
segunda lengua. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 1994]. 

295. SHEA McQuADE, MlcHAEL, Enseñanza de la comprensión auditiva. 
[fesis de Maestría, UNAM, México, 1998]. 
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296. URDAL, PAMELA, La resolución de problemas en actividades comu
nicativas para la enseñanza-aprendizaje de la lectura académica 
en la lectura académica. [fesis de Maestría, UNAM, México, 
1984]. 

297. V ALDEZ TÉLLEZ, MARICELA, La formación académica del docente 
como un obstáculo para la adquisición de lecto-escritura en los 
grupos integrados. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 
1991]. 

298. VÁZQUEZ LAsLOP, MARíA EUGENIA, La práctica de la redacción en 
la escuela primaria: los mensajes de los niños a través de textos 
escritos. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 1989]. 

299. VERA, ANTONIO, Un panorama de relación entre teoría y práctica 
en la enseñanza de lenguas extranjeras. [fesis de Licenciatura, 
Universidad Autónoma de Puebla, Puebla, 1989]. 

V éanse, además: 111. Gramática: 207, 251; X. Dialectología y Geogra
fía Lingüística: 120, 125; XI. Sociolingüística: 41, 42, 46-54, 62, 64, 
69,72,181, 183,213,214,216,227,229,238,243,368,398,452, 
468; XII. Psicolingüística: 51, 53, 64, 170, 264, 266,269-271, 276, 
302; XVI. Historia de la Lingüística: 35, 37, 38, 53, 148. 

LENGUAS INDÍGENAS AMERICANAS 

OBRAS GENERALES 

300. Kine Oseli. Matematika. Bilela Bami. Gobierno del Estado de 
Chihuahua-Secretaría de Educación Pública-Coordinación Esta
tal de la Tarahumara, Chihuahua, 1997. 

301. Kine Oseli. Napaburiga. Bilela Bami. Gobierno del Estado de 
Chihuahua-Secretaría de Educación Pública-Coordinación Esta
tal de la TarahUmara, Chihuahua, 1997. 

302. Kine Oseli. Ralamuli. Bilela Bami. Gobierno del Estado de Chi
huahua-Secretaría de Educación Pública-Coordinación Estatal 
de la Tarahumara, Chihuahua, 1997. 

303. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN, "Programación lexical en la enseñanza del 
vocabulario español a hablantes mexicanos de lenguas indígenas 
con base en la disponibilidad léxica". Adquisición y enseñanza 
del español a los indígenas de Oaxaca. Secretaría de Educación 
Pública, México. 
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304. LóPEZ CHÁVEZ, JuAN, Modelo formalizado para la evaluación de 
la gramática española de niños hablantes de lenguas indígenas. 
Centro de Investigación e Integración Social, México, 1982. 

305. MUÑOZ CRUZ, HÉCTOR, "Concepciones y perspectivas de lamo
dernización de la enseñanza del lenguaje en educación primaria 
e indígena". Educación Alternativa, (1992), 4-15. 

306. PÉREZ GoNZÁLEZ, BENJAMÍN, "La enseñanza de segundas lenguas. 
La experiencia de Michoacán". Antropología, Boletín oficial 
del INAH, México, 31 (1989), 8-13. 

Estudios de investigación básica 

307. BERRUECOS VILLALOBOS, MARfA PAZ, GLORIA RUIZDE BRAVO-AHUJA 
ET AL., Prueba de colocación para el aprendizaje del español como 
segunda lengua. Dirección General de Educación Indígena, Se
cretaría de Educación Pública, México, 1994. 

Manuales y textos didácticos 

3 08. BERRUECOS VILLALOBOS, MARfA PAZ, La enseñanza del español a 
niños indígenas. Nivel superior. Secretaría de Educación Pública, 
México, 1995. 

3 09. BERRUECOS VILLALOBOS, MARtA PAZ ET AL., Español oral para niños 
indígenas. Nivel básico e inicial . . Secretaría de Educación Pública, 
México, 1981. 

310. BERRUECOS VILLALOBOS, MARtA PAZ ET AL., Español oral para niños 
indígenas. Nivel intermedio. Secretaría de Educación Pública, 
México, 1986. 

311. BERRUECOS VILLALOBOS, MARtA PAZ ET AL., Español oral para niños 
indígenas. Nivel avanzado. Secretaría de Educación Pública, 
México, 1994. 

312. BERRUECOS VILLALOBOS, MARfA PAZ, GLORIA RUIZ DE BRAVO AHUJA 
. ET AL., Manual para la enseñanza oral del español a hablantes 

de lenguas indígenas. Primer grado. Libro del maestro. Cuaderno 
del alumno. Secretaría de Educación Pública-Centro de Investi
gación para la Integración Social, México, 1982. 

313. BERRUECOS VILLALOBOS, MARfA PAZ, GLORIA RUIZ DE BRAVO AHUJA 
ET AL., Cuaderno de actividades para la enseñanza del español 
oral a hablantes de lenguas indígenas. Nivel inicial/Nivel inter
medio. Libro del alumno. Secretaría de Educación Pública, Méxi
co, 1988. 
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314. BERRUECOS VILLALOBOS, MARíA PAZ, GLORIA RUIZ DE BRAVO AHUJA 

ET AL., Manual para la enseñanza del español oral a hablantes 
de lenguas indígenas. Nivel inicial/Nivel intermedio. Libro del 
maestro. Secretaría de Educación Pública, México, 1988. 

315. BERRUECOS VILLALOBOS, MARiA PAZ, GLORIA RUIZ DE BRAVO AHUJA 

ET AL., La enseñanza del español oral a niños hablantes de lenguas 
indígenas. Nivel inicial. Manual del maestro. Secretaría de Edu
cación Pública, México, 1993. 

316. BERRUECOS VILLALOBOS, MARíA PAZ, GLORIA RUIZ DE BRAVO-AHUJA 

ET AL., La enseñanza del español oral a niños hablantes de lenguas 
indígenas. Nivel inicial/Nivel intermedio. Cuaderno del alumno. 
Secretaría de Educación Pública, México, 1993. 

317. BERRUECOS VILLALOBOS, MARiA PAZ, GONZALO CELORIO ET AL., 
La enseñanza del español a niños hablantes de lenguas indígenas. 
Nivel intermedio. Manual del maestro. Secretaría de Educación 
Pública, México, 1993. 

318. BERRUECOS VILLALOBOS, MARiA PAZ, MARIANO DfAZ ET AL., La 
enseñanza del español a niños hablantes de lenguas indígenas. 
Nivel intermedio. Cuaderno del alumno. Secretaría de Educación 
Pública, México, 1993. 

319. BERRUECOS VILLALOBOS, MARiA PAZ, MARIANO DfAz ET AL., La en
señanza del español oral a niños hablantes de lenguas indígenas. 
Nivel inicial. Cuaderno del alumno. Secretaría de Educación Pú
blica, México, 1993. 

320~ MúJICA, MARiA ELENA, YOLANDASÁNCHEZ, MARíA VILLAACEVEDO 

ET AL., Guía de apoyo al trabajo de la promotora de educación 
inicial indígena. Secretaría de Educación Pública, México, 1993. 

321. MURILLO PANIAGUA, GRACIELA ET AL., La enseñanza del español a 
niños hablantes de lenguas indígenas. Cuaderno para el alumno. 
Nivel inicial. Dirección General de Educación Indígena, Secre
taría de Educación Pública, México, 1993. 

322. MURILLO PANIAGUA, GRACIELA ET AL., La enseñanza del-español a 
niños hablantes de lenguas indígenas. Manual para el maestro. 
Nivel inicial. Dirección General de Educación Indígena, Secre
taría de Educación Pública, México, 1993. 

323. MURILLO PANIAGUA, GRACIELA ET AL., La enseñanza del español a 
niños hablantes de lenguas indígenas. Manual para el maestro. 
Nivel intermedio. Dirección General de Educación Indígena, Se
cretaría de Educación Pública, México, 1993. 

324. MURILLO PANIAGUA, GRACIELA ET AL., La enseñanza del español a 
niños hablantes de lenguas indígenas. Nivel superior. Dirección 
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General de Educación Indígen~ Secretaría de Educación Públi
~ México, 1994. 

325. RUIZ DE BRAVO AHUJA, GLORIA ET AL., Método integral para la 
· enseñanza del español a hablantes de lenguas indígenas. Libro 

del maestro 1 Cuaderno del alumno. Centro de Investigación para 
la Integración Social, México, 1980. 

Véanse, además: IX. Etnolingüística: 23; XI. Sociolingüística: 100. 

CHINANTECO 

326. MARTÍNEZ DOMÍNGUEZ, MARIANo, ALFREDO ANDERSON, ]OSÉ AN
TONIO MARCELO Y GuiLLERMO MERRIFmLD, Vamos a leer en la len
gua chinanteca. Lecturas. Instituto Lingüístico de Verano, Mé
xico, 1983. 

HÑAHÑU(OTOMf} 

Manuales y textos didácticos 

327. PEDRAZ ~ECUNDINO, ALFREDO, SABINO ROQUE CERRO BLANCO, jESúS 
SALINAS PEDRAZA ET AL., Ma he~mi ñhiinñu. Mi libro de otomí 
del Valle del Mezquital, Hidalgo. Secretaría de Educación Públi
~ México, 1981. 

328. TREJO GONZÁLEZ, MARiA LUISA, Ma hB'mi de ga ñhohño. Mi libro 
de otomí (folimán, Querétaro). Secretaría de Educación Pública, 
México, 1981. 

HUASTECO (TEENEK) 

Manuales y textos didácticos 

329. BAtrriSTA MÉNDEZ, JuAN, ÁNGELA ÜCHOA y BENIGNO RoBLES, In 
liibrojil an pulik exoobintalaab, cuaderno de ejercicios. Instituto 
Nacional para la Educación de los Adultos, México, 1995. 

330. FLORES, TERESA Y JuAN BAUTISTA MÉNDEZ RosA, U akjumtal ti 
tenek. Secretaría de Educación Pública, México, 1981. 
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MAYA 

331. TERBORG, ROLAND, "Enseñanza de elementos gramaticales en 
escuelas indígenas mayas". Colección Pedagógica Universitaria; 
Xalapa, 1987, núm. 15, 213-224. 

Manuales y textos didácticos 

332. CANro RosADo, jORGE MANuEL, Maaya Ts'libil ju'uno'ob. Acade
mia de la Lengua Maya de Yucatán, Mérida, 1995. 

333. CANro RosADo, jORGE MANuEL ET AL., In liibro maaya. U tia' al 
in kanik xook yéebel ts'lib. Instituto Nacional para la Educación 
de los Adultos, México, 1987. 

MAZAHUA 

334. CARRIÓN, SARA, LUCINA GARcfA, HÉCTOR MUÑOZ CRUZ y PATRICIA 
MENA, Ne shiskwama ra jichi pa yo tee jñant"o (Libro para 
enseñar la escritura al pueblo mazahua). Centro de Investigación 
y de Estudios Avanzados-Consejo Nacional de Ciencia y Tecno
logía, México, 1988. 

Manuales y textos didácticos 

335.· CARRIÓN, SARA, LUCINA GARcíA, HÉCTOR MUÑOZ CRUZ y PATRICIA 
MENA, Guía para el alafabetizador mazahua. Centro de Inves
tigación y de Estudios Avanzados-Consejo Nacional de Ciencia 
y Tecnología, México, 1988. 

336. CARruóN, SARA, LuciNA GARcfA, HÉCTOR MUÑoz CRuz Y PATRICIA 
MENA, Yo shii ra soophu ko na jñat"o (Páginas de lectura en 
lengua mazahua). Centro de Investigación y de Estudios Avanza
dos-Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología, México, 1988. 

3 3 7. MUÑoz CRUZ, HÉCTOR, Guía de alfabetización. (Población maza
hua, Estado de México). Instituto Nacional para la Educación de 
los Adultos, México, 1988. 

338. MUÑoz CRUZ, HÉCTOR, Libro de consulta para el alfabetizador 
mazahua. Universidad Autónoma Metropolitana-World Literacy 
of Canada, 1990. 
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339. MUÑoz CRUZ, HÉCTOR, Naja shiskulama jñatrro (Primer libro de 
mazahua). Universidad Autónoma Metropolitana-World liter
acy of Canada, 1990. 

340. MUÑoz CRuz, HÉCTOR, Yeje shiskulama jñatrro (Segundo libro de 
mazahua). Universidad Autónoma Metropolitana-World liter
acy of Canada, 1990. 

MAZATECO 

Estudios de investigación básica 

341. MENA, PATRICIA, HÉCTOR MUÑoz CR.uzEI' AL., ChjotaÉnna. Xon 
Chjine xále yánchjin,nde naxín zoa. Naxinandá,nde naxín zoa 
són ng•a (Libro de la mujer de la Sierra Mazateca). Centro de 
Estudios de la Mujer y la Familia, Oaxaca, 1994. 

Manuales y textos didácticos 

342. GREGORIO REGINO, JuAN, Alfabeto mazateco. Centro de Investi
gaciones y Estudios Superiores en Antropología Social, México, 
1993. 

MIXE 

Manuales y textos didácticos 

343. RENDóN MONZÓN, JuAN JosÉ ET AL., La escritura del mixe de la 
zona baja. Centro Cultural Mixe, México, 1987. 

344. RENDóN MONZÓN, JUAN] OSÉ ET AL., Alfabetización en lengua mixe 
de la zona baja. Centro Cultural Mixe, México, 1988. 

MIXfECO 

345. CABALLERO, JuAN }ULIÁN, "El alfabeto práctico unificado del idio
ma mixteco". América Indígena, México, 5O (1990), 12 7-149. 



XIV. LINGÜÍSTICA APLICADA. LINGÜÍSTICA Y EDUCACIÓN 515 

NÁHUATL 

346. ALAR.cóN, LoRENA, MAR.fA TERESA RODRÍGUEZ Y ANDREW ROTH 
SENEFF, Lingüística aplicada y sociolingüística del náhuatl en la 
Sierra Zongolica. Centro de Investigaciones y Estudios Supe
riores en Antropología Social, México, 1986. (Cuadernos de la 
Casa Chata, 133). 

347. HERNÁNDEZ, CARLOS, "Aspectos metodológicos en los estudios 
sobre náhuad". Estudios de lingüística amerindia. Ed. Francisco 
Raga. Universitát de Valencia, Valencia, 1992, pp. 73-84. 

Manuales y textos didácticos 

348. BONILLA ALVARADO, jOSÉ MANuEL Y jOEL MARTÍNEZ HERNÁNDEZ, 
Ma timumachtika nauataketsalis. (Aprendamos el idioma ná
huatl). Guía metodológica para la enseñanza del náhuatl. Con
sejo Nacional para la Cultura y las Artes, México, 1992. 

Véanse, además: XI. Sociolingüística: 291, 503-505. 

OCUILTECO 

Véase: II. Fonética y Fonología: 64. 

PAME 

34 9. VALLE, FRANCISCO, Cuaderno de algunas reglas y apuntes sobre el 
idioma pame. El Colegio de México-Casa de la Cultura de San 
Luis Potosí-Archivo Histórico del Estado de San Luis Potosí, 
México, 1989. (Cuadernos de Trabajo, 1). 

POPO LOCA 

Manuales y textos didácticos 

350. HERNÁNDEZ DfAz, MIGUEL, ARTURO ZEPEDA, jUAN ZEPEDA ET AL., 
Sinchecuáxinni xroom nixja nquíva. Vamos a leer en lengua popo
loca del Oriente. Instituto Lingüístico de Verano, México, 1981. 
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PURÉPECHA (TARASCO) 

351. WOLF, PAUL DE, Curso básico del tarasco hablado. El Colegio de 
Michoacán, Zamora, 1991. 

Manuales y textos didácticos 

351. GóMEZ BRAVO, LUCAS, BENJAMÍN PÉREZ GONZÁLEZ E IRENEO ROJAS 
HERNÁNDEZ, Uandakua Michoakani Anapu. (El idioma de Mi
choacán). Universidad Michoacana de San Nicolás de Hidalgo
Centro de Investigación de la Cultura Purépecha, Morelia, 
1988. 

353. PÉREZ GoNZÁLEZ, BENJAMÍN, Uenakua uandakua p,urhepecha 
jimbo. (Introducción al idioma purépecha). Universidad Michoa
cana de San Nicolás de Hidalgo-Dirección General de Investi
gación Científica y Superación Académica, Secretaría de Educa
ción Pública, Morelia, 1984. 

QUICHÉ 

Manuales y textos didácticos 

354. RADELLI, BRUNA (COORD.), Nab,e Sik,ib,al Uwo Wuj. Primer cua
derno de lectura en K,iche,. la. ed. rev. Guatemala, 1993. 

355. RADELLI, BRUNA (cooRD.), Ukab, Sik,ib,al Uwo Wuj. Segundo cua
derno de lectura en K,iche,. la. ·ed. rev. Guatemala, 1994. 

356. RADELLI, BRUNA (COORD.), UroxSik,ib,al Uwo Wuj. Tercer cuaderno 
de lectura en K,iche,. Guatemala, 1994. 

TEPEHUANO 

Manuales y textos didácticos 

357. CAMPUZANO VOLPE, LAURA, L. A. RAMÍREZ ET AL., Biillpi,kam jin 
u,uan o,dam ki,n. Tepehuán. Libro para el alumno. Primer grado. 
SCEP, Durango, 1991. 

358. CAMPUZANO VoLPE, LAURA, L. A. RAMfREZET AL., Tepehuán. Libro 
para el maestro. Primer grado. SCEP, Durango, 1991. 
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TOJOLABAL 

Manuales y textos didácticos 

359. LENKERSDORF, CARLOS, Tojolabal para principiantes. Lengua y 
cosmovisión mayas en Chiapas. Centro de Reflexión Teológica, 
México, 1994. 

TOTONACO 

3 60. SAMPIERI CRODA, MArrÉ, "Propuesta curricular para el grupo toto
naco de Papan da, Veracruz". Colección Pedagógica Universitaria, 
Xalapa, 1992, núm. 22, 149-160. 

TRIQUE 

Manuales y textos didácticos 

361. MUÑoz CRUZ, HÉCTOR Y JuAN VÁSQUEZ, Guía para la educación 
de adultos en la región triqui alta. Centro de Estudios de la Mu
jer y la Familia, Oaxaca, 1994. 

ZAPOTECO 

Manuales y textos didácticos 

362. Laucá' Didxazá. (Cuaderno de trabajo. Zapoteco del Istmo). Insti
tuto Lingüístico de Verano, México, 1982. 

363. BENTON, JOSEPH, MARY REDDING DE BENTON, GERMÁN GóMEZ 
V ÁZQUEZ Y FRANcisco LóPEZ RAMfREZ, Xcweenta ziga gachi
dxyi'lda nu'h dxi'zah. Vamos a leer en zapoteco de Chichicapan 
y en español. Instituto Lingüístico de Verano, México, 1986. 

364. CIFUENTES, BÁRBARA, JUAN JOSÉ RENDÓN MONZÓN ET AL., El alfa
beto zapoteca. Universidad Autónoma Metropolitana-Xochi
milco, México, 1982. 

3 65. CIFUENTES, BÁRBARA, JUAN JOSÉ RENDÓN MONZÓN ET AL., Palabras 
y números en zapoteca. Universidad Autónoma Metropolitana
Xochimilco, México, 1982. 
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3 66. CRUZ jiMÉNEZ, ROBERTO DE LA, Gui' chi', /iibilisQ(J diidxazá xti' bini 
huaniisi. Libro del adulto zapoteco del Istmo. Instituto Nacional 
para la Educación de los Adultos, México, 1987. 

3 67. MENA, PATRICIA, HÉCTOR MUÑOZ CRUZ Y ARTURO RUIZ, Bene 
xhon. Libro de trabajo para adultos zapotecos. Centro de Inves
tigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social-Insti
tuto de Culturas Oaxaqueñas, Oaxaca, 1995. 

ÜTRAS LENGUAS 

ALEMÁN 

368. ELORDUY, EsTHER, "Úbersetzung und kommunikation". II Encuen
tro AMPAL. Asociación Mexicana de Profesores de Alemán, Mé
xico, 1996, pp. 177-182. 

369. ELORDUY, EsTHER Y H. J. I<RUMM, "Arbeitsgruppe Lehreraus und 
Fortbildung". VIII Congreso Latinoamericano de Estudios Ger
manísticos. Eds. Dietrich Rall y Marlene Zinn de Rall. Centro 
de Enseñanza de Lenguas Extranjeras, UNAM, México, 1996, 
pp. 575-577. 

370. ELORDUY, ESTHER, CHRISTIAN FANDRYCH UND ULRIKE TALLOWITZ, 
"Neue Wege in der Deutchlehrerausbildung". Die unterrichts
sprache/Teaching German, 29 (1996), 21-28. 

371. RALL, DIETRICH, Gramática mínima del alemán para cursos de 
comprensión de lectura. Centro de Enseñanza de Lenguas Ex
tranjeras, UNAM, México 1985. [Mimeo]. 

372. RIVERA ÜCHOA, MARiA CLOTILDE, "Diseño de un curso taller de 
poesía coral en lengua alemana para la UAM-A. (Aspectos psi
colingüísticos)". II Encuentro AMPAL. Asociación Mexicana de 
Profesores de Alemán, México, 1995. 

373. RIVERA ÜCHOA, MARfA CLOTILDE, "Los intereses de los alum
noS, un promotor para la difusión de la enseñanza de la lengua 
alemana. Caso particular UAM-Azcapotzalco". I Encuentro 
AMPAL. ·Asociación Mexicana de Profesores de Alemán, Méxi
co, 1994, p. 53. 

374. TALLOWITZ PRADE, ULRIKE, Curso de comprensión- de lectura en 
alemán. UNAM, México, 1986. 

375. TALLOWITZ PRADE, ULRIKE, "Curso de comprensión de lectura de 
textos alemanes de lingüística aplicada". Estudios de Lingüística 
Aplicada, México, 1989, núm. 10, 43-69. 
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3 7 6. TERBORG, RoLAND, "Klassi.fikation der situati.ven kontexte". II En
cuentro AMPAL. Asociación Mexicana de Profesores de Alemán, 
México, 1995, pp. 83-94. 

3 77. TERBORG, ROLAND, "Interesse und motivation im Zwetspracher
werb: Eine vorlau.fige Klassi.fizierung der situativen Kontexte 
im Sprachunterricht". Die Unterrichtspraxis. Teaching German. 
Deutsche Sprache und Kultur in den Amerikas. Hrsg. Cherry 
Hill. American Association ofTeachers of German, 1996, t. 1, 
pp. 42-51. 

378. ZINN DE RALL, MARLENE, "Gramática de dependencia y la ense
ñanza del alemán". Tesis, 6 (1980), 59-65. 

3 79. ZINN DE RALL, MARLENE, "Padagogische Grammatick und Kon
trastivitat". The contrastive grammar of English and German. 
Eds. W. F. Lohnes & E. A. Hopkins. Karoma, Ann Arbor, 1982, 
pp. 102-115. 

380. ZINN DE RALL, MARLENE, Sprachbrücke l. Handbucb {ür den 
Unterricht. (Guía para el maestro). Klett, Stuttgart, 1990. 

381. ZINN DE RALL, MARLENE, "¿Cómo aprenden los alumnos la gra
mática del alemán?". Boletín del Centro de Enseñanza de Len
guas Extranjeras, México, 8 (1992), 109-121. 

382. ZINN,DE RALL, MARLENE Y DIETRICH RALL, "Gramática pedagógi
ca del alemán para hispanohablantes: las reglas de posición de 
la oración alemana". Estudios de Lingüística Aplicada, México, 
1981, núm. 1, 5-44. 

383. ZINN DE RALL, MARLENE Y DIETRICH RALL, Gramática básica del 
alemán .. Sintaxis: la oración. Centro de Enseñanza de Lenguas 
Extranjeras, UNAM, México, 1987. 

384. ZINN DE RALL, MARLENE Y DIETRICH RALL, Sprachbrücke l. Ar
beitsbucb Deutsch Spanisch. Limusa, México, 1994. 

385. ZINNDE RALL; MARLENE, D. RóSLER ET AL., Sprachbrücke 11. Klett, 
München, 1989. 

386. ZINN DE RALL, MARLENE, D. RóSLER ET AL., Sprachbrücke l. 
Deutsch als Fremdsprache. Limusa, México, 1994. 

Tesis 

387. AsMus I<AHNERT, DANIELA, Poesía en la enseñanza del alemán. 
[Tesis de Licenciatura, UNAM, México, 1982]. 

3 8 8. CABAÑAS MAYA, REBECA PATRICIA, La enseñanza del objeto directo 
a germanohablantes. Su problemática y posibles soluciones. [Tesis 
de Licenciatura, UNAM, México, 1992]. 
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3 89. GARcfA LLAMPALLAS, CLAUDIA, El pasado perfecto del alemán como 
problema de aprendizaje para alumnos hispanohablantes. [fesis 
de Licenciatura, UNAM, México, 1995]. 

390. jiMÉNEZ DE SANDI VALLE, BERTHA CECILIA, El texto literario en la 
enseñanza del alemán como idioma extranjero. [fesis de Licen

. datura, UNAM, México, 1990]. 
3 91. PÉREZ ARISTI, GEORGINA, Uso adecuado de los verbos modales en 

alemán. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 1981]. 

FRANCÉS 

392. COSTA ANGUIANO, JosÉ LUIS, jESúS CANUfO Y MARÍA EUGENIA Gó
MEZ DE MAs, "Les repercussíons de l'ALENA sur l'enseignement 
du fran~ais comme langue étrangere". J;Année Francophone In
ternationale, Québec, 1996, 242-244. 

393. GROULT, NüELLE ET ALINE SIGNORET DORCASBERRO, "Manuel de 
compréhension de lecture". REEL, 27 (1989), 29-37. 

Manuales y textos didácticos 

394. BORIES MAURY, CATHERINE, Bonjour grammaire. Gramática fran
cesa para hispanohablantes. Universidad Autónoma de Chiapas, 
Tuxtla Gutiérrez. 

395. GROULT, NOELLE ET ALINE SIGNORET DORCASBERRO, Dire et {aire 
en franfais. Libro del alumno y Libro del profesor. Centro de 
Enseñanza de Lenguas Extranjeras, UNAM, México, 1992. 

396. MOLINA CASTELLANOS, MARfAANTONIETA Y ALINE SIGNORET DOR
CASBERRO, Curso general de comprensión de textos en francés. 
2a. ed. Centro de Enseñanza de Lenguas Extranjeras, UNAM, 
México, 1989. 

397. SIGNORET DORCASBERRO, ALINE, Lire en {ranfais. Metodología de 
la comprensión de lectura para maestros de francés. Centro de 
Enseñanza de Lenguas Extranjeras, UNAM, México. 

Tesis 

3 9 8. BONILLA, PILAR, Comprensión de lectura en francés como lengua 
extranjera. [fesis de Maestría, Universidad Autónoma de Puebla, 
Puebla]. 
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INGLÉS 

399. BUCK, MARILYN, PHYLLIS RYAN ET AL., Within English. Book 3. 
Centro de Enseñanza de Lenguas Extranjeras, UNAM, México, 
1986. 

400. CASTAÑOS ZUNo, FERNANDO Y E. EMILSSON, "Flexibilidad y con
trol: reflexiones sobre el diseño de cursos de lectura en torno a 
las experiencias del CELE en el área de inglés". Estudios de Lin
güística Aplicada, México, 1989, núm. 10, 70-160. 

401. DURÁN ARENAS, SILVIA, "Ligas de referencia personal en el discurso 
escrito de aprendientes de inglés". Actas del II Congreso Nacio
nal de Lingüística, 23-25 de agosto de 1993. Eds. Fernando Cas
taños y Dietrich Rall. Estudios de Lingüística Aplicada, México, 
1994, núms. 19/20, 407-414. 

402. LEE ZOREDA, MARGARET, "Metodología cualitativa para estudiar 
la recepción literaria en inglés". Actas del II Congreso Nacional 
de Lingüística, 23-25 de agosto de 1993. Eds. Fernando Casta
ños y Dietrich Rall. Estudios de Lingüística Aplicada, México, 
1994, núms. 19/20, 349-365. 

403. MARTfNEZ, LEOPOLDO, JOAQUÍN MEZA, DOLORES NOVELO Y MAR
GARITA RivERA, "Diseño de exámenes y cursos para propósitos 
específicos: Inicio del cambio en la enseñanza de inglés en la 
E.N.P. plantel No. 7". Estudios de Lingüística Aplicada, México, 
1989, núm. 9, 204-223. 

404. REYES LóPEZ, MARÍA, "Descripción y análisis de la reparación en 
una clase de inglés como lengua extranjera". Actas del II Con
greso Nacional de Lingüística, 23-25 de agosto de 1994. Eds. 
Fernando Castaños y Dietrich Rall. Estudios de Lingüística 
Aplicada, México, 1994, núms. 19/20, 391-406. 

405. RYAN, PHYLLIS, "Pilot project findings on the use of register". 
HOW, English Teaching Magazine. ASOCOPI, Nariño, Colum
bia, 48 (1984). 

406. RYAN, PHYLLIS Y jESÚS VALDEZ RAMOS, "Nuevo curso para apren
der a escribir artículos e informes en inglés". Boletín del Centro 
de Enseñanza de Lenguas Extran;eras, México, 16 (1995), 17-
21. 

407. SCHÓN GRITZEWSKY, GLORIA, "The languages experience ap
proach: An initial approach in a bilingual elementary school". 
Mextesol ]ournal, 18-2/3, Summer, 1992. 

408. SCHÓN GRITZEWSKY, GLORIA, "lnitial reading in a bilingual ele
mentary school". Mextesol]ournal, 17-3, Winter, 1994. 
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409. SMITH, PATRICK H., "Thoughts on making the transition from 
teacher to professor". Mextesol ]ournal, June-July, 1992. 

410. SMITH, PATRICK H., "Cheating in the ESOL classroom: A stu
dent-centered solution".Mextesol]ournal, 4-1, Autumn, 1994, 
51. 

411. SMITH, PATRICK H., "Improving reading comprehension with 
student-contructed tests". English Teaching Forum, 32-4, Oc
tober, 1994, 41-43. 

412. SMITH, PATRICK H., "Teacher bilingualism in the ESL classroom: 
A call for shock language". Mextesol ]ournal, January, 1994. 

Manuales y textos didácticos 

413. BucK, MARILYN, PHYLLIS RYAN ET AL., In English. Book 2. Centro 
de Enseñ~za de Lenguas Extranjeras, UNAM, México, 1986. 

414. CAMACHO INIGUEZ, NELLY, Inglés: ejercicios para el desa"ol/o de 
habilidades y estrategias de lectura a través de textos. UNAM, 
México, 1983. 

415. CASTRO, ÓSCAR, PHYLLIS RYAN Y VICTORIA I<IMBROUGH, In touch. 
A beginning English series. Book 2. Longman, México, 1980. 

416. EMILSSON, ELIN, PHYLLIS RYAN ET AL., Into English. A general Eng
lish program for university students. Book 1. Centro de En
señanza de Lenguas Extranjeras, UNAM, México, 1986. 

417. FIDELHOLTZ, jAMES, Manual de lectura del inglés para hispa
nohablantes. Universidad Autónoma de Puebla, Puebla, 1995. 
(Cuadernos de,Trabajo, 3). 

418. FINKS WHITAKER, RICHARD {ED.), English for us . .. Spanish speak
ers. IECICAC-Universidad Autónoma de Guadalajara, México, 
1986. 2 ts. 

419. RYAN, PHYLLIS, The language teacher and the teaching of writing. 

Tesis 

Centro de Enseñanza de Lenguas Extranjeras, UNAM, México, 
1992. 

420. BARRANCO, SARA, Currículum development in public schools first 
year. [Tesis de Licenciatura, Universidad Autónoma de Puebla, 
Puebla, 1994]. 

421. BRACHO MARTÍNEZ, ALICE ANN, El papel de la redacción en un 
curso avanzado de inglés: una propuesta de diseño integrativo 
[Tesis de Maestría, UNAM, 1996]. 
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422. BucK, MARILYN, The relationship between type of motivation and 
achievement in the study o(English as a foreign language. [fesis 
de Maestría, Universidad de Las Américas, México, 1984]. 

423. CABRERA MONGE, LEONOR EUGENIA, Bases para un diseño de cursos 
de inglés para la secundaria (III ciclo de educación básica en 
Costa Rica). 

424. CAMACHO ÍÑIGUEZ, NELLY, Proposición de una gramática peda
gógica para el curso de inglés en el Colegio de Ciencias y Huma
nidades. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 1982]. 

425. CHIRINO HERNÁNDEZ, NoÉ, Problems in teaching the conditional 
structure o(English language. [fesis de Licenciatura, Universidad 
Autónoma de Puebla, Puebla, 1996]. 

426. DI GIOVANNI, ]ANET, Un análisis de la necesidad de la lengua in
glesa para los alumnos de Licenciatura y de Maestría en la Escue
la Superior de Ingeniería Química e Industrias Extractivas del 
Instituto Politécnico Nacional. [fesis de Maestría en Educación 
Intercultural, Universidad de Las Américas, México, 1986]. 

427. DOMÍNGUEZ BETANCOURT, ELSA, La efectividad del enfoque comu
nicativo para la enseñanza del inglés en las escuelas públicas se
cundarias de México. [fesis de Maestría, Universidad de Las 
Américas, Puebla, 1995]. 

4 28. DOVALI PALESTINO, MARíA GUADALUPE, Análisis comparativo de la 
frase nominal en español y en inglés. [fesis de Maestría, Bene
mérita Universidad Autónoma de Puebla, Puebla, 1996]. 

4 29. FLECK, MAR GARETE, Content retention through cooperative leam
ing in the ESL classroom. [fesis de Maestría, Universidad de 
Las Américas, Puebla, 1994]. 

430. GADSDEN, TERRY,Acommunicativesyllabusdesignedfor 11 years 
old students, field research project. [fesis de Maestría, Univer
sidad de Las Américas, Puebla, 1992]. 

431. GUZMÁN, LIDIA, La individualización y la autonomía en la ense
ñanza del inglés en el ciclo de bachillerato del Colegio de Ciencias 
y Humanidades. [fesis de Maestría, UNAM, México, 1987]. 

432. !BARRA PuiG, SÚSANA, Diseño de un curso de comprensión de textos 
de computación en inglés. [fesis de Maestría, UNAM, México, 
1991]. 

433. MAciAs NORTE, ]ULIETA IRENE, The effects of a grammar and read
ing comprehension program on achievement test scores of Biol
ogy students in English for Science and Technology. [fesis de 
Maestría, Universidad de Las Américas, México, 1985]. 
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434. MARRóN, MARiA AURORA, Developing a bank of reading compre
hension exams in English for academic purposes. [fesis de licen
ciatura, Universidad de Las Américas, México, 1984]. 

435. MARTÍNEZ LoLLA, BERTHA, Grammar: Pitfall or tool in the teach
ing of English. [fesis de licenciatura, Universidad Autónoma de 
Puebla, Puebla, 1993]. 

436. RODRÍGUEZ SEVILLA, ELBA GRACIELA, La enseñanza y el aprendi
zaje del inglés en la escuela secundaria. [fesis de Licenciatura, 
UNAM, México, 1989]. 

43 7. RODRÍGUEZ, DoLORES, An error analysis in the syntactic use of 
the prepositional phrase ••to, in English by adult speakers learn
ing English as a foreign language. [fesis de licenciatura, Univer
sidad Autónoma de Puebla, Puebla, 1994]. 

438. VIVEROS, CLARA, Reading comprehension in English. EFL to stu
dents of preparatoria. [fesis de Licenciatura, Universidad Au
tónoma de Puebla, Puebla, 1995]. 

Véase, además: II. Fonética y Fonología: 87. 

ITALIANO 

439. BIZZONI, FRANCA Y ANNA DE FINA, "Características y funciones 
de la alternancia entre italiano y español en maestros de italiano 
como lengua extranjera". Estudios de Lingüística Aplicada, Mé
xico, 1992, núms. 15/16, 199-212. 

440. FINA, ANNA DE, "Cambio y apertura de las fronteras lingüísticas: 
el caso italiano". Estudios de Lingüística Aplicada, México, 
1991, núm. 14, 77-83. 

441. QUAGLIA ARDUINO, MAR.fA LUISA, "Propuesta para un programa 
de enseñanza de una lengua extranjera: italiano". Estudios de 
Lingüística Aplicada, México, 1985, núm. 4, 129-160. 

Tesis 

442. REYES HERNÁNDEZ, M. CoNCEPCióN Y Luz AURoRA FÉLIX CoRo
NA, Los errores de producción escrita en italiano de estudiantes 
hispano-hablantes. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 
1988]. 

443. RODRÍGUEZ VERA, M. RosA, Analisi degli errori piu frequenti com
messi nella produzione scritta dagli alunni del/' area di italiano 
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nel departamento de idiomas dell'Universita Autonoma di Puebla. 
[Tesis de Licenciatura, Universidad Autónoma de Puebla, Pue
bla, 1992]. 

JAPONÉS 

Manuales y textos didácticos 

444. AWAIHARA, YOSHIE Y MIWAKO ÜKURA, Curso intensivo de japonés 
para hispanohablantes. El Colegio de México, México, 1990. 
2 ts. 

PORTUGUÉS 

445. AKERBERG, MARIANNE, "As fun!róes e formas alternativas do impe
rativo no ensino de portugues para estrangeiros". Identidade e 
caminhos no ensino de portugues para estrangeiros. Eds. J. S. 
Paes de Almeida Filho & Leonor Lombello. Pontes-Editora de 
Unicamp, 1992. 

446. AKERBERG, MARIANNE, "A análise contrastiva na gramática peda
gógica: Um ingrediente útil no ensino de portugues para falantes 
de espanhol". Memórias do III Congresso Internacional de Ensi
no de Portugues como Língua Estrangeira. México, 1995. 

447. DA SILVA GoMES, HELENA, "Curso activo de portugués: ¿adquisi
ción o aprendizaje de competencia comunicativa en U?". Estu
dios de Lingüística Aplicada, núm. especial (19 8 3 ), 125-161. 

448. DA SILVA GoMES, HELENA, "La cultura en los cursos de compren
sión de lectura: El caso del portugués (enfoque psicolingüísti
co)". Estudios de Lingüística Aplicada, México, 199.1, núm. 
14, 84-93. 

449. DA SILVA GoMES, HELENA, "Un estudio sobre la competencia in
t~ractiva de estudiantes hispanohablantes de portugués como 
lengua extranjera". Actas del II Congreso Nacional de Lingüís
tica, 23-25 de agosto de 1993. Eds. Fernando Castaños y Die
trich Rall. Estudios de Lingüística Aplicada, México, 1994, 
núms. 19/20, 415-428. 
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Manuales y textos didácticos 

450. Al<ERBERG, MARIANNE, HELENA DA SILVA GoMES Y FRANCISCO LAGE 
PESSOA, Manual do professor del curso ativo de portugues. Centro 
de Enseñanza de Lenguas Extranjeras, UNAM, México, 1988. 
3 t~. 

RUSO 

451. IGNATIEVA SOLIANIK, NATALIA, "Un estudio de los intereses de los 
alumnos de ruso en el CELE: hacia un curso de comprensión de 
textos en ruso". Estudios de Lingüística Aplicada, México, 19 89, 
núm. 9, 127-154. 

452. IGNATffiVA SOLIANIK, NATALIA, "V.I. Bujarín: la sintaxis comuni
cativa en la enseñanza de ruso". Estudios de Lingüística Aplicada, 
México, 1990, núm. 12, 133-136. 

Manuales y textos didácticos 

453. IGNATffiVA SOLIANIK, NATALIA, "Sobre la experiencia en la elabora
ción de materiales didácticos para la enseñanza de lectura en 
ruso". Lengua y literatura rusa en el diálogo actual de las cul
turas. VIII Congreso Internacional de MAPRIAL. Regensburg, 
1994. 

Tesis 

454. CASTILLO SERRANO, LUIS CARLOS FRANCISCO, El perfecto como 
fuente de errores. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 1983]. 

455. IGNATffiVA SOLIANIK, NA TALlA, Diseño de un curso de comprensión 
de textos escritos en ruso para estudiantes universitarios. [fesis 
de Maestría, Centro de Enseñanza de Lenguas Extranjeras, 
UNAM, México, 1992]. 

Véase, además: XII. Psicolingüística: 324. 



XN. LINGÜÍSTICA APLICADA. LINGÜÍSTICA Y EDUCACIÓN 527 

TRADUCCIÓN 

OBRAS GENERALES 

45 6. ALA TORRE, ANTONIO, "Consideraciones sobre el arte de traducir". 
Lenguaje y tradición en México. Ed. Herón Pérez Martínez. El 
Colegio de Michoacán, Zamora, 1989, pp. 391-402. 

457. BEUCHOT, MAURICIO, "La hermenéutica y la pragmática como 
herramientas del traductor". Lenguaje y tradición en México. 
Ed. Herón Pérez Martínez. El Colegio de Michoacán, Zamora, 
1989, pp. 461-464. 

458. BEUCHOT, MAURICIO, "Acerca de la traducción (hermenéutica y 
pragmática)". El arte de la traición o los problemas de la tra
ducción. Comp. Elsa Cecilia Frost. UNAM, México, 1992, pp. 
43-57. 

459. BOTTON, FLORA, FEDEIYCO PATÁN Y MARLENE ZINN DE RALL, "The 
mock turtle: problemas de traducción y de recepción". Actes du 
Xle Congresdel'AILA. Ed. Rien Segers. Bern-NewYork, 1993. 

460. CAsTAÑÓN, ADOLFO, "Traducción e industria editorial". Lenguaje 
y tradición en México. Ed. }-Ierón Pérez Martínez. El Colegio de 
Michoacán, Zamora, 1989, pp. 411-420. 

461. CASTRO GUEVARA, CARLo ANTONIO, "Los problemas de la traduc
ción en la situación intercultural"~ Proceedings ofthe First North 
American Translators Congress. Eds. Zenker Newman & J oly. 
Learned Information, Medford, NJ, 1986. , 

462. CASTRO GUEVARA, CARLO ANTONIO, "Cultura, lengua y traduc
ción". Texto Crítico, Xalapa, 34/35 (1987), 3-10. 

463. DUBROVSKY, RAQUEL & GEORGANNE WELLER FORD, Problems de
tected at ISIT in evaluating 4th year students simultaneous in
terpretation. Eds. D. Bowen & M. Bowen. SUNY, 1990. (ATA 
Scholarly Monograph Series, 4 ). 

464. ELORDUY, EsTHER, "El transfondo sociocultural en la traducción". 
Estudios de Lingüística Aplicada, México, 1991, núm. 14, 70-
76. 

465. FROST, ELSA CECILIA, "Ser y estar o las dificultades de la traducción 
filosófica". Lenguaje y tradición en México. Ed. Herón Pérez 
Martínez. El Colegio de Michoacán, Zamora, 1989, pp. 453-
460. 

466. GóMEZ BRAvo, ELOY, "El cómo de la traducción". Lenguaje y tra
dición en México. Ed. Herón Pérez Martínez. El Colegio de Mi
choacán, Zamora, 1989, pp. 449-452. 
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467. lRIGOYEN TROCONIS, MARTHA PATRICIA, Las sentencias de Paulo y 
su interpretatio. UNAM, México, 1987. 2 ts. 

468. LIRA, ANDRÉS, "La traducción como empresa del pensamiento". 
Lenguaje y tradición en México. Ed. Herón Pérez Martínez. El 
Colegio de Michoacán, Zamora, 1989, pp. 429-436. 

469. NANSEN DfA.z, ERÉNDIRA, "Wilheim vs. Humboldt's theory of 
translation". Translation East and West. University of Hawaii, 
Honolulu, 1991. 

470. O'WARD RUIZ, AfDA, "La traducción de las ciencias sociales". 
Lenguaje y tradición en México. Ed. Herón Pérez Martínez. El 
Colegio de Michoacán, Zamora, 1989, pp. 421-428. 

4 71. PAYAS, GERTA, "La responsabilidad del traductor: préstamos, lava
do, y liberalismo lingüístico". Estudios de Lingüística Aplicada. 
[En prensa]. 

4 72. PÉREZ MARTfNEz, HERÓN, "La intraductibilidad textual como pro
blema hermenéutico". Deslinde, Monterrey, 1983, núm. 3, 19-
30. 

473. PÉREZ MARTfNEZ, HERÓN, "Elementos para una teoría de la tra
ducción". Humanitas, Monterrey, 22 (1981), 101-113. 

474. PoZZI PARDo, MARtA, "Traducción semiautomática y la formación 
de traductores". Núcleo, 3 (1986), 47-61. 

4 7 5. PoZZI PARDO, MARtA, "Relationship between Mexico and Canada 
in the fields of translation, terminology and terminological 
standardisation". Proceedings ó( the Mexico-Canada Relations: 
Past, Present and Future Conference. Calgary, Canada, 1994. 

476. SHARP, RANDALL, "Problemas de la traducción automática". Me
morias de las Jornadas Filológicq.s 19'95. UNAM, México, 1996, 
pp. 407-420. (Ediciones Especiales, 7). 

4 77. T ALLOWITZ PRADE;ULRIKE, "El proyecto de traducción automática 
EUROTRA". Estudios de Lingüística Aplicada, México, 1990, 
núm. 12, 113-121. 

4 78. T ALLOWITZ PRADE, ULRIKE, "Problemas· de la traducción automá
tica: la morfología". Estudios de Lingüística Aplicada, México, 
1992, núms. 15/16, 348-356. 

4 79. WELLER FoRD, GEORGANNE, "Innovations in the interpretation 
program at the Instituto Superior de Intérpretes y Traductores 
(ISIT) in Mexico City". Actas del Primer Congreso de Traductores 
del Norte de América, México, 1986. Eds. Patricia E. Newman, 
Alejandro Zenker & Jean Fran~ois Joly. Learned Information, 
Medford, NJ, 1986, pp. 231-234. 
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480. WELLER FoRD, GEORGANNE, "Bilingualism and interpretation: 
An 1,1nder-exploited field of study for researchers". Language 
at Crossroads, 29th Annual ATA Proceedings. Ed. D. Hammond. 
Learned Information, Medford, NJ, 1988, pp. 407-413. 

481. WELLER FoRo, GEORGANNE, "Outlook for court interpretation in 
Hawaii". Court Interpretation Gazette of Hawaii, Honolulu, 
1989, núm. 2, 1-2. 

482. WELLER FORD, GEORGANNE, "Sorne polemic aspects of transla
tion in foreign language pedagogy revisited". ATA scholarly mo
nograph series III. Ed. P. Krawutschke. Center for Research in 
Translation, SUNY, 1989, pp. 39-50. 

483. WELLER FORD, GEORGANNE, "The whys behind a semantic ap
proach to simultaneous interpretation". Coming of age, 30th 
Annual ATA Proceedings. Ed. D. Hammond. Learned lnforma
tion, Medford, NJ, 1989, pp. 207-217. 

484. WELLER FORD, GEORGANNE, "A glimpse into the decade of the 
90's: Training of teachers of interpretation at the University of 
Hawaii". Report ofthe Symposium on Training ofTeachers of 
Interpretation. Monterey Institute of lnternational Studies, 
California, 1990. 

485. WELLER FORD, GEORGANNE, "Review of materials on interpret
ing in refugee mental health settings". Interpreta/k, ATA Chron
icle, April (1990), 10-13. 

486. WELLER FoRD, GEORGANNE, "Shadowing exercises as one evalu
ation criterion of entrance examinations for conference inter
pretation programs". Looking ahead: Proceedings of 31st An
nual Conference. Ed. Leslie Wilson. Learned Information, 
Medford, NJ, 1990, pp. 67-75. 

487. WELLER FORD, GEORGANNE, The influence of comprehensib/e in
put on simultaneous interpreters «output». Federación Interna
cional de Traductores, Sava Conference Center, Belgrade, 1990. 

488. WELLER FoRD, GEORGANNE, "FIT Belgrade: Focus on interpret
ing". Interpreta/~ ATA Chronicle, April (1991), 13-14. 

489. WELLER FoRD, GEORGANNE, "Natural speech vs. lnterpreter's 
speech under the constraints of the simultaneous interpreta
tion process". Horizons. Ed. Leslie Wilson. Learned Informa
tion, Medford, NJ, 1991, pp. 25-33. 

490. WELLER FORD, GEORGANNE, "A comparative study of translation 
ability and cultural adaptation on between undergraduate stu
dents from Communication Sciences and translation majors in 
Brazil and Mexico". Memoria de la 33a. Conferencia/Anual de 
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la ATA, San Diego, CA. Learned Information, Medford, NJ, 
1992, pp. 237-282. 

491. WELLER FüRD, GEORGANNE, ''Advertising: A true challenge for 
cross-cultural translation". Translation East and West: A cross
cultural approach. Eds. C. Moore & L. Lower. East-West Cen
ter, University of Hawaii, Honolulu, 1992, pp. 145-154. 

492. WELLER FORD, GEORGANNE, "Algunos factores que influyen en la 
naturalidad de la producción del intérprete simultáneo". Estu
dios de Lingüística Aplicada, México, 1992, núms. 15/16,357-
365. 

493. WELLER FüRD, GEORGANNE, "Simultaneous interpretation and the 
self-monitoring, self-correcting device". Memoria de la 34a. 
Conferencia Anual de la ATA, Philadephia, PA. Learned Infor
mation, Medford, NJ, 1993, pp. 225-234. 

494. WELLER FüRD, GEORGANNE, "La interpretación simultánea y el 
dispositivo de la autocorrección". Actas del II Congreso Nacional 
de Lingü.ística, 23-25 de agosto de 1993. Eds. Fernando Cas
taños y Dietrich Rall. Estudios de Lingüística Aplicada, México, 
1994, núms. 19/20, 292-304. 

495. ZAsLAVSKY, DANIELLE, "Hablar o traducir". Traduire, Universidad 
lntercontinental, México, 4 (1993), 4-6. 

496. ZASLAVSKY, DANIELLE, "La problematique de la traduction". Re
seau, Alianza Francesa de México, (1993-94), 7-8. 

497. ZAVALA, AGUSTÍN J., "Lenguaje y computación: un problema de 
traducción". Lenguaje y tradición en México. Ed. Herón Pérez 
Martínez. El Colegio de Michoacán, Zamora, 1989, pp. 465-
480. . 

498. ZINN DE RALL, MARLENE, "Problemas lingüísticos de la traduc
ción". Perspectiva, México, 1981, núm. 6, 1-4. 

Tesis 

499. BYRN MüORE, MARGARET ALANE, An analysis of the translation 
of mexicanisms in three short stories by Juan Rulfo. [fesis de 
Maestría, Universidad Autónoma de Guadalajara, Guadalajara, 
1995]. 

500. CHU PULIDO, MEI ALICIA, Teoría y práctica de la traducción. [fesis 
de Licenciatura, UNAM, México, 1980]. 

5 01. FUENTES GONZÁLEZ, MERCEDES, Libro III de las Sentencias de Pau
lo y su Interpretatio. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 
1996]. 
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5 02. GARcfA GóMEZ, PATRICIA, Los cuatro niveles de traducción en un 
texto según G. Mounin. [fesis de Licenciatura, UNAM, México, 
1981]. 

V éanse, además: VI. Filosofía del Lenguaje: 63; XVI. Historia de la Lin
güística: 26. 

LENGUAS INDÍGENAS AMERICANAS 

OBRAS GENERALES 

503. DAKIN, KAREN, "Traducción de textos escritos en lenguas indíge
nas: algunos aspectos metodológicos". Coloquio sobre los Pro
blemas de la Traducción Literaria. Instituto Nacional de Bellas 
Artes-Secretaría de Educación Pública-Asociación de Traducto
res Profesionales, México, 1983. 

504. LEÓN-PORTILLA, MIGUEL, "Translating the Amerindian texts". 
Latin American Literatures, Pittsburgh, 7 (1983), 101-122. 

5 05. WELLER FORD, GEORGANNE, "Situación y perspectivas de lenguas 
indígenas, traducción e interpretación en México". La traduc
ción en América del Norte. Una comunidad de intereses. Actas 
del Tercer Congreso del Centro Regional de los Países del Norte 
de América de la Federación Internacional de Traductores. Ed. 
Michele Valiquette. Federación Internacional de Traductores, 
Montréal, 1992, pp. 126-135. 

ÜfRAS LENGUAS 

ALEMÁN 

506. TALLOWITZ PRADE, ULRIKE, "Kontrastive Untersuchung zu Nomi
nalisierungen in einen automatischen Übersetzungssystem". Ac
tas del Congreso Latinoamericano de Estudios Germanísticos, 
octubre de 1994. México. 

5 07. T ALLOWITZ PRADE, ULRIKE, "Die Behandlung von Nominalisierun
gen in einem automatischen Übersetzungssystem". IAI Work
ing paper, Saarbrücken, 1995. 
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BÚLGARO 

5 08. STOYANOV, RUMEN, "Problemas de la traducción del Popo/Vuh al 
búlgaro". Memorias del Primer Coloquio Internacional de Mayis
tas, 5 .. 10 de agosto, 1985. Ed. Bulmaro Reyes Coria. UNAM, 
México, 1987, pp. 1053-1060. 

INGLÉS 

Tesis 

5 09. MONTENEGRO, !LIANA, Translation course-basic intermediate. [fe
sis de Licenciatura, Universidad Autónoma de Puebla, Puebla, 
1994]. 



XV. LINGÜÍSTICA Y COMPUTACIÓN 





El crecimiento vertiginoso de la cibernética ha influido ampliamente 
en el desarrollo teórico y metodológico de la gran mayoría de las 

ramas de la lingüística y ha propiciado un nuevo ámbito difícil de de
finir pero con un claro campo de acción. Por un lado, la lingüística se 
sirve de la computación para hacer estudios de inteligencia artificial 
y lenguajes formales; por otro, la usa en la creación de programas espe
cíficos y paquetes estadísticos, para el procesamiento, la transcripción 
y el análisis de grandes cantidades de datos lingüísticos. Entre los re
sultados de la relación lingüística-computación está la creación de 
modelos de lengua natural y del diseño de programas que permiten 
el manejo de índices, concordancias, contextos y frecuencias, así como 
la elaboración de analizadores sintácticos, traductores automáticos y 
sintetizadores de la voz humana. 

LINGÜÍSTICA Y COMPlTfACIÓN EN MÉXICO 

La mayor parte de los trabajos de lingüística y computación que se 
han llevado a cabo en México entre 1980 y 1996 han tenido como ob
jeto apoyar proyectos de diversas áreas lingüísticas, en especial aquellos 
que manejan mucha información. A partir de esta necesidad práctica, 
se han desarrollado estudios especializados que conjuntan las ne
cesidades lingüísticas con las computacionales y estadísticas para el 
análisis de datos. Los temas más trabajados según esta perspectiva 
son el procesamiento de datos léxicos, los analizadores morfosintác
ticos, la comprensión de textos escritos y la traducción automática, 
como ya se ha mencionado. En el periodo que nos ocupa, la gran ma
yoría de las investigaciones en lingüística, desde la tipología hasta la 
lingüística aplicada, están haciendo ya uso de programas especializados 
en cómputo. Comentamos enseguida algunos de los proyectos desa
rrollados en este campo, cuya finalidad ha sido diseñar programas 
específicos para el análisis lingüístico. 

Isabel García Hidalgo, de El Colegio de México, se ha especiali
zado en el desarrollo de sistemas de cómputo orientados al tratamiento 
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automático del lenguaje natural, especialmente en el campo del análisis 
sintáctico del español y el manejo automatizado de grandes acervos 
documentales. Es la creadora del Sistema Computacional de Análisis 
Morfosintácticos del Español que realiza, en forma automática, un 
análisis morfosintáctico de cualquier texto escrito en español. Este 
sistema reconoce diversas categorías gramaticales y las diferentes 
formas de una palabra, agrupándolas en una sola entrada, aunque 
con la posibilidad de recuperar sus concordancias. Sus capacidades 
de decisión están basadas en la aplicación coordinada de mecanismos 
de reconocimiento de la morfología de los vocablos y reglas que for
malizan las relaciones de precedencia entre los vocablos de un sintag
ma. También ha elaborado un programa de cómputo llamado TEXTUS 
que permite comparar sistemátic~ente diversos parámetros de las 
grafías de varios idiomas, tales como el italiano, el portugués y el es
pañol, en escritos realizados por niños. Actualmente García Hidalgo 
proyecta la creación de un sistema que haga posible la recuperación 
de los nexos que aparecen al principio de las oraciones. Este sistema 
permitirá variar las fronteras de la oración gracias a que el conjunto de 
nexos considerados -conforma un dato. 

Ramón Arzápalo, del Instituto de Investigaciones Antropológicas 
de la UNAM, diseñó programas de cómputo especiales para el manejo 
del léxico y los índices de su proyecto de lexicología histórica Calepino 
de Motul. Diccionario maya-español. María Pozzi Pardo y Guillermi
na Cuevas, de El Colegio de México, han elaborado un sistema reduc
tor de concordancias léxicas con el objeto de encontrar patrones de 
construcción. 

El desarrollo de la metodología y la tecnología requeridas para el 
diseño de un diccionario onomasiológico electrónico es el tema de la 
investigación que lleva a cabo Gerardo Sierra Martínez, investigador 
del Instituto de Ingeniería de la UNAM. Hasta ahora, este especialista 
ha terminado el estudio de los términos en el área de desastres. Gui
llermo Morales Luna, del Centro de Investigación y de Estudios Avan
zados, y Héctor Jiménez Salazar, de la Benemérita Universidad Au
tónoma de Puebla, han trabajado en la sintaxis. Morales Luna, en 
colaboración eón Silvia Guardati, construyó un analizador sintáctico 
de oraciones imperativas y declarativas del español para describir su 
significado .en el marco de una lógica proposicional. Junto con Héctor 
Jiménez Salazar, planea diseños computacionales para medir la com
prensión de enunciados en lenguaje natural. Este trabajo tiene como 
objetivo analizar la morfosintaxis y la representación del significado, 
haciendo especial hincapié en las anáforas. 
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Los proyectos de traducción automática son parte del desarrollo de 
la lingüística computacional que se lleva a cabo en el Centro de Ense
ñanza de Lenguas Extranjeras (CELE) y en El Colegio de México. En el 
CELE, Randall Sharp diseña un sistema de traducción automática mul
tilingualllamado CAT2, que funciona sin intervención humana. Hasta 
ahora este programa traduce textos del inglés al español y viceversa, 
pero su objetivo en el futuro es integrar el mayor número de lenguas 
posible para realizar una comparación e interpretación simultánea 
de sus estructuras. Este programa está basado en el proyecto EUROTRA, 

de la comunidad europea, y consiste en dos componentes: las reglas 
lingüísticas, elaboradas por traductores y especialistas en lenguaje, y 
el interpretador, escrito en el lenguaje computarizado PROLOG. También 
en El Colegio de México, Isabel García Hidalgo ha trabajado en un 
sistema de traducción automática inglés-español de terminología 
médica procedente del latín y del griego. Raúl Ávila, de esta misma 
institución, ha creado el programa EXÉGESIS, diseñado con la finalidad 
de analizar e interpretar textos de cualquier lengua a partir de una si
mulación de lectores, que a su vez se convierte en una base de datos. 
El programa cuenta además con un editor para realizar diferentes mo
dificaciones al texto que se analiza. 
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XVI. HISTORIA DE LA LINGÜÍSTICA 





La historia de la lingüística es un novedoso campo de investigación 
que ha despertado mucho interés entre los especialistas, pues 

confiere dimensión y profundidad al conocimiento de las ciencias del 
lenguaje. Gracias a ella se comprenden mejor, en perspectiva, los cam
bios observados en las teorí~ y su repercusión en el trabajo lingüístico, 
además de que permite rescatar el valor de muchas ideas perdidas en 
el tiempo. Apenas en los años setenta, Robins inicia la historiografía 
de esta ciencia; le siguen los trabajos de Sampson y Mathews en Europa 
y los de Bright, Newrneyer y Harris en Estados Unidos, que analizan 
las convergencias y divergencias entre las diversas corrientes teóricas 
surgidas en el campo de la lingüística. 

Los ternas más tratados en esta área son la evolución y transfor
mación de las ideas y los conceptos lingüísticos, las aportaciones de 
los lingüistas a la disciplina, la historia de las instituciones paradig
máticas para el desarrollo de la lingüística y la trayectoria de las ciencias 
del lenguaje en el mundo de las ciencias sociales. 

LA HISTORIA DE LA LINGÜÍSTICA EN MÉXICO 

La historiografía lingüística en México se encuentra en plena ebu
llición. Su rasgo distintivo es su polifacética actividad. El.plurilin
güisrno mexicano ha sido el punto de partida para la formación de 
grandes áreas de interés independientes, a la vez que relacionadas con 
otros campos. La edición de obras coloniales y el estudio de las ideas 
lingüísticas contenidas en ellas, la historia de las políticas lingüísticas 
en tomo a los hablantes indígenas y la historia de las lenguas mexicanas 
son tres de los ternas de investigación en que más se ha trabajado. 
Adicionalmente han surgido otros, corno el estudio de la influencia de 
lingüistas destacados en la lingüística mexicana y el desarrollo de al
gunas disciplinas e instituciones dedicadas al lenguaje a lo largo de la 
historia de México. 
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546 LA LINGÜÍSTICA EN MÉXICO 

Los TRABAJOS LINGÜÍSTICOS DE LA COLONIA 

El estudio de textos novohispanos ha sido una rica fuente para la 
creación de la historia lingüística mexicana. En casi todas las institu
ciones del país hay proyectos de análisis y edición de textos coloniales, 
que a su vez nutren la investigación en la lingüística histórica, pro
piciando trabajos diacrónicos de fonética y fonología, gramática y le
xicografía, principalmente. 

Ascensión Hernández de León-Portilla, del Instituto de Investi
gaciones Filológicas, ha centrado su interés en los orígenes y el sig
nificado de la lingüística mesoamericana. Para ello analiza la amplia 
producción de gramáticas, diccionarios y libros religiosos del siglo 
XVI. Además de sus trabajos de edición de varias obras de ese siglo, ha 
estudiado el vocabulario de Pedro de Arenas, la obra de Bernardino 
de Sahagún y las ideas de Hernando de Ribas como puente entre el 
mundo indígena y el español. En los últimos años reunió los Tepuz
tlahcuilolli, impresos en náhuatl, con los que elabora una historia de
tallada de lo que se ha hecho en torno a esta lengua desde el siglo XVI 
hasta nuestros días. En este trabajo reseña gramáticas, vocabularios, 
doctrinas, sermonarios, traducciones de la Biblia, el habla de los viejos 
(huehuetlatolli}, anales, cartas y toda clase de documentos que per
miten reconstruir la lengua y la cultura náhuatl. 

Junto con Miguel León-Portilla, _del Instituto de Investigaciones 
Históricas, editó el Arte de la lengua mexicana de fray Andrés de 
Olmos, cuya obra ha sido seminal en la historiografía del náhuatl. 
León-Portilla, por su parte, en el periodo gue tra~jamos, ha seguido 
profundizando en diversos aspectos de la cultura,ázteca; entre otros, 
el del paso de la oralid3:d a la escritura. Coordina, además, el proyecto 
Cantares mexicanos, cuyo objetivo principal es la edición de este 
manuscrito y la traducción de los textos del náhuatl al español, to- · 
mando en cuenta su sincretismo con las culturas grecolatina y ju
deocristiana. En este proyecto del Instituto de Investigaciones His
tóricas colaboran también Patrick Johansson, del mismo instituto, 
Ascensión Hernández y Karen Dakin, del Instituto de Investigaciones 
Filológicas, Georges Baudot, de la Universidad de Toulouse-Le Mirail, 
Francia, y Thomas C. Smith Stark, de El Colegio de México, entre 
otros investigadores. 

Pilar Máynez, de la Escuela Nacional de Estudios Profesionales
Acatlán, ha profundizado en diversos aspectos de la obra de fray 
Diego Durán y fray Bernardino de Sahagún, poniendo énfasis en su 
papel de intérpretes de la cosmovisión indígena. 



XVI. I-nSTORIA DE LA LINGÜÍSTICA 547 

En el Instituto Nacional de Antropología e Historia se ha realizado 
una amplia labor filológica sobre textos novo hispanos. Roberto Esca
lante ha trabajado el madatzinca colonial y ha llevado a cabo el estudio 
y la edición de los vocabularios redactados por fray Andrés de Castro, 
fray Miguel de Guevara y fray Diego de Basalenque. Ángela Ochoa 
Peralta realiza un estudio de la Doctrina en lengua guasteca (1571) de 
fray Juan de la Cruz. Por su parte, Leonardo Manrique Castañeda ha 
analizado los trabajos de fray Andrés de Olmos sobre el náhuad. 

En el Colegio de Michoacán, Cristina Monzón desarrolla un pro
yecto de investigación de las gramáticas del siglo XVI. En sus estudios 
contrastivos de la Gramática del purépecha de fray Maturino Gilberti, 
el Arte de la lengua mexicana de fray Andrés de Olmos y las Intro
ducciones latinae de Nebrija, Monzón encuentra que los gramáticos 
indigenistas describen elementos lingüísticos que no habían descubierto 
los gramáticos latinos y llegan a aislar el morfema como unidad con 
forma y significado en purépecha y náhuatl. Asimismo, esta investi
gadora realiza un estudio de las gramáticas de Lagunas, Olmos y 
Molina, pertenecientes al siglo XVI. En esta misma institución, War
ren Benedict lleva a cabo un proyecto de edición y análisis filológico 
de fuentes en lengua purépecha o tarasca. 

En El Colegio de México, Thomas C. Smith Stark dirige el proyec
to Biblioteca Novohispana de Lenguas Indígenas, cuyo objetivo es la 
edición de gramáticas, catecismos y obras coloniales de interés lingüís
tico. Smith Stark analiza la labor lexicográfica de fray Juan de Córdova 
y elabora un diccionario del náhuad con los vocablos contenidos en 
el Arte mexicana (1595) de Antonio del Rincón. Junto con Yolanda 
Lastra realiza la edición del Vocabulario trilingüe, otomf, náhuatl y 
español de fray Alonso Urbano. Lastra, del Instituto de Investigaciones 
Antropológicas, ha traducido el texto otomí del Códice Huichapan del 
que sólo se conocía lo concerniente al calendario en una edición fac
,similar elaborada por Antonio Caso. Este códice y el de Huamanda 
son las únicas fuentes de esta índole que existen en lengua otomí. Asi
mismo, en colaboración con Doris Bartholomew, del Instituto Lin
güístico de Verano, edita y anota un diccionario inédito del otomí, 
atribuido a Carochi, cuyos primeros trabajos fueron realizados por 
Laurence Ecker. Con Haidi B§.ssler, de la Universidad de Texas, esta 
especialista prepara la edición crítica del manuscrito inédito de fray 
Juan Guadalupe Soriano, que contiene datos sobre el pame, el otomí 
y el chichimeco-jonaz. En el mismo instituto, sobre esta perspectiva 
historiográfica, Ramón Arzápalo editó y paleografió el Calepino de 
Motul. Diccionario maya-español de fray Antonio de Ciudad Real, 
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texto que data del siglo XVI y que, además del maya y el español, con
tiene una parte dedicada al latín. Por otro lado, Mario Ruz, del Insti
tuto de Investigaciones Filológicas, ha recopilado textos de los siglos 
XVI al XVIII del acervo de la Biblioteca Nacional de París y de la 
biblioteca pública del estado de Chiapas, con el objeto de reconstruir 
la lengua chiapaneca, hoy desaparecida. Así también, ha paleografiado 
y estudiado la gramática. y el vocabulario tzeltal que elaboró fray 
Domingo de Ara en el siglo XVI. 

Las ideas y aportaciones de algunos lingüistas del siglo XVIII han 
sido estudiadas por Bárbara Cifuentes, de la Escuela Nacional de 
Antropología e Historia, quien ha profundizado en la obra de Fran
cisco Xavier Clavijero. 

IDEAS Y LINGÜISTAS DE LOS SIGLOS XIX Y XX 

Lr transformación política y sociocultural de México como nación 
independiente propició un profundo cambio respecto de la mentalidad 
novo hispana. Esto se reflejó directamente en la concepción lingüística 
de la época que, a partir del XIX, volvió a poner en tela de juicio el pa
pel de las lenguas indígenas en el contexto de una nación que busca
ba su identidad. 

Bárbara Cifuentes coordina un proyecto en la Escuela Nacional de 
Antropología e Historia cuyo fin es él estudio de las ideas de los lin
güistas mexicanos del siglo XIX, como Manuel Orozco y Berra y Fran
cisco Pimentel. También analiza la postura de los miembros de la Aca
demia Mexicana de la Lengua, centrándose en el conflicto que creaba 
la incorporación de regionalismos mexicanos en su Diccionario. En 
torno a este tema, también ha investigado con Valentín Peralta el uso 
del término "lengua náhuatl" frente al de "lengua mexicana" entre 
los lingüistas de la época. De los lingüistas del México independiente, 
Leonardo Manrique, del Instituto Nacional· de Antropología e Histo
ria, ha analizado el pensamiento de Francisco Belmar. 

A su vez, Beatriz Garza Cuarón, de El Colegio de México, ha tra
bajado en la lingüística mexicana del siglo XIX, principalmente en la 
obra de Altamirano y Pimentel. Además, en una de sus investigaciones 
se ha ocupado de las ideas vinculadas con las actitudes hacia el español 
americano y las lenguas indígenas indoamericanas desde el siglo XVI 
hasta nuestros días. 

Con respecto a la historia del español mexicano, José Moreno de 
Alba, del Instituto de Investigaciones Bibliográficas de la UNAM, se ha 
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centrado en los estudios de fines del siglo XIX y principios del siglo 
xx, analizando, entre otras, las obras de Manuel G. Revilla y de Alberto 
María Carreño, cuyos estudios, Provincialismos de expresión en México 
y La lengua castellana en México, aparecieron en las Memorias de la 
Academia Mexicana. Juan M. Lope Blanch, del Instituto de Investi
gaciones Filológicas de la UNAM, por su parte, ha investigado sobre la 
historia del español de México y el de Estados Unidos. 

Pilar Máynez Vidal, de la Escuela Nacional de Estudios Profesio
nales-Acatlán, y Ángeles Soler Arechalde, del Instituto de Investigacio
nes Filológicas, coordinan un proyectq cuyo objetivo es el análisis de 
las ideas sobre el español mexicano de Angel María Garibay. Para ello, 
han reunido un amplio corpus de textos periodísticos escritos por 
Garibay que se encuentran en el fondo reservado de la Biblioteca Na
cional de México. 

Entre los trabajos de corte historiográfico sobre el siglo XX, cabe 
mencionar La investigación lingüística en México (1970-1980) de 
Claudia Paro di, en la cual se propuso demostrar que los avances de la 
lingüística mexicana contradecían las afirmaciones de Coseriu sobre 
su estado desolador. Esta misma investigadora y Rebeca Barriga Vi
llanueva, de El Colegio de México, finalizaron un estudio sobre la 
investigación lingüística en México entre 1980 y 1996, cuyos resul
tados se presentan en este libro. También en esta línea han trabajado 
J. Ignacio Guzmán Betancourt, del Instituto Nacional de Antropología 
e Historia, Elisabeth Beniers y Cecilia Rojas, del Instituto de Inves
tigaciones Filológicas. 

LAs LENGUAS INDÍGENAS 

En el periodo que abarca nuestro trabajo, los estudios historiográficos 
sobre las lenguas indígenas han cobrado gran fuerza. Arnulfo Embriz 
Osorio, del Instituto Nacional Indigenista, realizó una revisión pa
norámica del desarrollo de las lenguas amerindias en México. Además, 
se han elaborado estudios monográficos de lenguas en particular 
realizados por diversos investigadores del Instituto Nacional de An
tropología e Historia. Tal es el caso de los del purépecha y el chon
tal que trabaja Benjamín Pérez González, los de las lenguas de Chia
P.as de Roberto Escalante y los del ocuilteco de Martha Muntzel. 
Angela Ochoa Peralta trabaja la historia de la investigación de las 
lenguas de la Huasteca y Jorge Canto Rosado se ocupa de las de Yu
catán. 
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Karen Dakin, del Seminario de Lenguas Indígenas del Instituto de 
Investigaciones Filológicas, ha' hecho la historiografía moderna de los 
estudios del náhuatl. Fernando Leal Carretero y José Luis lturrioz Le
za, de la Universidad de Guadalajara, han dado cuenta de los estudios 
del huichol. 

En los últimos años, J. Ignacio Guzmán Betancourt coordina el 
proyecto Historia de las Ideas Lingüísticas de México en el Instituto 
Nacional de Antropología e Historia. Su objetivo es el estudio del 
origen y desarrollo de las lenguas indoamericanas en México, del si
glo XVI a la fecha. Con este fin, Guzmán Betancourt ha iniciado la 
investigación con el análisis de cartillas, doctrinas, gramáticas y voca
bularios. En las primeras fases ha estudiado la visión de algunos gra
máticos e historiadores novohispanos, como la de fray Manuel de San 
Juan Crisóstomo sobre las lenguas indígenas. También ha analizado 
las ideas de estos gramáticos en torno a la variación dialectal de estas 
lenguas. Eréndira Nansen, por su parte, ha trabajado los conceptos 
lingüísticos en el Arte de la lengua maya de fray Gabriel de San Buena
ventura y en las gramáticas abreviadas de las lenguas mayas de Hervás 
y Pan duro. La influen.cia de este autor en la historiografía de las lenguas 
meso americanas también ha sido investigada por Ascención Hernán
dez de León-Portilla, del Instituto de Investigaciones Filológicas. 

HISTORIA DE LAS POÜfiCAS LINGÜÍSTICAS 

La naturaleza plurilingüe de México y los problemas que ésta supone 
han motivado el interés por la investigación en la política del lenguaje 
de nuestro país. El estudio de la historia de las políticas lingüísticas 
desde la Colonia ha sido uno de los temas de investigación que han 
ocupado la atención de los especialistas en varias instituciones de 
México durante los últimos años. 

En El Colegio de México, Silvio Zavala ha continuado sus inves
tigaciones acerca de la castellanización de los indígenas americanos 
durante la Colonia. Sobre el mismo tema, Rebeca Barriga Villanueva 
trabaja con las políticas lingüísticas, centrándose en las contradiccio
nes y ambigüedades presentes aún hoy día en el discurso indigenista. 
Barriga Villanueva ha estudiado también los efectos del método 
lancasteriano de enseñanza mutua, el cual, durante el siglo XIX, sirvió 
como método de castellanización improvisado, que a la larga trajo 
consigo el amago de las lenguas indígenas. Por su parte, Beatriz Garza 
Cuarón ha estudiado las políticas lingüísticas de la Corona española 
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en México durante el siglo xvm y las formas de castellanización en el 
siglo XIX. El enfoque de Garza Cuarón se dirige al papel preponderante 
que tuvieron los movimientos de la población y el ejército en la pro
pagación del español en las zonas indígenas. 

En sus trabajos sobre las políticas del lenguaje en el XIX, Bárbara 
Cifuentes, de la Escuela Nacional de Antropología e Historia, destaca 
la importancia que cobró en aquel momento la conformación de una 
"lengua nacional". 

ALGUNOS LINGÜISTAS Y SU INFLUENCIA 

Otro campo fértil de investigación en esta área ha sido el estudio de 
la influencia que han ejercido lingüistas de diversas épocas en la lin
güística mexicana. En el periodo que trabajamos, Elio Antonio de Ne
brija ha sido uno de los gramáticos más estudiados. Su importancia se 
explica por la incidencia de su Gramática en los trabajos de los frailes 
que dieron cuenta de las lenguas mesoamericanas y porque sus In
troducciones latinae fueron el modelo que, por decreto real, debían 
seguir los autores de las gramáticas o artes de las lenguas indígenas, 
tan prolíficas en el México colonial. El impacto de este autor ha sido 
investigado por numerosos lingüistas: Eréndira Nansen, Juan M. Lo pe 
Blanch, José Moreno de Alba, J. Ignacio Guzmán Betancourt, Beatriz 
Arias y Ascensión Hernández de León-Portilla, entre otros. 

Humboldt, J akobson, Grimm, Swadesh, Henríquez Ureña, Bello 
y Chomsky son otras figuras estudiadas en este periodo. Su impor
tancia en la formación del pensamiento lingüístico mexicano ha sido 
trabajada por especialistas de diversas instituciones, entre los cuales 
mencionamos a Leonardo Manrique, Eréndira Nansen, Benjamín Pé
rez González, Juan M. Lo pe Blanch, Beatriz Garza y Leopoldo Va!iñas. 

La trayectoria en la lingüística mexicana de Jorge A. Suárez, Osear 
Uribe Villegas, Juan M. Lope Blanch, Leonardo Manrique y Moisés 
Romero también ha sido motivo de estudios en esta época. 

CAMPOS DE INVESTIGACIÓN E INSTITUCIONES 

La historia del desarrollo de algunos campos de investigación lin
güística en México ha despertado el interés de varios especialistas. 
Georgina Paulín de Siade y Regina Jiménez Ottalengo, del Institu
to de Investigaciones Sociales, han trabajado en el desarrollo de la 
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sociolingüística en México. Jiménez Ottalengo, además, ha analiza
do el surgimiento y la evolución de la semiótica mexicana. Sobre la 
importancia de este campo también han investigado Adrián Gimate
Welsh, de la Universidad Autónoma Metropolitana-Iztapalapa, y Bea
triz Garza Cuarón, de El Colegio de México, quien también, al igual 
que Juan M. Lope Blanch, ha hecho estudios sobre la dialectología en 
México. 

Esmeralda Matute Villaseñor, de la Universidad de Guadalajara, 
coordinó un proyecto de historia de la psicolingüística centrado en la 
lectoescritura, las lenguas extranjeras y los procesos de enseñanza y 
aprendizaje de la lengua oral realizados en México entre 198"0y 1993. 
Colaboraron con ella investigadoras de distintas instituciones: Donna 
J ackson Mal donado y Sofía Vernon, de la Universidad Autónoma de 
Querétaro, y Alejandra Pellicer, del Centro de Investigación y Estudios 
Avanzados, entre otras. 

Por su parte, María Paz Berruecos, del Instituto Mexicano de la Au
dición y el Lenguaje, ha iniciado un estudio sobre la historia de la ora
lización de sordos desde la época prehispánica hasta nuestros días. 
En este proyecto pretende analizar los distintos métodos que se han 
utilizado en la enseñanza del lenguaje a hablantes con problemas de 
audición. 

En el campo de la lingüística aplicada, la enseñanza del español 
como lengua materna ha sido objeto ·de varios estudios. Debido a las 
reformas educativas de los últimos años ocurridas en nuestro país, ha 
surgido un vivo interés por la investigación y evaluación de las diver
sas metodologías en esta enseñanza. Así, en· El Colegio de México, Raúl 
Ávila y Rebeca Barriga Villanueva han analizado diversos aspectos de 
este problema. En tanto que Ávila ha estudiado la historia de la en
señanza del español en los libros de texto gratuitos, Barriga Villanueva 
ha hecho un análisis crítico y comparativo de las tres propuestas teó
ricas y metodológicas de estos libros, desde-las prescriptivas de 1958 
hasta las basadas en el enfoque comunicativo de 1993. Por su parte, 
Graciela Murillo, de la Secretaría de Educación Pública, ha reseñado la 
historia de la política de la enseñanza del español elemental a partir 
de la reforma de 1972, centrándose en las aportaciones que el estruc
turalismo legó a la enseñanza. Edgar Garda Haro, de la Escuela Na
cional de Estudios Profesionales-Acatlán, revisó un periodo de 40 años 
de esta enseñanza en la escuela primaria y secundaria. 

Josefina Zoraida V ázquez y Pilar Gonzalbo, del Centro de Estudios 
Históricos de El Colegio de México, coordinan un proyecto de inves
tigación sobre la historia de la educación en México que sienta las 
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bases para nuevos estudios socio lingüísticos y de políticas lingüísticas 
en el país. 

María Elena Solares Altamirano, del Centro de Enseñanza de Len~ 
guas Extranjeras de la UNAM, ha trabajado la enseñanza de ~enguas ex
tranjeras en diferentes etapas de la historia de México. 

Fínalmente, en este periodo se han hecho estudios sobre institu
ciones dedicadas a la investigación lingüística en México. De la labor 
del Centro de Lingüística Hispánica en el Instituto de Investigaciones 
Filológicas, han dado cuenta sus investigadores Juan M. Lope Blanch, 
Elisabeth Beniers y Elizabeth Luna. Sobre las investigaciones lingüís
ticas del Centro de Estudios Lingüísticos y Literarios de El Colegio 
de México, han trabajado Marianna Pool y Rebeca Barriga Vdlanueva. 
A partir de su experiencia en la coordinación de un proyecto general 
de castellanización en las zonas indígenas de Oaxaca, Gloria Ruiz de 
Bravo Ahuja, de esta misma institución, ha estudiado el papel que de
sempeñaron, en la planeación de la educación bilingüe-bicultural en 
México, el Instituto de Investigación para la Integración Social del 
Estado de Oaxaca (mSEO) y su sucesor, el Centro de Investigaciones 
para la Integración Social (cns). En este estudio, Gloria Ruiz analiza 
los métodos empleados para la enseñanza del español a hablantes de 
lenguas indígenas y las investigaciones sociológicas y lingüísticas 
emanadas de sus trabajos. 
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de la Nueva España, de Frantisco Hernández. Madrid, 1986. 
(Crónicas de América)"' 
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Estudios de Cultura Náhuatl, México, 21 (1991), 133-144. 

230. LEóN-PORTILLA, MIGUEL, Fray Bernardino de Sahagún, adiciones, 
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de Hoy. Coord. Dora Sierra Carrillo. Museo Nacional de Antro
pología-Instituto Nacional de Antropología e Historia, México, 
1989, pp. 13-26. (Cuadernos de Trabajo, 7). 
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náhuatl en el Colegio de Sta. Cruz de Tlatelolco". Langues et 
cultures en Amérique Espagnole Coloniale, Hommage á André 
Saint-Lu. Université de Paris-Sorbonne Nouvelle, París, 1993, 
t. 3, pp. 135-143. 

Manuales y textos didácticos 

242. DAKIN, !<AREN, DORIS HEYDEN & J. I<ATHRYN jOSSERAND {ED.), 
"Thelma D. Sullivan ". Smoke and Mist: Mesoamerican Studies 
inMemory o{Thelma Sullivan. B.A.R., Oxford, 1988, t. 1, pp. 
3-10. 

243. HERNÁNDEZ DE LEÓN-PORTILLA, ASCENSIÓN (ED.), Vocabulario 
manual de las lenguas mexicana y castellana de Pedro Arenas 
1611. UNAM, México, 1982. 

Tesis 

244. CASTRO MEDINA, MARGARITA, Un estudio sobre la trayectoria 
histórico-lingüística del mexicanero de San Pedro Jícara, Durango. 
[fesis de Maestría, Escuela Nacional deAntropología e Historia, 
México, 1995]. 

245. MALAG6N GIRóN, BEATRIZ, Juan Gerson: Tlacuilo o actor soeial 
de la Conquista. [fesis de Licenciatura, Escuela Nacional de An
tropología e Historia, México, 1995]. 

Véanse, además: V. Lingüística Histórica: 166-168, 171; IX. Etno
lingüística: 133, 134. 

OCUILTECO 

Véase: IX. Etnolingüfstica: 135. 

OTOMANGUE 

246. MUNTZEL, MARTHA, "Balance de los estudios sobre el grupo tla
huica (ocuilteco )". Primer Coloquio sobre Otopames. Querétaro, 
1995. 
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OTOPAME 

24 7. BARTHOLOMEW, DORIS, "Panorama of studies in Otopamean lan
guages". Panorama de los estudios de las lenguas indígenas de 
México. Coords. Doris Bartholomew, Yolanda Lastra y Leo
nardo Manrique. Ediciones Abya-Yala, Quito, 1994, t. 1, pp. 
335-377. 

248. MUNrZEL, MARTHA, "Las lenguas otopames". La Antropología 
en México: panorama histórico. Coord. Carlos García Mora. 
Instituto Nacional de Antropología e Historia, México, 1988, 
t. 3, pp. 109-134. . 

POPO LOCA 

Estudios de investigación básica 

249. VEERMAN-LEICHSENRING, ANNETTE, "Popolocan studies: Results, 
suggestions for further research and bibliographical data". Pano
rama de los estudios de las lenguas indígenas de México. Coords. 
Doris Bartholomew, Yolanda Lastra y Leonardo Manrique. Edi
ciones Abya-Yala, Quito, 1994, t. 2, pp. 237-276 

PURÉPECHA (TARASCO) 

250. MONZÓN, CRISTINA, "La influencia de Nebrija en El arte de la 
lengua de Michoacán de fray Maturino Gilberti ". Nebrija en el 
Nuevo Mundo. Instituto Nacional de Antropología e Historia, 
México, 1993. 

251. NANSEN DfAZ, ERÉNDIRA, "La importancia de los documentos 
coloniales en lengua phurépecha y de los intérpretes jurados". 
Memoria del Coloquio sobre Lengua y Etnohistoria Phurhépecha. 
Homenaje a B. J. Warren. UMSNH-Centro de Investigaciones 
y Estudios Superiores en Antropología Social, Morelia, 1995. 

252. PÉREZ GONZÁLEZ, BENJAMÍN, "Panorama de los estudios lin
güísticos sobre el tarasco". Panorama de los estudios de las 
lenguas indígenas de México. Coords. Doris Bartholomew, Yo
landa Lastra y Leonardo Manrique. Ediciones Abya-Yala, Quito, 
1994, t. 1, pp. 169-192. 
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Estudios de investigación básica 

25 3. PÉREZ GoNZÁLEZ, BENJAMÍN, "Bibliografía lingüística del tarasco". 
Antropología, México, 1992, núm. 37. 

SERI 

254. MARLETI, STEPHEN, "Seri bibliogr:aphical items, post-1980. Re
port 9: Survey o f. Califoptia and other Indian languages". Pro
ceedings of the Hokan-Penutian Workshop. Ed. Víctor Golla. 
1996, pp. 163-164. 

TLAPANECO 

25:5. CARRASCO ZúÑIGA, ABAD~ "Estudios ·lingüísticos sobre el tlapa
neco ". Panorama de .los estudios de las lenguas indigenas de 
México. Coords. Doris Bartholomew, Yolanda Lastra y Leonar
ao Manrique. Ediciones Abya~ala, Quito, 1994, t. 2, pp. 277-
302. 

TOJOLABAL 

Estudios de investigación básica 

25 6. GóMEZ H., ANTONIO Y MARio HUMBERTO Ruz SosA, Memoria 
baldia. Los tojolt.il/ ales y las fincas. Testimonios. Edición bilingüe 
tojolab'al-castellano. UNAM-UNACH, México, 1992. 

TOTONACO 

257. MAci<A.Y, CAROLYN, "Prospects and proposals for Totonacan re
search". Panorama de los. estudios de las lenguas indígenas de 
México. Coords. Doris Bartholomew, Yolanda Lastra y Leo
nardo Manrique. Ediciones Abya-Yala, Quito, 1994, t. 1, pp. 
137-168. 
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TZELTAL 

258. Ruz SosA, MARio HUMBERTO, "Domingo de Ara y el sistema de 
parentesco tzeltal". Studia Humanitatis. Homenaje a Rubén 
Bonifaz Nuño. Ed. Aurora Ocampo. UNAM, México, 1987, pp. 
395-419. 

Véanse, además: lV. Lexicología y Lexicografía: 154; IX. Etnolingüís
tica: 164. 

TZOTZIL 

25 9. CASrRO GUEVARA, CARLO ANToNIO, "Ricardo Pozas y el universo 
tzotzil". La Palabra y el Hombre, Xalapa, 89 (1994), 5-20. 

YUfOAZfECA 

260. DAKIN, I<AREN, "La familia yutoazteca, una visión de lo que hay 
y de lo que falta hacer". Panorama de los estudios de las lenguas 
indígenas de México. Coords. Doris Bartholomew, Yolanda 
Lastra y Leonardo Manrique. Ediciones Abya-Yala, Quito, 1994, 
t. 1, pp. 11-136. 

ZAPOTECO 

261. PEÑAFIEL, ANTONIO (ED.), Gramática de la lengua zapoteca por 
un autor anónimo. Innovación, México, 1981. 

0rRAS LENGUAS 

ALEMÁN 

262. FANDRYCH, CHRISTIAN Y ULRIKE TALLOWITZ PRADE, "Das CELE
Projekt 'Das-Lehrerausbildung als Fernstudiengang'". Actas del 
II Encuentro de la Asociación Mexicana de Profesores de Alemán, 
Guadalajara, del2 al4 de mayo de 1995. 
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L. lingüística mexicana ha crecido notablemente en los 
últimos tres lustros debido, en gran medida, al auge de las 
ciencias sociales y a la toma de conciencia de la realidad 
plurilingüe de México. Los estudios lingüísticos de nues
tro país confrontan postulados de diversas teorías con da
tos de sus lenguas, de tal manera que la lingüística teórica 
se ve enriquecida con nuevos resultados y hallazgos pro
pios de la lingüística mexicana que apuntan con preci
sión hacia su futuro desarrollo. 

El interés fundamental de Barriga Villanue a-Parodien 
La lingüística en México 1980-1996 es reflejar este cre
cimiento, dando una descripción -desde la perspectiva 
misma de los es ecialistas- objetiva, de conjunto y ac
tualizada de los proyectos de investigación que se han 
realizado en estos años, y ofrecer también la bibliografía 
que ilustra su producción. En este libro las autoras buscan 
dar una herramienta de consulta fidedigna que permita a 
los interesados en las ciencias del lenguaje conocer, con 
un enfoque amplio, el desarrollo de dieciséis años de in
vestigación lingüística mexicana. Pero buscan, sobre 
todo, fortalecer la historia de la lingüística en México, ge
neroso campo aún por madurar. 
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